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zur

Geschichte der Jakobäa von
von

Franz Löher.

Hollands Unterjochung.
August 142G bis Mai 1428.

Als die friesischen Bauern überwunden, als bei Briel Delft und in 
ändern Gefechten die Hoeks geschlagen w aren, begann Philipp seine 
Strafgerichte. Von den unglücklichen Bauern in Nordholland wurden 
Diejenigen, welche mit den Waffen in der Hand sich fangen liessen, 
enthauptet, die Uebrigen verloren ihre Waffen, ihr Landesrecht, und 
mussten ungeheure Bussen zahlen. Dies war im August 1426. Darauf 
vertheilte Philipp seine Truppen wieder in Garnisonen durch’s Land, 
und betrieb eine allgemeine Jagd auf die Personen und Güter der 
hoekisch Gesinnten, und machte Anordnungen, um das Utrechter Land 
zu blokiren. Es war in diesem Hochstifte eine zwiespältige Bischofs
wahl gewesen, welche zu blutigem Bürgerkriege führte. Hoekisch und 
kabeljauisch Gesinnte standen auch dort sich gegenüber: die Ersten 
erhielten von Jakobäa unterstützt den Sieg, und verbündeten sich nun 
mit ihr auf s Engste. Wiederum ging Philipp in seine Erblande und rüstete
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zum vierten Feldzuge wider Jakobäa. Mitten im harten Winter kehrte der 
Herzog schon zurück. Vom 6. Januar bis 11. April 1427 belagerte er 
die starke Festung Sevenbergen, Jakobäas Haupthort im Süden Hol
lands, am Ausflusse der Maas. Nach furchtbar harter Belagerung musste 
die F’estung kapituliren, der Herr von Sevenbergen und die ändern 
Häupter der Hoeks, welche sich dort mit ihm eingeschlossen hatten, 
wanderten in den Kerker. Wenige Tage später, am 17. April, starb der 
junge Herzog Johann von Brabant, Jakobäas verlassener Gemal. Jetzt 
drang sie um so ungestümer auf englische Hülfe. Während sie durch 
Gesandte, Boten und Briefe die Unterhandlungen in London betrieb, 
Hess sich aber Philipp in Holland und Hennegau huldigen als Erbherr 
und als Regent auf so lange, bis Jakobäa ihre Verbindung mit Glocester
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vollständig aufgebe. Unter dieser Bedingung bot er ihr die Rückgabe 
ihrer Länder an. Sie aber ruhte nicht, bis in England von Neuem Heer 
und Flotte zu ihrer Hülfe ausgerüstet wurden. Als nun die Engländer 
auf dem Punkte standen, die Themse zu verlassen, liess sich Humfried 
durch seinen Bruder Bedford zu neuem Waffenstillstände bewegen. Er 
hatte an der schönen Eleonora Cobham, der Tochter des Lords Cobham, 
welche einst als Jakobäas Hofdame mit nach Holland gegangen war, 
Ersatz für seine Gemahlin gefunden. Aber Jakobäa, von England auf
gegeben, setzte jetzt ihre letzten Hebel in Bewegung. Die Hoeks schürten 
einen allgemeinen Aufstaud, an verschiedenen Orten brach die Flamme 
aus. In der Südersee sammelten sie eine neue Flotte, überfielen die 
Stadt Enkhuysen und enthaupteten deren Bürger auf ihrem eigenen 
Marktplatze. Das Utrechter Land endlich trat vollständig auf ihre Seite 
und unter die Waffen gegen den Burgunder. Jetzt setzte Philipp den 
fünften F'eldzug gegen Jakobäa in’s Werk, schloss gegen die Utrechter 
ein Biindniss mit dem Herzog von Geldern, und rief alle und jede Kraft 
der Kabeljaus in’s Feld. Die Aufstände in Holland wurden gedämpft, 
die Hoekischgesinnten getödtet, eingekerkert, verjagt. Die Seeschlacht 
bei W’ieringen vernichtete die Flotte der Hoeks, die Köpfe der Gefangenen 
fielen unter dem Beile. Philipp selbst überzog das Utrechter Land mit 
Krieg, belagerte Amersfort, und suchte den Hoeks die letzten Hülfs- 
quellen abzuschneiden. Hier aber stiess er überall auf einen Widerstand, 
den er nicht überwinden konnte. Alle seine Unternehmungen misslangen,
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seine Heere wurden geschlagen, und es blieb ihm nichts übrig, als noch 
einmal aus seinen Erblanden frische und grössere Truppenmassen herbei
zuholen.

Ich setze zuvörderst noch ein Stück, welches in diese Zeit fällt, 
aus dem Haager Codex her nach der mir davon zugekommenen Abschrift.

»  • *  4  «  1  •

Gy parle du traittié, quy se fist devant Harlem, ou ceux du carmelant firent
' obéissance au duc Phélip.

-  I .  ? j  ;  * •  î

Mesire Rolland, premier traitteur, messr. le prince dorenges, mons. 
de croy et pluiseurs aultres ambassaderent dung a lautre, et pre- 
noient pleges de chacune ville: selons ce qu’elle estoit grand ou Riche, 
Ils prenoient dostaigies ou de finance. Les villes estoient Illecques en 
ordre dedens leur clos, et estoient touttes lor picques couchies a terre, 
en signe que unne ville avoit fait son compte paye ou que unne livre 
pleges. Ils drechoient leurs picques en signe, quilz estoient preste a 
combatre pour le seigneur, qui vaincu les avoit. Che jour furent les 
batailles en tel aroy bien quatre ou cinq heures, tant que tous ceux du 
dit pays orent fait leur traittié, che qui firent reserve aulcunes forte
resses, quy tendront oppinion, dont il lor mechey, car a force de bom
bardes et des canons le prince les mist en obeisssance, et en brief a lor 
grande perte et malle meschanche. Le traittiet de carmelant fait come 
dit est, et les hostaiges livres, messr. Jehan duthkerke sen alla en gar
nison a ourden (?), et mena Jehan de lens atout ses archiers de boulenois, 
quy firent grand guerre a montfort a oudewater et a len tour, deux 
mois durant: puis se retrayerent a la laye, ou estoient les bourguignons, 
quy en ce temps fermerent un bolewerg a deux costes du coing des 
eaves, ou avoit été la tuison des flamens, affin que ourdois ne peussent 
en barguette courir le pays, ne aller de herlem a la leye, et y misrent 
garnison pour garder le passaige. Au mois d’octobre au dessus dit le 
duc plielipe donna congiet aux bourguignons, quy avoient leurs chevaux 
en artois; sy retournerent chascun sur soy. Il ordonna ses guarnisons, 
et laissa a herlem messir Lyonnel de bournonville, a rostredam monsr. 
du bois; puis retourna en tiandres. Mais au passer par la mer de zee- 
land ung chevalier de picardie nomme sir guerard de montecour.t, pour
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ce quil estoit asseule en une petite barguette, ou il avoit environ 
XXX ou XL hommes, fut pris et eulx avecque, de ung chevalier, quy 
adont tenoit le parti de la dame de hollande, quy se tenoit dans une 
ville devers la dite duce de brabant, nomme zevenberghe. Cest ville est 
fort fermee de leave, et sembla bien icelluy chevalier, que la tenroit une 
bonne frontière. S y assembla en celle plate mer bien les barguettes, 
lesquels il garnist de larrons escumeurs, quy pillerent et firent guerre 
pour un temps fort criminel, a lenviron deux ans. Ilz assailloient et 
prenoient souvent ceux de flandres et des pays voisins. Quant le duc 
phelipe vit, que le sr. de zevenberghe luy faisait sy forte guerre, que 
les subjects ne povoyent paisiblement habiter par ses pays, ne aller 
de terre en aultre. Il fist arrière une grande semonce de gens, et 
assambla ung nombre de picars, lesquels il bailla en charge du sr. de 
savanses, et une aultre compaignie de flamens, quil bailla au signeur 
de commines, et les zelandois a monsr. de inanimés. Sy fist assiegier 
zevenberghe en telle manière, que les picars tindrent le siege par terre 
du coste vers brabant, non pas du tout par terre, mais lor bateaux 
estoient ancres par la terre auprès dune dicque, quy séparait brabant 
et hollande, les flamens ancres vers hollande a une dicque enclose de 
mer, ou on a accoustume de faire le sel, et ne peut on widier en nul 
temps par de la dite ville plus loing, que sur celle dicque longue dun 
quart de lieue, sans batel. Les zellandois, nourris' et fais de la mer, 
estoient tous en grand bateaux ancre a une eave, sans nul dicque, vers 
le pays de zellande. Et arriva l’armée devant la ditte ville le Ve jour 
Janvier an dessusdit, et ne se party, quy ne fust la sepmaine peneuse, 
que la place se rendit. Cest assavoir, que le seigneur de la ville et 
aucuns aultres nobles hommes du pays de hollande et de zellande seroient 
a la vollente du duc philippe, et tous les compaignons estrangiers 
avoient congiet, sauve corps et biens.' Pendant le siege y ot mainte grosse 
escarmouche, ou pluisieurs furent tues, entre lesquels y demoura le 
gentil chevalier messr. thierry guerboile, et tant maint aultre. Et 
pour mieulx garder, que vivres nentrassent en la ville, furent commis 
deux capitaines, aiant chacun cherge de gens en deux grosses liulques: est 
assavoir ung nomme lawart, quy fust commis entre lost des zellandois et des 
flamens, et ung aultre entre lost des dis flamens et des picars. De ceulx de-



dens furent a diverses fois faittes pluisieurs belles escarmuces, tant par mer 
comme par terre: caril y avait pluiseurs ruetres d’allemaigne, bons et hardis 
combattans, comme bien monstrerent devant quilz requissent traittié.

%

Gomment le dnc phelipe retourna en flendres.

Après pasques mille 1111e et XXVI le duc phelipe seu retourna en 
tlandres, renvoya a lille prisonnier le seigneur de zevenberghe et aultres, 
sy laissa laditte ville de zevenberghe a garder a messr. guerard de 
brimeu. Dont se resmut tresfort la guerre au pays de basse frise, et 
principalement en levesquiet dutrect, pour tant que le duc phelipe en 
volloit faire joir un de zellande, duquel ceux du pays n’estoient bien 
contents.

Lors fist arrière le duc phelipe, et assembla ses gendarmes en la 
ville de amstredam, ou il fist faire ung bollewerc cousu comme une 
plate Hottant en la mer, et avoit bien LX pies de long et XXX de 
large. Sy estoit par dehors tout plasmet da mortier, fait de bray et de 
lyn, et sy avoit bien XVI pies de hault au dehors de leave, et sur ce 
avoit ung machicolement souffissament garite, et fu menes a force de 
barghes flotans en lieu propice, pour garder, que vivres ne venissent 
a amessfort ne a utrecht de ce coste. Sur le dit bollewerc estoient 
trois mas, et sur chacun mas unne hune comme a une karacque.

De amstredam partirent les gendarmes de monssr. le duc Phelipe 
et vindrent par mer a Incuse, ou Illec se misrent a terre. Sy assemble- 
rent environ VIIe carestes, ou ilz chargèrent vivres et harnois. En 
l’armee du duc Phelipe estoient adonc Messr. andrien de tholongon, 
marèschal de lost bourgogne, et le sire de manimes, quy conduisoient 
lavant garde, ou estoit levesque, que le duc volloit mettre a utrecht, 
et avoient grand nombre de gens a piet, tant darchiers comme dar- 
belestriers et piquenairts. En la bataille estoient les seigneurs portans 
estandars le sire delille adam , messr. Jehan de croy, messr. Jehan 
duthquerke, messire gawain de viefville, et le sr. de la vere. Larriere- 
guarde conduissoit monsr. de habourdin tout seulement, ou il y avait 
bien XIIe combattans. Le premiere nuyt ilz voiaigierent tout a piet 
jusques à emenesse, et lendemain Ilz parvindrent a amesfort, ou ilz
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firent grand assault, ou quel assaut plusieurs de leurs gens furent mors, 
et encoires plus de blechies, et sy ny concquestrent Riens; Car ilz 
estoient fortiffies de haultes dodannes, faites sur icelles hayes de brunes 
espines, parmy les quelles hayes ilz reboutoient gendarmes es fosses. 
La fu monsr. du bois, par ce quil navoit point de cotte dachier et sy 
combatoit dune hache devant ladite la haye, fausset dune picque tout 
oultre le corps, doiit il mourut, quy fut certes ung grand domaiges, 
car cestoit ung beau chevalier, Josne et bon combattant. Morclet du 
ployet y fut assomme dune pierre de fais, et maint avec y furent mort 
et affoles. Puis se retray larmee vers le pays de gueldres, et tant firent, 
que lendemain veille de tous les sains ilz arriveront a nieuwkerke en 
gueldres. Delà tirerent a ung port de mer, nomme hardrewic, la ou le 
duc phelippe donna congiet a la pluspart de ses gendarmes. Et ceux, 
quy demourerent en la frontiere, firent liver sy bonne guerre, que le 
duc phelippe ot traictiet ala dame de hollande fort a son honneur 
prouffit et avantaige. ■ ’ ¡r . ■

......................  . ! . - • . ! •  ’ / /  .. . ,

Gomment la douaigiere de henault fist la pais du duc phelippe et desa fille
dame de hollande.

'  • • • ‘ • , . • * -• “  i . • . i . ■ î  -  .

A mille quatre cens et XXVII fu la paix faitte et accordée entre 
le duo phelipe et la ditte dame par le moien delà douaigière mère delà 
ditte dame, et fut le traittiet telle, que la dame de hollande devait du 
jour en avant joyr daucunes terres et revenues, dont point nest icy 
faitte mention. Mais quoy quil en fut, Ilz sen rencontrerent ensamble en 
flandres et en haynau. La ditte damé retourna depuis en holland, ou 
elle espousa Mssr. Franx de Borselle. Depuis ot ung tournoy crye en 
havnaut par le duc phelipe, ou il y ot moult grande assemblee, et a 
celle assemblee firent les dittes dames marchiet, de occhir le duc phelipe, 
a ung nomme gille de postelles, noble homme de linaige et de nom, 
et sestoit monstres en plusieurs affaires fort coraigeux. Ce gille de pos- 
telle fus pris de par le duc phelipe, et accuse * de le voloir meurdrir 
par ung tret envenime, tire dung crenne dachier, dont la verge navoit 
que ung pied delong. Alleure quil fut pris, le huissier memes, quy mist 
main sur luy, se perchut, quil avait malle vollente. Il fut aquestionne
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sy congnut son cas. Dont il y ot le col trenchiet a Mons en haynau, 
et le corps escartele, et les cartiers mis aux portes de mons de vallen- 
ciennes duquesnois et d’ailleurs.

Dass nach den S c h la c h te n  bei H o o rn  noch m e h re re  b lu t ig e  
T reffen  vorfielen, ist nach den Chroniken klar, wenn auch bisher von 
den Geschichtsschreibern unbeachtet. Der Haager Codex spricht, nach 
der letzten Unterwerfung der Kennemer, von der grand guerre, deux 
mois durant, die Uutkerken und Johann de Lens a Montfort Oudewater 
et a lentour betrieben. Erst im Oktober entliess Philipp die Bourguig
nons, quy avoient leurs chevaux en Artois. Unmittelbar nach dem 
Bericht über die Schlachten vor Hoorn fährt Barlandus in seinen 
Icones 116 ebenso wie Meyerus Annal. Flandr. 269 v. fort: Multa alia 
facta parva proelia, quae longum sit narrare, sed vincentibus fere Bur- 
gundis, exercitis8imi8 ad arma, habentibusque satis bellicorum tormen- 
torum, quibus carebant Hollandi. In der Leydener Kämmereirechnung 
wird um diese Zeit die quade reyse der von Woerden und die Gefangen- 
nehmung des Herrn von Oeveren erwähnt. Das Alles stimmt mit den 
Berichten des St. Rémy 289 und des Monstrelet (II, 28 v.). Der Erstere 
benennt drei Treffen in der Zeit von der Hoorner Schlacht bis dahin, 
wo Philipp (also im Oktober) Holland verliess, um neue Truppen für 
die Sevenberger Belagerung zu holen : en ce temps furent les ennemis 
au duc de Bourgogne, qui se tenoient à la Goude en Hollande, destroussés 
et rués en troix lieux, c’est assavoir à la Briele, à Delft, et en ung 
autre lieu, et puis y mist le duc garnison de ses gens et s’en retourna 
en Flandres. Monstrelet, nachdem er die Vorgänge bei Hoorn berichtet 
hat, knüpft daran: durant toutes ces tribulations en pays de Hollande 
y eut plusieurs rencontres et grandes escarmouches par plusieurs fois 
entre les partieô, qui trop long seroient à raconter chacune à par soy, 
mais touttefois la plus grant partye d’iceulx furent plus à confusion 
delà ditte ducesse Jacqueline et des siens, que à son proufit, car les 
Hollandois nestoient pas si exercités en la guerre, que Pycairs et Bour
guignons, qui tou8jour8 avoient passé longtemps le fer au dos.

Die B e la g e ru n g  von S e v e n b e rg e n  war eine grosse Waffenthat, 
von der viel erzählt wurde. Philipps Zurüstungen erschienen unge
wöhnlich. Nach Monstrelet assembla au commencement de cet an le 
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duc de Bourgogne très grand nombre de gensd’armes de ses pays de 
Flandres, d’Arthois, et de Bourgogne, lesquels après qu’il eut préparé son 
armée, il la mena en Hollande devant uñe forte ville nommée Zeven- 
berghe. Nach St. Rémy il assembla plus grant que devant. Wie viele 
vornehme burgundische Herren in seinem Lager waren, erhellt aus 
Mieri8 868, wo unter dem Huldigungsbriefe der Stadt ihre Namen 
bemerkt sind. In der Urkunde vom 4. März 1428 bei Mieris 875 sagt 
Philipp: want wy nu mid onser ridderscap en goeden luyden van 
wapenen hier te lande gecomen syn , daer wri dagelix grote sommen toe 
behoeven, um die by een te houden. Dass die Holländer und Seeländer 
Kabeljaus an der Belagerung Theil nahmen, geht sowohl aus des Kaisers 
Abmahnungsbriefen bei Dynter 473 und bei Mieris 866, als aus Reygers- 
bergs Berichte hervor, sowie aus dem Haager Codex und aus den 
Notizen in den bald mitzutheilenden Kämmereirechnungen.

Für Germain 197— 198 war diese berühmte Belagerung ein willkom
mener Anlass zu folgendem Gemälde: Adsunt qui referunt, proximum ad- 
stare inexpugnabile oppidum, quod Zevenbergen nominant, ibique summum 
adversariorum locari presidium tante arrogantie, ut neque hominem 
se vereri jactitarent, ex eo quod omni ex parte mari cinguntur, muro 
grosso et turribus prominent, neque hoc superstite nostros usquamjac- 
tari de victoria, eoque reducto absque gladio totam recepturos pro- 
vinciam. Qua ex re nostri exliilarati classem movent, ad opidum festi- 
nant, rate et puppe aque operitur navigium, pro latitudine maris 
expanditur, absque remige pede sicco ambulant. Et jam forsitan 
defixa tentoria in terra putares stationes in classe collocant nova 
excogitata arte, domos in navibus sublevant, cenacula constituunt, 
aule eriguntur, et hircato sternuntur fulcro; camerarum postes cortina 
teguntur, oratoria statuuntur et tapete auro contexto magno cum 
studio fulciuntur; camini ad focos et cibos parandos prominent, ut 
non ponti fréta, sed palatia concederes. Ad portas tyroñes alluvia parant, 
captivos oppidanos ad naves trahunt, de secretis oppidi cauti inquirunt, 
qui uno ore tendunt, non attenta morte presidium deserturos. Coeunt 
nostri ad consilia, et quo genere pugne cum hoste agatur, suscitantur 
et decernunt. Ad aggressus portarum machinas complantant, petrarias 
astruunt, et quia lancea et gladio opus non erat, sagittas immittunt.
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Sed tedio correptus miles, quia jam brachia inertia torperent, lancee 
et gladii tingerentur rubigine. De silva confecta castella clam obducunt, 
ad sublime malorum ea collocant, cam trieribus carbasis, quas carra- 
guins dicunt, et remige triplicato ad muros se convertunt, ad castella con- 
8cendunt, superantur mûri, turres navibus confringunt. Ad equalia pugnatur 
infra oppidum: de propugnaculis a nostris lancee devibrantur, jaciuntur 
spicula, ignis immittitur, et quo se tuetur hostis, non occurrit. Ad fossas 
percurritur, et per domorum latebras latitant hostes. Non scala petitur, 
ut no8tri ad muros protendant, potius ut de summitate navium ad 
hostium muralia descendant. ^Terretur hostis et adjumento novo modo 
bellandi conturbatur, colloquia petit, et supplex, cum quibus de nostris 
fido8 conférât, invitât. De dementia principis conceduntur cuncta, et quia 
sibi in futurum decarebat utile presidium, aciem e muro revocat, 
ardorem nostrorum edicto contemperat, populo parcendum decernit. Ad 
statim in melius acti hostes se principi dedunt, ad turrium apicem 
victori8 principis nostri vexilla complantant, clavea redduntur, et ibi 
validis8imum locatur presidium.

Nach Wavrin’8 Bericht cap. 50 und 52 wäre Sevenbergen gefa llen , 
weil Philipp die Festung rings mit vielen boulewerks umzingelte, die er 
mit Bewaffneten füllte, und weil die Stadt dem Geschütze, mit welchem er 
sie unaufhörlich überschüttete, nicht mehr habe widerstehen können. 
La ville fut tant oppresse et batue de bombards et canons, quy tous- 
jours jestoient sans cesser. Dynter führt auch den Proviantmangel als 
Ursache der Uebergabe an. Nach Reygersberg aber war Verrätherei im 
Spiele. En die Heere van Sevenberghe was doen teghen zyn ghemeynte, 
dye cause en wort in loifelyke cronycken niet bescreven, anders dan 
dat hy syn ghemeynte seer schattende was. Auch die alte Gouda Chronik 
sagt 128: der Herr von Sevenbergen wäre contrary gegen seine Gemeinde 
gewesen, also dass sie zwieträchtig w urden, und deshalb hätten sie 
müssen kapituliren: hätte immer Eintracht zwischen ihnen bestanden, 
so wäre es noch keine Noth gewesen.

Den Tod des H erzogs von B ra b an t berichtet Wavrin im 
IV. Buch cap. 1, ohne eine Vergiftung anzudeuten, von welcher, wie 
Cocqueau fol. 80 erzählt, das Gerücht sprach: Jean de Brabant mourut 
non sans suspicion de venin, estant fort jeune. Jehan Chevalier, so erzählt
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Wavrin, wollte ihm eine carquand au col mettre, auf Anstiften von 
Jakobäas Mutter, wie man sagte.

Gleich nach dem Tode seines Brabanter Vetters, berichtet Wavrin 
weiter, versammelte Philipp zu V alenç iennes  einen grossen Rath, in 
welchem seine Anverwandten das grosse Wort führten; es waren da 
die Grafen von Conversant, Namur, Ponthieu, Orange, Johann von 
Luxemburg, die Bischöfe von Tournay, Cambray, und Arras, und andere 
Herren und Geistliche. Auf Grund des Beschlusses, den man dort fasste, 
setzte Philipp Gouverneurs und Offiziere ein. Diese Versammlung fand 
statt am 31. May, und wurde entscheidend für die Haltung des 
Hennegau. Am 22. Juni besiegelten die Stände dieses Landes, zu Mons 
versammelt, die Anerkennung Philipps. Das Original dieser Urkunde, 
welches sich in Lille befindet, ist auch in archivalischer Hinsicht merk
würdig. Das Pergament ist überschrieben: Reconnaissance faite par les 
Estais de Hainaut de Philippe duc de Bourgogne pour gouverneur de 
Hainaut, — und beginnt: A tous ceulx, qui ces presens lettres verront, 
les prélats, gens d’eglise, nobles, et bonnes villes de pays et conte de 
Hainaut, representans les trois estats dicelle pais, — salut. Am Perga
ment hängen noch jetzt und wohlerhalten die 172 Siegel der Geistlichen 
und Weltlichen, welche auf jener Versammlung die drei Stände dar
stellten. Ganz rechts am Ende beginnen die Transfixa der Hof beamten, 
dann kommen die der Prälaten, dann die Städte. Am ändern Ende 
fangen die Bannerherren an, ihnen folgen die niedern Geistlichen, dann 
die gemeinen Herren vom Adel. Eine ganz ähnliche Urkunde wurde 
am 1. Juli für Valençiennes gesiegelt, welche auch deshalb, weil sie die 
Stellung dieser Stadt und ihres Gebietes zur Grafschaft Hennegau aus
drückt, hier ihre Stelle finden möge.

A tous ceulx, qui ces présentes lettres verront ou oront, les 
prevostz jurez et échevins consaulx et communaulte de la ville de 
Valenchiennes, Représentants en fait avec les seigneurs des trois estaz 
du pays de haynau ou fait et demaine cy après touchie, salut avec 
toute honneur amour et reverence. Comme — après les trespas de feu 
notre très redoubte Seigneur et prince, Monsieur le Duc de brabant, 
comte de haynau hollande et zeelande et seigneur de Frize, — a cause 
de notre très redoubtée dame et princesse, dame Jacque de Bavière,
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duchesse et contesse des dits pays sa compaigne, — Notre tresredoubté 
seigneur monseigneur le duc de Bourguogne, conte de flandre d’artois 
et de bourguogne, nous a remonstre avec les dits trois estatz entre 
autres choses: Comment notre dite tresredoubtée dame ou vivant de notre 
dit seigneur son mary se départit de sa compaignie, et depuis, sans 
autorité de l’église, et non obstant le procès pendant en cour de Rome, 
a pris sur le fait de marriage Humfroy duc de glocester, et s’est nommé 
et nomme sa famme et espeuse, ce que estre ne peult selon raison, et 
mesmement obstant rempeschement de consanguinité, estans entre eulx 
en degre deô’endu, — dont sont ensuis pluiseurs maulx et inconvénients, et 
encoires estoient et sont tailliez de ensuir en la ditte ville de Valen
chiennes et ou dit pays de Haynaut, qui estoient demoure sans gouverne
ment par le deces de notre dit seigneur de Brabant, si bonne provision 
ny estoit mise, — avec autres remonstrances servant à ce propoz, esclairées 
en partie en lettres de notre dit très redoubte seigneur monsr. le duc de 
bourguogne, données a nous de Valenchiennes, avec pareilles de substances 
aux dits trois estats pour le pays, en date du premier jour de Juing 
l’an quatre cent et vingt et sept, a cause du bail mambournie et 
gouvernement, que a sa requeste lui avons consenti, a avoir de ceste 
dite ville de Valenchiennes avec cellui du dit pays de haynau. Lesquelles 
remonstrances considérées et autres justes et raisonnable causes, ces nous 
mouvan8 et en sur ce entre nous bon advis et meure délibération 
considerans, que nous avons adez tenu et tenons, — que notre dit très 
redoubte seigneur monsr. de bourguoigne est le plus prochain et vray 
héritier de notre dite très redoubte dame princesse, madame Jacque de 
Bavière, pour succeder en la dite conte et seigneurie de haynaut et de 
valenchiennes, ou cas que elle ira de vie a trespas avant lui, sans délaisser 
hoir de son corps ne de loyal marriage, — avons consenti ottroye et accorde 
a ycellui notre tresredoubte seigneur monsr. de bourguoigne, quil ait 
le bail mambournie et gouvernement de Valenchiennes avec ycellui dudit 
pays de haynaut durant les dits débatz et discord, qui y sont, et 
jusques a ce, que notre dite redoubte dame et princesse se délaisse, de 
elle nommer et escripre duchesse de Gloucester, et se departe par effect 
de l’alliance, quelle dit avoir eu avec le dit duc de Glocester, et soit 
par ce deslie ou declairee, non estre liee par mariaige avec ycellui duc
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de Glocestre par sentence et déclaration de l’eglise, ainsi quil appar
tient, et en ce continue, — et aussi veuille, en sa personne et au regard 
du gouvernement de cette dite ville et de ses pays dites en avant, user 
et faire par ladvis conseil et consentement de notre dit très redoubte 
seigneur monsr. le duc de Bourguogne, de nous de Valenciennes, et*des 
troia estatz de ce pays, et le faire ainsy de fait, — et lequel bail et 
gouvernement ait accepte ycellui notre très redoubte seigneur Monsgr. 
de Bourgoigne sur ceste forme et manière, et comme plus aplain est 
déclaré en ses lettres patentes a nous sur ce baillées et autre pays, 
comme devant est d it,— savoir faisons: que nous — considerans les choses 
dessusdites, et pour obvier au grans inconveniens, qui apparans 
eatoient de sourdre en ceste dite ville et ou dit pays, aussi le bon 
vouloir et affection, que nostre dit redoubte seigneur monsgr. le duc 
de Bourgoigne a monstre et monstre envers nous et le dit pays de Hay- 
naut, — luy avons avec les dits trois estats pour tout le pays con
senti, consentons et accordons a sa requeste, comme dit est, le bail, 
mambournage et gouvernement de la dite ville de Valenchiennes, et par 
ce autorité et puissance, de disposer de tous offices, et donner et con
férer tous benefices appartenants à la seigneurie, que les princes ont 
accoutume davoir en. La dite ville de Valenchiennes, durant le dit gou
vernement, il doit et devra gouverner et maintenir au surplus en tous 
ses privilèges franchises libertés lois et coustumes, qu’il a anciennement 
este tenue et gouverne par les princes contes et contesses dudit pays. 
E t promettons: de lui obéir, et faire tous services, qu’il appartient 
faire a bail, mambour et gouverneur dudit pays et ville de Vallenchiennes, 
durant le dit gouvernement et par la manière dessus declairee, et de 
non obéir aucunement a notre dite très redoubte dame Jacque de Bavière, 
ne a personne de par elle, ycellui gouvernement durant. Aincois se de 
par elle ou autrement estoit mis ou advancié aucun empeschement a notre 
dit tresredoubte seigneur de Bourgoigne, nous serons tenuz et promettons, 
de lui aidier et le servir de nos corps et chevauce et de toute notre 
puissance contre tous ceulx, quy en ce einpeschier et contrarier le 
vouldroient. Et avec ce recognaissons: ycellui notre dit très redoubte seig
neur Monsgr. de Bourguoigne estre le plus prochain vray héritier de 
notre très redoubte dame et princesse, madame Jacque de Bavière, ou cas, 
que elle yroit de vie a trespas avant luy, sans delaissier hoir de son corps
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ne de loyal mariaige, et pour ce accordons consenton6 et promettons, 
de ou dit cas rester a et tenir notre tres redoubte Beigneur Monsgr. 
de Bourguoigne en la seigneurie de Valenchiennes, et lui obeir comme 
notre prince et droiturier seigneur ou cas dessusdit. Tesmoins ces lettres, 
lesquelles avons fait sailler du propre sceel de la dite ville de Valenchiennes. 
Faites et donnees le premier jour du raois de Juillet l’an mille quatre 
cent vint et sept.

Hs ist nunmehr das Wesentlichste aus J a k o b ä a s  B riefen  und* 
B o tsc h a f te n  n ach  E ng land  aus dem  J a h r e  1427 mitzutheilen, 
welche ich, wie in der ersten Abtli. 47 berichtet wurde, im Archiv zu Lille 
fand, und welche so wünschenswerthes Licht über Jakobäas Persönlichkeit, 
über die Veranlassungen ihrer Flucht nach England und ihre dortige 
Aufnahme, insbesondere aber über die neuen R ü s tu n g en  zu ihrer Hülfe 
verbreiten, die sie endlich in E n g lan d  durchsetzte. Jakobäas Briefe 
und Boten, welche sie im Frühling und Sommer 1427 nach London 
schickte, brachten zuletzt das englische Volk in treibende Bewegung. Der 
Adel verschwor sich hoch und theuer bei Allem, was Ehre und Ritter
sitte heisse, man müsse Jakobäa helfen. Das Parlament forderte das 
Ministerium (den Geheimrath) dazu auf, und stellte eine Geldbewilligung 
bis zu 20,000 Mark in Aussicht. Das Ministerium bestimmte endlich 
9000 Mark zu Kriegsrüstungen, und Englands grösster F'eldherr, Salisbury, 
vereinigte sich mit Humfried gegen Philipp zu einem Kriege, der ein nach
drücklicher werden sollte. Nur den grössten Anstrengungen Bedfords 
gelang es, noch einmal einen Waffenstillstand zu Stande zu bringen.

Der Grund, welcher Volk Adel und Parlament für Jakobäa in Bewegung 
setzte, war ihr leidenschaftliches um Hülfe F'lehen, die Schilderung 
ihrer Noth, und ihre Anhänglichkeit an Humfried und England, ihr 
Pochen auf die bestimmten Versprechungen, welche der verstorbene 
König ihr gemacht. Das Ministerium aber liess sich endlich bereitwillig 
finden, weil Jakobäa drohte, sie würde auf Philipps Pläne eingehen. 
Sie hatte, von ihren Anhängern dazu gedrängt, Verhandlungen mit ihm

#

angeknüpft, und konnte weit bessere Bedingungen erhalten, als ein Jahr 
später sie annehmen musste.

Am 8. April 1427 schreibt Jakobäa folgenden Brief an das englische 
Ministerium, den Geheimerath, privy council des Königs:
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Trèshaulx, trèsreverends, reverends peres en Dieu, mes trèshonnorez 
seigneurs et especiaulx amiz! A vos haultesses, paternitez, et gracieuses 
seigneuries me recommande de cuer si humblement, que on ce puisse, 
et se de lestât de treshault trespuissant prince, mon tresredoubté seig
neur, le roy, et du vostre, je desire oir en bien, nest merveille, car les 
grans plaisirs, honneurs et adresses, que le temps passé ay pardevers 
vous reçus, mont obligée, que me convient et veuil mon devoir, plus 
•que de quelques autres voulentez oir la prospérité et bonnes nouvelles.
Si vous supplie trèshumblement, que pour moy consoler en madversité 
et plus legierement porter ma paine, vous plaise aucune foiz men 
acertener, car en vérité toutes les foiz, que jen puisse oir en bien, me 
samble, quil nest riens, que me puist nuire. Et de moy désolée vous 
plaise savoir, à lescripre de cestes jestoie de ma personne en compétent 
santé, et dautrepart en grant soucy, paour, dangiers et tristesse, dont 
je loue Dieu mon créateur, en lui priant devotement, que de samblables 
inconvéniences vous veuille deifendre et tout temps mieulx ottroyer. 
Tresliaulx, tresreverends, reverends peres en Dieu, mes treshonnorez 
seigneurs et especiaulx amiz! jenvoye présentement devers vos noblesses, 
paternités, discrecions, et devers mon tresredoubté seigneur et mary, 
mes amez et feaulx conseillers seigneurs, seigneur Louys de Montfort 
et Arnault de Gend, chevaliers, porteur de cestes, pour humblement 
remonstrer mes grans et pesans affaires, qui vous sont depieca pour 
la greigneur part cogneuz, pour de iceulx raffressir voz tresnobles 
mémoires, et donner à cognoistre les grans oultraiges, oppressions et 
matieres, que ma fait près de deux ans mon cousin de Bourgoingne, 
en me chassent dun de mes paiz en autre, pour me deshireter, par la 
crueuse effusion du sang de mes povres et loyaulx subgiez, dont 
mainte foiz me suis complainte ou je devoye. Dieu le scet, comment il 
men est amende, de quoy doy estre bien triste et dolente, et nay aucun 
confort, sil nest de mon saulveur, et cellui, que jatens avoir de voz 
bonDes grâces, esquelles jay eu tousiours mon seul espoir, quant jay 
perdu cellui, que souloye avoir en feu de treshault et noble memoire 
mon tresredoubté seigneur et cousin, le roy darrain trespassé, que Dieux 
absoille, quand me feist aler pardela, dont me vient grant partie de 
ma maladie. Mais je suis certaine, quil ne le faisoit à celle fin, ains



pour mon bien et aussi pour les grans honneurs et plaisirs, quil me
fist. Et scay, quil désiroit faire en mon adversité, que nestoit si grande,
comme de présent est: jen porte plus paciemment ma peinne. Aussi
me fist il cellui honneur, de faire lever et tenir sur les sains fons de
baptesme mon tresredoubté seigneur le roy, son beau filz, que Dieu
vueille donner prospérité en longue vie. Et estoit nn tiel prince, quil
faisoit tout a bonne fin, aussi pour lamour, quil avoit à mes progeni-
tours, comme je scay de v ray , que feu de tresnoble memoire mon
tresredoubté seigneur et père, que Dieux absoille, avoit à lui et les
siens, laquelle amour jay voulu et vouldroye ensuir sans cesser, et
pour ce ay esté plus encliné, me lier par mariage à mon trèsredoubté
seigneur et mari, pour plus accroistre et fermer les amistiez, qui en
doivent estre de mes seignouries et subgiez à la couronne d’Engleterre,
qui sont assez nécessaires, comme il samble. Aussi je pense, que mon
trèsredoubté seigneur et mari en a bonne cognoissance. Encore ay
chargié mesdiz conseillers, avec ces choses autres vous remonstrer, et
comment longuement ne puisse durer sans laide de mon trèsredoubté
seigneur et de vous, ou que ne me conviengne faire chose, que jamais
ne feray, sinon par contrainte. Si vous supplie treshumblement, comme
poure femme désolée, quil vous plaise, sur ce piteusement regarder et
avoir compassion de ma désolente misere, aussi la remonstrer à mon
dit trèsredoubté seigneur et mary, pour ocassion duquel et du royaume
on me fait souffrir si grief peine, et sans plus la chose eslongnier par
messaiges et ambassades, qui mont destrinte, tenir la m ain, que mon
dit tresredoubté seigneur en toute liaste vueille venir, et sil ne peut,
envoier pour mon aide: car, se par la faute dudit royaume et de mon
dit seigneur, pour lesquelz tant je scufïre, me convient, avec les miens
estre destrinte et mesdites seignouries perdre, autres en auront en
temps avenir sur eulx et en leurs aliances mains de fiance longuement
après, aussi ne seroit leur honneur, mais, comme je croy, chose tres-
contraire, — car a quelle entencion mondit cousin si fort mapprouche,
Dieu le scet, et combien, sil avoit mesdites seignouries, que Dieu
deffende, il pourroit nuire, — pour reverence de Dieu vous plese y penser,
et croire mesdits conseillers de ce. quilz vous exposeront de ma part,
aussy avoir mercy de moy. Et vous plaise, chacun en son endroit, 
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emploier pour la deffence de ma piteuse vie, telement, que brief men 
soit mieulx. Et aussi que en voz treshaultes et bonnes seignouries en ay 
fichée toute ma esperance, aussi pour certain vous trouverez, que par 
moy securir, vous aurez fait à ladite couronne et à mon tresredoubté 
seigneur ung beau service, et se dieu me donne grace, de venir a seurte 
de mesdites seignouries, vous eu appercevrez; car jay grand désir, de 
cognoistre les biens, que jay reçus et pense de recevoir deulx. Je 
preng Dieu à mon tesmoing, que, saultrement vient, ne sera par ma 
faulte, et devers mon tresredoubté seigneur le roy men vouldray bien 
excuser. Très haulx et tresreverends, reverends peres en Dieu, mes très- 
honorés seigneurs et grans amis, je prie à la benoite Trinité, quelle 
vous ait en sa sainte garde, vueille avancier mon secours, et vous 
ottroier tout ce que vous désirez. Escript en ma ville de Goude le 
VIIIe jour davril.

A treshaulx et tresrévérends, révérends pères en Dieu, mes très 
honorez seigneurs et grans am is, messeigneurs du Conseil de très- 
exellent et trespuissant prince, le roy de France et d’Engleterre, mon 
tresredoubté seigneur.

La duchesse de Glocestre, 
contes8e de Hainnau, Hollende, Zeellande, Pembrock, Pontieu

et dame de Frise.
Jakobäas Gesandte, zu welchen sie die angesehenen Kitter Ludwig 

von Montfort und Arnold von Gent erwählt hatte, reiseten mit diesem 
Briefe nach London, und übergaben ihn dem Geheimenrath. Arnold von 
Gent und der mitgereiste Kaplan Jakobäas, Willis Ervin, hielten vor 
dem Geheimenrath folgende Rede:

Reverendissimis in Christo principibus, magnificis et discretis doininis, 
serenissimi principis domini mei regis consiliariis.

Supplicant humiliter devoti servitores domine domine Jacobe ducisse 
Gloucestrie etc. Arnoldus de Gent miles et Willis Ervin capellanus, 
ejusdem illustris domine nuncii et ambassiatores : quatenus cum affectu 
ad mentem revocare dignemini, qualiter dicta domina nostra illustris 
sub certis conditionibus et promissionibus regiis jam dudum ad terrain 
istam pervenit, et gubernacioni ac protectioni regie magestatis in 
omnibus se submisit, ac consequenter, juxta disposicionem et ordina-
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cionem regias, Illustrissimo principi ac domino domino Humfrido duci 
Glouceatrie etc., pro non levi bono, quod toto regno huic exinde spe- 
rabatur venire, in conthoralem assignata eadem et demum maritata 
eidem, — citra tamen tempus maritacionis hujusmodi propter dilec- 
tacionem et fidem sinceras, quas ad dictam regiam magestatem, domi- 
numque et maritum suum predictum, ac inclitum regnum istud continue 
gessit, in presenti gerit et, in quantum poterit, gerit in eternum, — sub 
quam dubiis et quam miris stetit eventibus, et sub quantis et quam 
asperis tarn diu mansit periculis, adeo ut vix sit auditum a seculis, 
dominam aliquam tante et tam perseverantis fuisse constancie, sub tantis 
tamque diurtinis angustiis constitutam, et omni quasi eciam proximorum 
suffragiis destitutam, qualiterque jam ipsa in ultima necessitate refugii 
et in ipso puncto pereundi consistit, si non celeriter succurratur eidem,
—  vestris, ut speramus, dominacionibus incognitum non existat. Con
siderare eciam velitis, quomodo sub istis dilacionibus estas labitur, et 
tempus per consequens et opportunitas adjutorii sui minuitur, adversa- 
rius vero capitalis dicte domine nostre a labore non cessat, ut dictam 
dominam nostram destruat et ejus dominia possideat. Ea propter, 
domini graciosi, compassivis oculis advertere velitis: que est, que 
patitur, quare, et pro cujus amore patitur, quanta témpora passa est, 
et in quanta nichillominus dilacionis constancia continue perseverat, 
ubi, si nil aliud vos moveret, nisi sexus solum femineus, pietas incli- 
naret omnes, máxime genere preclaros, ad defensionem et succursum femine, 
cui non dedit natura pugnare, — et vestras dicte domine nostre assis- 
tencias realiter et cum effectu absque dilacionum dipendiis impertiri 
solitis dignemini! Insuper dominum Illustrissimum dominum ducem 
Gloucestrie, protectorem et deffensorem hujus incliti regni, et indubi- 
tatum maritum dicte domine nostre. exhórtate, requirite, et rogate! Cujus 
illustrem dominacionem nos, quatenus possimus, exhortamus, requirimus 
humiliter suplicando, quatenus pro suo et regni honore velit celeriter 
dicte domine nostre de congrua assistencia consulere, aut, ne in tantis 
periculis diucius cum perdicione temporis et nostra teneatur, in verbis 
certum, cui credere valeamus, responsum prebere ad efi’ectum, quod, in 
casu non habendi apud vos subsidii, pro sepedicte domine nostre salva- 
tione et nostra possimus alias vias et media inquirere et temptare.
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Am 7. May erliess Jakobäa von Gouda aus neue Briefe an den 
König, den Geheimerath, Humfried und Bedford. Diese Briefe, sowie 
der Bericht der an Bedford und Philipp geschickten englischen Bot
schafter finden sich ebenfalls in Lille. Es zeigte sich darunter auch 
eine lateinische Vorstellung, in welcher Jakobäa darauf hin weist: wie 
sie nach harter Belagerung in Mons ungerechter Weise gefangen ge
nommen, und durch die Abgeordneten Philipps nach Gent geführt sei, 
wo man schmählich über sie verhandelt habe, — clenodiis nostris ablatis, — 
und wo man ihr periculum perpetuae detencionis gedroht habe, weshalb sie 
heimlich von dort geflohen sei. Sie legt auch darauf Gewicht, dass 
man gegen sie und Humfried nicht könne contra jura constitucionis 
atque consuetudines principum Allemanniae procediren. Insbesondere 
wird hervorgehoben, was König Heinrich IV. ihr versprochen: ad cujus 
requestam, et propter bonum pacis, regnum anglie intravimus, inibi sue 
celsitudini gravamina nobis vi et contra racionem illata per ordinem 
exponendo narravimus. Ad quae rex respondens ait: si in consolacionem 
et relevationem consiliis ejus aquiescere intenderemus, non solum ut 
consanguineus, sed etiam tanquam specialis et pius pater, paternalem et 
fidelem assistenciam in omnibus facere vellet, neduin in curia romana, 
ymo contra omnes et quoscumque nos injuste opprimentes, — adjunctis 
etiam diversis et quampluribus sermonibus consolatoriis. Et adstatim 
eidem in omnibus nos submisimus, ubi consequenter regia magnificencia, 
videns angustiam nostram et violenciam, nostre paterne successionis sub- 
tractionem etiam et ordinacionem, juvare acceptavit, et ut. in hujusmodi 
promissionibus nullatenus dubitaremus, idem serenissimus rex, — de invasi- 
mento consilii sui, et precipue reverendissimi in Christo patris et dom. dom. 
Cardinalis St. Eusebii, avunculi sui, tune tempore episcopi ecclesie Winton, 
quam adhuc habet in commendam, atque aliorum reverendissimorum 
principum ac dominorum, — invocavit nobis in futurum conthoralem pre- 
stantissimum suum fratrem, dominum nostrum ducem Glocestrie. Jakobäa 
setzte hinzu: Humfried habe erst, nachdem die Juristen erklärt, — der 
Brabanter sei niemals ihr Ehemann gewesen, — sich mit ihr vermählt, 
und nach seinen Befehlen habe sie bisher gelebt und gehandelt.

Als die englischen Gesandten, welche bereits im März von London 
abgereist waren, endlich nach langen Umwegen und fruchtlosen Unter
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handlungen zu ihr kamen, aber nichts Anderes vorzuschlagen wussten, 
als einen Waffenstillstand, schrieb .Jakobäa auf den königlichen Brief, 
den sie ihr überbrachten, folgende Antwort:

Très exellent, trèshault, trèspuissant prince, mon trèsredoubté 
seigneur! Le plus humblement, comme en ce monde puisse, à vostre 
trèsnoble, treshaulte exellence, de tout mon euer me recommande. Et 
vous plaise savoir, tresexellent, trèshault, trèspuissant prince, mon tres- 
redoubté seigneur, que naguaires XXIIe jour de ce mois ay receu voz 
très amiables et gracieuses lettres, escriptes en vostre ville de Cantour- 
b u ry . ds. le XVIe jour de m ars, que mont apportées voz feaulx 
ambaxadeura et messaiges, maistre Guillaume Lyndwode, docteur en 
chanoin droit, et Jehan Tirelle, escuier. Par lesquelles, tresexellent, tres- 
hault, trèspuissant prince, mon tresredoubté seigneur, vous avez de 
vostre grâce moy signiffie les nobles portement, estât et saintée de 
vostre tresexellente personne, à quoy jay presens tresforte joye, et si 
mavez donné la plusgrant consolation et leesse, que me pourroit avenir, 
considéré, que ce mest tresaffectueux plaisir, apercevoir, que vostre 
roialle maiesté a souvenance de ma personne. Dieu par sa benigne 
grâce le vous vueille treshaultement remercir, et lesdits estas et sainté 
de vostre noble personne telement prosperir et accrescer, que adies de 
mieulx en mieulx en puisse estre consolée à mon désir. Et quand à moy, 
tresexellent, trèspuissant et trèshault prince, mon tresredoubté seigneur, 
puisque pour vostre doulce courtoisie savoir vous en plaist, jestoie 
à la faisance de cestes de saintée assez en bonne disposition, mais de 
lestât, ainsi que Dieux scet, trespetitement ordonnée, loué soit il de 
tout. Tresexellent, trèshault., trèspuissant prince, mon tresredoubté 
seigneur! Sur la credence, touchée en vosdites gracieuses lettres, et tout 
ce, que de vostre noble vouloir et plaisir mont exposé vosdiz ambassa- 
teu rs , jay plenement et bien perceu, que encoire comme aultresfoiz 
avez désir, de faire labourer sur les affaires de mon tresredoubté seig
neur et mari, votre leal oncle, et les miens, qui par grant espace mont 
esté pesans et doloureux à porter. Et pour ce, tresexellent, trèshault, 
trèspuissant prince, mon tresredoubté seigneur, que me faites par vos
dites ambassateurs aminonester, pour le bien de paix ensuir et éviter 
leffusion du sang chretien, daccorder une abstinence de guerre pour
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certain temps, pour du différent, qui peult estre entre mondit seigneur 
et mari, moy aussi dune part, et mon cousin le duc de Bourgoingne 
daultre, — plaisir vous soit de savoir, quen ce monde ne désire aultre 
chose, que paix , et ne fuz onques en aultre propos, se par voie de 
droit et raison y euisse peu ou povoie parvenir, par si, que mon paternel 
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hiretage, qui par vray et légitime succession me doit miemement appar
tenir, me fust laissie en ma paisible possession; mais en vérité sur celui 
suis de plu s en plus si oultraigieusement adversée chacun jour par 
mondit cousin de Bourgoingne, qui na raison en lui, que se votre 
roiale magesté en estoit au vray et en tout advertie, que je ne fais 
doubte, quelle ne seroit de moy trèscontente, et quen donriés à mondit 
cousin la coulpe si grande, que, sii ne sen desistoit à votre mandement 
ou requeste, ne laisseriez, pour lonneur de mondit tresredoubté seigneur, 
votre leal uncle, à lenfaire par toutes voyes déporter. E t aussi, tres- 
exellent, trèshault, trespuissant prince, mon tresredoubté seigneur, que 
plus plainement puissiez estre adverti de mes affaires et oppressions, 
que plus oultre raison me sont faites par mondit cousin de Bourgoingne 
depuis le trespas du duc de Brabant, sur lombre duquel il prenoit tiltre,
— aussi savoir de mon entencion, et ce que sur la charge de voz diz 
ambassadeurs puisse apresent respoudre, — je leur a y, tant par instruc
tion comme de bouche, chargié aucunes choses touchans la matière de 
mesdiz affaires, pour les rapporter et dire à votre noble exellence. Si 
vous supplie tant humblement, comme en ce monde puisse, quil les 
vous plaise croire et adiouster foy en ce, quil vous diront et rapporteront 
de ma part. Et avec ce vous plaise prenre et recevoir en bon gré, aussi 
estre coûtent de ce , que selon les violences, que me sont faites, puis 
depresent respoudre à votre dite noble exellence. Et pour Dieu merci, 
trèsexellent, trèshault, trèspuissant prince, mon trèsredoubté seigneur, 
il vous plaise, — en ensuivant les grans affections et nobles vouloirs, que 
feu de noble mémoire trèsexellent et trespuissant, mon tresredoubté 
seigneur, le roy votre père, cui Dieu pardoine, avoit envers moy, — avoir 
compassion de mon fait, et prendre pitié de la doulante vie, que me 
fait avoir et souffrir en mes jones jours mondit cousin de Bourgoingne, 
qui maintenant, sans quelques droit et action ou commission de moy, 
se fait par mes subgiez et en mes villes recevoir héritier gouverneur,



(227) 135

Dieu scet, à quelle entention et se ce sont voies, de vouloir enquerir en 
treictie raisonnable. Helaz! tresexellent, treshault, trespuissant prince, 
mon trèsredoubté seigneur, se Dieu par sa miséricorde eust voulu, 
que ledit tresexellent prince, mon tresredoubté seigneur, fust demouré 
en vie humaine, je say de vray, que mesdiz affaires ne fussent point 
venuz à si grief detrim ant, comme ilz sont, attendu les notables et 
grandes promesses, quil me fist en son royaume, ou il me d is t, quand 
lui remon8tray mon estât, quil me vouldroit estre père en tout cas, et 
faire paternelle assistance de lui, des siens, et de toute sa puissance, 
lesquelles promesses en son temps mestoient tresgrand confort, et pré
sentement en ce monde, après Dieu, nul autre ay, quen la confidence 
de votre noble royale majesté, que jespoir, vouloir accomplir lesdictes 
promesses, qui tant solempnellement et de noble euer me furent par 
plusieurs foiz ratifiez. Pourquoy plaise à votre souverain exellence et 
royale majesté, ce considérer, et ma povre créature ainsi extorse avoir 
pour recommande. Et en ce, qu’il vous plaira moy adier, mander et 
commander, je suys prest, dy obéir et de voz nobles vouloirs accomplir, 
comme droiz est et que tenue y suis. Trèsexellent, treshault, trespuissant 
prince, mon tresredoubté seigneur, la Sainte Trinité vous ait en sa benoite 
garde, et doine bonne vie et longue. Escript en ma ville de Goude, 
le XXVIIe jour de may.

A trèsexellent, treshault, trespuissant prince, mon tresredoubté seig
neur, monseigneur le roy de France et d’Angleterre, seigneur d ’Irlande.

Votre treshumble tante la ducesse de Glocestre, contesse de Haynnau, 
Hollande, Zeellande, Pembrock, Pontieu et dame de Frise.

Schon in diesem Briefe klingt hie und da ein Ton bitterer Ironie. 
Jakobäa trat jetzt mit Philipp in Unterhandlung, und sandte, als sie 
nun von Philipps Bedingungen unterrichtet war. ihren Geheimschreiber 
Grenier mit folgendem Briefe nach London, in welchem die verzweifelte 
Drohung durchblickt:°  N

Révérends, nobles et puissans seigneurs, treschiers cousins et bona 
amis, après que naguaires jay treshumblement fait recommander ma 
dolente personne a la tresnoble magesté roiale de tresexellent et tres
puissant prince, mon tresredoubté seigneur, le roy de France et d ’Engle- 
terre, et mes affaires fait remonstrer à sa tresexel lente par ses feaulx



ambaxadeur8, Guillem Lyndwode, docteur en ckanoin droit, et Jehan 
Tirelle, escuier, qui par sa licence et ordonnance ont esté envoyés vers

m

moy, avec lettres contenant credence de date para vaut la mort de mon 
cousin de Brabant, — jay jusques à présent différé pour pluseurs causes, 
descripre vers voz révérences et seignouries:' premiers, pour savoir au 
vray , se lesilits ambassadeurs, qui tant longuement furent pardela en 
chemin, et vindrent vers moy sans muer propos, non obstant le tres- 
pas de mondit cousin, se aquitteroient, de remonstrer à monseigneur le 
roy mes affaires tellement, que men perceveroie, comme ilz meurent 
couvent ; — secondement, pour ouyr da la journée darrenement tenue par 
mon treschier et tresamé frère, le régent de France, et mon cousin de 
Bourgoingne en sa ville de Lille, et savoir, se mes affaires avoient ainsi 
esté encorporez en la mémoire de mondit treschier frère, que par son 
bon moien mondit cousin deust cesser, à moy faire empescheinent sur 
mes pais et heritaiges ; —  tierrcement, pour ainsi estre advertie par mes 
amez et feaulx conseillers, sire Loys de Mondfort et sire Ernoul de 
Gend, chevaliers, du besongnement, quilz povoient faire pardela envers 
mondit seigneur le roy, monseigneur le duc, monseigneur et mary, et 
vers vous tous, sur le secours de gens darmes, qui ma esté tousiours et 
est besoignable, dont fay doubte, que trèspetitement se soient acquittez;
— et quartement, pour après la cognoissance de ces choses savoir, com
ment me convendroit ordonner. Et pour ce, révérends, nobles et puissans 
seigneurs, très chiers cousins et bons amiz, que sur tout ce devant 
touchié ne parcoy quelque chose en effect ensuir, ou il ait aucun pruffit 
ou seurte pour moy et mes pais, ne remede, que en doive valoir, — se 
Dieux me8ines, par sa misericorde ne vous met en voye, davoir en voz 
cuers pitié de mon fait, — je comme dolante femme, desconfite et lassée, 
de porter les desplaisirs, avoyr povretez et oppressions, que jay si grant 
espace soustenuz sans aide et confort, me recommande à voz reverences 
et seigneuries et de rechief encoires, pour de plus en plus moy mieulx 
acquitter souverainement envers ladite tresnoble roiale maiesté de mondit 
seigneur le roy, vers mondit seigneur et mary, aussi envers vous du 
conseil, qui estes les priucipaulx membres et suppost du bon royaume, 
vous escrips et ceste fois pour toutes remontre pour ma descharge, 
comment à linstance de ce, que feu de noble mémoire, tresexellent
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prince non tresredoubté seigneur le bon roy Henry, que Dieux par- 
doint, me fist mener en son roiaume, et après ma venue à sa noble 
présence, il confortant et moy condeullant des grieftez, qui deslors 
mestoient faites en mes pais, me promist vivement es promes expres, 
de moy faire assistence paternelle en tous mes besongnes et affaires, 
ce que point ne fist apert entre lui et moy singulièrement, mais en la 
présence de pluseurs des siens et daucuns de mon conseil, dignes de foy; — 
et que bien ay tenu et tiegne parolle de roy, ainsi que par pluseurs 
foiz lay pardela fait reciter; — et de ce aussi, que me suis puis son 
trespas aliée à mondit seigneur et mary, son frère, pour tousiours 
nourrir et continuer les anciennes aliances et bonnes amitiez, qui par 
mes predecesseurs ont esté adez vaillamment entretenues avec ledit 
royaume, — aussi en estre reparée sur mon hiretage et mes pais, plus 
que pour quelques autres biens et richesses ou convoitises mondaines: — 
je me trouve au jour duy estre empartie, et par luniversel monde des- 
pitée et blasmée, et comme dame refusée, despourvue de confort et 
conseil. E t non obstant les nobles saiges lignies et maisons imperiaulx 
et royaux, dont suys extraitte , et que ne fiz onques oultraiges, nou- 
vellitez, ou choses fors par conseil, je me vois sans seignouries, 
desgarnie de trésor, chevance, finance et puissance damis. Et par 
ladite aliance aÿ fait ceux de mon plus prochain sang mes plus obstinez 
ennemiz et adversaires, et plus encoires sont à ceste cause ma dame 
mère tous noz paiz, seignouries et douaires et noz bons subgiez partout 
perduz et destruis, si que ne povons aydier les ungs les autres, dont moult 
me desplaist, quand moult piteusement et assez songneusement lay fait 
dire et remonstrer, tant à mondit treschier frère le régent, à mondit 
seigneur et mary* comme ailleurs, ou il appartenait. Et supposé, que me 
soie en tout avec mes povres gens usée et mengié, et quay ma per
sonne mesmes sur fiance, que secours me deust venir du royaume, miz 
en adventure de la vie perdre, si nest il que devoir, qui mait jusque 
à présent peu aidier, dont me samble, par congié dire, que ay labouré 
moult en vain. Laz, doulante, pourquoy appella Dieu mon père en sa 
compaignie sitost, pour laissier si nobles successions à moy, sa fille, 
qui estoie enfant si fortuné, que de les perdre par deffaulte de justice! 
Ou pourquoy ne ma duré en vie feu ledit trèsexcellent prince mon-
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seigneur le roy, sur tous autres cremeu et commandé, qui tant noble
ment me promist, faire aide, pour les ravoir! Il sentoit bien et cog- 
noissoit, quil en avoit en ses affaires esté très grandement serviz, et 
quil les avoit trouvez bons voisins. Aussi Dieu scet, pourquoi mondit 
cousin de Bourgoingne content furieusement à ma deshéridance, et 
quelles inconveniences et préjudices en pourroient à ceste cause avenir 
audit royaume. Pourquoy, révérends nobles et puissans seigneurs, je,
— qui ne puis en ce monde par quelque voye plus resister aux oultraiges 
et emprises de mondit cousin, considéré ce que dit est, et que le temps 
passe, ouquel deusse avoir secours, pour tant que scay certainement, 
quil revendra bien brief à puissance, ainsi que tousiours a promis à 
ses capitaines, quand il les a laissiez environ moy, dont onques ne 
failly, — vous supplie trèshumblement et de cuer affectueux, tant que plus 
puis, que au recouvrement de gentillesse, et sans plus demeuer mes 
affaires par journées tenir ou ambaxades envoyer, vous plaise, aussi 
bien pour la rescousse de mes pais, le sauvement de ma personne, 
pour lacquit desdites promesses à moy faictes, comme pour lonneur de 
la courronne d’Engleterre, de monseigneur le duc mon mary, et de 
tout son noble sang, avoir mon fait si cordialement et espécialement 
recommandé, que je puisse par voz bons moiens estre aidié de tel 
secours et puissance de gens en si Bouffissant nombre, que pour ung 
jour opposer à tous mes ennemiz, et chacun perceyve avec laide de 
nostre Seigneur et du bon droit, que par eulx mou patrimone me soit 
recouvré, comme par raison me doit appartenir. Et à ce, révérends, 
nobles et puissans seigneurs, vous plaise en toute délibération si dili- 
gamment laboürer, que sans targier je puisse avoir hastives et bonnes 
nouvelles, et comme en voz révérences a y trèsbonne et parfaite fiance, 
en oultre vous plaise croire et pleine foy adiouster en ce, que de ma 
part vous dira mon trèschier et amé secrétaire Jehan Grenier, porteur 
de cestes, lequel envoye par devers vous, pour avec mes feaulx con
seillers dessusdits vous remonstrer de mon intention. Et avec vostre 
response, laquelle en conclusion finable requier trèshumblement estre 
faite briefve, et par voz lettres vous plaise, moy mander et faire savoir 
voz bons plaisirs, et je les accompliray à mon povoir trèsvoleutiers 
et de cuer, à laide de Nostre Seigneur, qui vous ait en sa sainte



garde et doint bonnes. Escript en ma ville de le Goude le VIe jour 
de juing.

A révérends, nobles et puissans, mes trèschiers seigneurs cousins 
et bien amez les seigneurs du Conseil de trèsexellent et trèspuissant 
prince, mon trèsredoubté seigneur le roy de France 'et d’Engleterre.

La ducesse de Glocestre, contesse de Haynnau, 
Hollande, Zeellande, Pembrock et Pontieu.

In der jetzt folgenden Botschaft Grenier’s sind die Unterhandlungen 
mit Philipp enthalten, sowie eine Schilderung der Stimmungen, von 
denen sich Jakobâa in Holland, selbst unter ihren Getreuen, umgeben sah.

Cest la charge et messaige, que ma trèsredoubté dame la ducesse 
de Glocestre a bailliée à Jean Grenier, son secrétaire, et commandé, 
de le dire et exposer par creance a mon trèsredoubté seigneur *le duc 
son noble seigneur et mary et pareillement à tout le Conseil du roy.

Premiers: pour ce, quelle a passé plus de deux ans esté en guerre,
— laquelle elle a fait à grant mdlchief et portée en grand desplaisance, 
aanz chief de sondit seigneur, avecques ses povres gens et chevaliers et 
escuiers et subgiez de trois villes, lesquelles à cause dicelle guerre sont 
destrinctes, à considérer, quelles nont de nul costé cours de marchan
dises, dont elles souloient estre soustenues, — est avenu, que depuis le 
trespas du duc de Brabant, — pour ce que le duc de Bourgogne ne 
se départoit de occuper ses pais, mais si faisoit après partout recevoir 
es gouverneur héritier, sans sa commission ou consentement, — elle a 
par la voulenté et information de son conseil fait requerre par aucuns 
religieux envers ledit duc de Bourgogne, quilz voulsist envoier à certain 
jour et lieux aucuns de son conseil, et elle pareillement y feroit com
paroir des siens, pour lui remonstrer, ce qui lui sambloit estre raison
nable: ceste requeste fut par lesdit religieux tant poursuye et sollicitée, 
quelle fut accordée.

Item, quand au jour et lieu, nommez et assiz par les parties, furent 
ensamble convenuz, les conseillers de ma dite trèshonorée dame ouvri
rent la matière, pourquoy elle avoit fait ladite requeste, e t, après 
plusieurs remonstrances servans à son propos, requerrant de par elle:- 
quilz voulsissent tant faire envers leur seigneur et le conseillier si 
lealment, quelle peust ravoir ses pais et seignouries en ses mains, pour
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en joir et comme de son droit hiretaige paisiblement, et aussi bien 
sans lui en faire empeschement, comme elle lui laissoit possesser des 
siens. Aussi requierent de par elle, que des biens levées prouffiz et finances, 
quil avoit prins et receuz en sesdiz pais, avecques ses dommaiges, quil 
lui avoit faiz et fait faire, voulsist envers elle faire restitution par aussi 
grant droit, comme il les avoit fait et commiz à tort et à la grant 
charge de sa conscience. En oultre en conclusion dirent, que se ledit 
duc de Bourgogne savait à elle riens demander, ou elle fust tenue, ce 
que point ne cognoissoient, elle faisoit par eulx offrir, de lui en faire 
raison si avant, que par droiz, loiz, coustumes de ses pais et par bonnes 
voyes de justice pourroit monstrer bonnement, quelle y fust tenue.

Sur ce respondirent les conseillers dudit duc de Bourgogne: que 
leur seigneur cognoissoit bien, madite trèsredoubté dame, sa belle 
cousine, estre vraye dame de tous ses pais, Haynnau Hollande Zeel- 
lande et de Frise, mais, avant quilz le puissent atraire et amener es 
poins et requeste dessusdits, et quil se «desportast de faire, ce quil avoit 
encommencié, il convenoit bien aultrement procéder en la matière. E t 
mirent en terme les choses, qui sensuient:

Cest assavoir, que, se madame vouloit venir à la fin, quelle tend oit 
à ravoir ses seigneuries en ses mains, nécessairement il convenoit, 
quelle laissast le nom et tiltre de Glocester, et quelle promesist audit 
duc de Bourgogne, son cousin, que jamais ne commerceroit avec le 
duc de Glocestre, ne auroit aliance aux Engloiz. Car il ne povoit ne 
voloit souffrir, que son mortel ennemi eust puissance ne entrée es pais, 
qui lui doivent après elle appartenir. Aussi disoient, que le mariage, 
quelle avoit fait avec ledit duc de Glocestre, ne seroit honourable, ne 
de valeur, et ce lui desplaisoit.

Item disoient, que ledit duc de Bourgogne avoit pieca entendu, que 
ma très redoubtée dame en sa deshiretance avoit donné ses pais audit 
duc, et les avoit aliées à la couronne d’Engleterre, ce que nullement 
vouloit souffrir. Et en fin de leurs parolles dirent, que se ma dame 
vouloit cesser ladite aliance, et advideller les poins dessusdits, aussi 
prom ettre, quelle ne feroit jamais ordonnance de ses pais, pour les 
donner, çomme faire ne povoit, ilz savoient de vray, quil lui renderoit 
les seigneuries, pour en joir paisiblement. Sur quoy requirent les con
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seillers dudit duc de Bourgogne à ceulx du conseil de ma dame: quilz 
voulsissent faire leur devoir envers elle, de le attraire et amener à ces 
voyes, quilz disoient estre raisonnables, et eulx de leur costé labourroient 
et feisseut tant que leur seigneur lui feroit toute raison, et quilz seroi- 
ent ensamble bons amiz.

Surquoy ma trèsredoubtée dame, — qui tant cordialement et de 
cuer entier a miz son affection à laliance de mondit seigneur le duc, 
et du noble royaume d’Angleterre, non point seulement pour ce, que 
ses predecesseurs y ont esté pareillement affectez, mais pour les grans 
biens et honneurs, quelle y  a trouvé, et aussi pour les nobles promesses, 
que feu trèsexellent et trèspuissant prince, son trèsredoubté seigneur le 
i?oy Henry, que Dieu pardoint, lui fist, — met présentement en son 
fait plusieurs doubtes, lesquelles crient es besongne; car, selon quil lui 
semble, la destruction de sa personne et perdicion de ses pais et bons 
subgiez est présentement tout évident.

La premiere doubte est, que lui samble, que ses gens, tant con
seillers comme autres seigneurs et subgiez, sont tous desconfortés, par 
ce quil ne perçoivent en mondit seigneur le duc et du noble royaume

V.

d’Engleterre quelque secours et aide, et ilz scevent, quelle la par plu- 
seurs foiz requiz: si pevent penser, que delle ne delaliance de ses pays 
on ne face ou tiengne compte oudit royaume.

La seconde doubte, que pour longtaine guerre , que ses pa^s ont 
faite audit duc à sa grant desplaisance, qui est si puissant seigneur 
envers elle pour le present, quil na confort de personne, ilz pourroient 
désirer de faire traittié, pour de rechief appaisier le hayne, que ledit 
duc de Bourgogne a à eulx, et acquérir arriéré sa bonne grâce, ouquel 
traittié, quand convendra, que par contrainte ma dicte dame la face, 
elle n ’y sera point gardée, mais habandonnée à perpetuelle destruction.

Tiercement elle doubte, que — par les promesses, de lui rendre 
ses paiz, et belles parolles, ou elle nadiouste point grant foy , et aussi 
par les voyes, que ledit duc de Bourgogne fait par ses gens et con
seillers dire et sommer entre les siens, et qui a plusieurs pevent 
sembler estre raisonnables, ains que bien le scevent coulourer, — elle 
pourroit encore estre extraite hors de son hiretage, et de longue main



142 (234)

par voyes soubtilles attraite ou péril, ou elle estoit, quand elle se par- 
tist de Gand.

Et quartement à toutes telles choses, et au gouvernement, que on 
a veu en toutes journées et ambaxades longuement demenées elle per
çoit, et aussi peuvent plenement faire ses conseillers et povres subgiez, 
que ledit duc de Bourgogne ne cesse, à faire son fait .au prejudice 
delle, et que pour quelconque personne, qui jusques a présent sen sont 
mellé, il ne déporté, a soy faire recevoir gouverneur hiretier en ses pays.

Et pour ce elle a pardeca envoyé son secrétaire, pour dire tant à 
mon très redoubté seigneur le duc, comme au noble conseil du royaume, 
que jamais jour de sa vie ne fera traittié de son fait, mouvement ou 
voulente avec son cousin de Bourgogne, que ce ne soit par le conseil 
de mondit seigneur le duc et dudit royaume, se de force ny est con
trainte: et à ceste cause elle pour les apparences et doubtes, quelle en 
perçoit, fait en toute haste et diligence supplier treshuinblement à la 
maiesté roiale, quelle puisse avoir bon et brief remede et secours, non 
par journées et ambaxades, mais de puissance de gens d’armes si forte, 
que on la puisse nommer aide, pour resister contre tous ses ennemiz en 
ung jour.

Item, afin quelle ne soit constrainte à ce que dit est, elle fait 
oultre supplier tresinstaminent, que tresexellent et trèspuissant prince, 
son tresredoubté seigneur le roy, et son noble conseil vueille de leur 
grâce en tout haste escripre, tant à elle comme à son conseil et com- 
munaultez, que dedens ung jour nommé et bien brief elle et eulx 
auront secours, et leur soit certiffié si sceurement, que elle avec eulx se 
puisse affier.

Item, sainsi en est fait, elle se exposera en toute manière, de 
entretenir encore ses subgiez en amour jusques audit jour, et se au tre 
ment y a faute, elle se descharge, comme ses lettres les contiennent, 
envers le royaume, et remonstre, bien avoir fait son devoir, suppliant 
trèsliumblement, que sil en avenoit aucun inconvénient audit royaume, 
quant que fust, par ce que le duc de Bourgogne avoit ainsi de force 
les pais de madite dame aliez aux siens ,de Flandres Artois et Picardie

*

et de Bourgogne, elle nen soit mise en la coulpe et deffaulte, mais 
tenue pour excusée.
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Item aussi fait supplier, quil plaise à mon tresredoubté seigneur 
le duc et au noble conseil du roy, à elle signifier, comment ilz se 
tendront contens delle, qui en tant de perilz sest tenue pour l’amour 
deulx, du royaume et delle, et qui, pour cause d ’avoir esté, comme 
veult ju8ques au mourir demourer envers eulx, france, vraye et loyale, 
elle auroit perdu tous ses hiretaiges, destruit sa personne, et sen seroit 
ledit royaume grevez et contrariez.

Item quil leur plaise, a elle faire savoir, se seigneur Loys de Montfort 
et sieur Ernoul de Ghand, ses ambaxadeurs, lesquelx elle a pardeca 
pieca envoiez, se sont diligamment acquittez de poursuire leur messaige, 
de quoy elle doubte, a considérer, que petitement sen est perceue, et 
toutesfoiz ilz scevent ses affaires et nécessitez, et que plus longuement 
ne se peut tenir, se ses subgiez prenoient chemin, quilz nont fait 
jusques à présent, — et se la deffaulte estoit esdits ambaxadeurs ses che
valiers, elle les en vouldroit chargier sur leurs honneurs, foy et sere- 
mens: aussi se la deffaulte en estoit aultrui, et que aulcun fruit nen 
deust ce8te foiz ensuir, elle les mande incontinent par ses lettres 
retourner par devers elle.

Quand au fait de la conté de Pontieu et de tout son), douaire, elle 
en fu par le roy de France, cui Dieux pardoint, et les nobles seigneurs 
du royaume si notablement douée et assenée, que par raison chacun 
devroit labourer, quelle en peust joir paisiblement, et aussi pour lem- 
peschement, que lui fist en son temps le duc de Brabant, le.roi en la 
présence de son trèsredoubté seigneur le roi d ’Engleterre, que Dieux « 
pardoint, auctorisé. Et pour ce supplie, quil plaise au roy et à son 
conseil escripre à monseigneur le régent, son beaufrère, quelle la puisse 
ravoir en sa main, et à ceste cause elle a par deca envoyé avec sondit 
secrétaire ung sien serviteur, pour en faire la poursuite.

Die folgende Anzeige, welche Jakobäas Gesandte in London machen, 
ist bezeichnend für Philipps Benehmen. Während Bedford und die 
englischen Gesandten mit ihm um den Waffenstillstand unterhandeln, 
und es überall heisst, er werde Bedford auf dem Fusse nach Paris 
folgen, geht er nach dem Hennegau, um die Landeshuldigung sich vor
weg zu nehmen, sucht auch Brabant gegen Jakobäa ins Feuer zu 
bringen, macht selbst die grössten Rüstungen, und eilt dann sporn-
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streichs nach Holland, wahrscheinlich, weil dort ein allgemeiner Volks
aufstand drohte.

Remonstrent par advertissement les ambaxadeurs et secrétaire de 
ma dame la ducesse de Gloucestre: comment incontinent, que l’evesque 
de Norwich et seigneur Jehan Tiptost, ambaxadeurs du roy, furent 
arrivez à Arras vers monseigneur le regent et le duc de Bourgogne, et 
quilz eurent fait leur messaige, ilz prinrent leur chemin vers Paris, — et 
fist voix courrir audit Arras et à l’environ, que ledit duc de Bourgogne 
iroit audit Paris, tenir journée avec mondit seigneur le regent, pour faire 
response au roy sur la charge desdits ambaxadeurs: dont riens na esté, 
mais tantost après le partement desdits monseigneur le regent et 
ambaxadeurs, ledit duc de Bourgogne ala en Haynau, et là sest fait 
recevoir gouverneur, comme en Hollande et Zeellande, et a tant fait, 
que les subgiez dicellui paiz lui ont scellé, de non obéir à ma dame 
leur princesse jusques à ce, quelle vouldra cesser de laliance, quelle a 
faite à monseigneur le duc son seigneur et mary, et que jamais ne se 
adioindra aux Engloiz. Apres ce fait, il a esté à Brouxelles, vers le duc 
de Brabant, pour avoir de lui aide; on ne scet, sil lui a accordé, mais 
on dist, que ê pais et bonnes villes ne le vueillent consentir. Et depuis 
ce ainsi fait, a esté ledit duc de Bourgogne en son pais de Flandres, 
et a piandé partout en icellui et en Artois et Picardie le plus de gens, 
quil peut fixer, et sans ce, quil les ait assemblez ne attenduz aler avec 
lui, il est parti lui XLme et est retournez, comme on dit, en Hollande. 
Se fait à doubter, que se madame et mesme ses gens et subgiez n’ont bien 
brief certiffication de secours, quilz feront traittier. Et ce pourroit estre 
trèsgrant prejudice au royaume, comme plusieurs foiz a esté à mondit 
seigneur, au conseil du roy et ailleurs, bien remonstré. Si supplient très- 
humblement lesdits ambaxadeurs et secrétaire ou nom de ma trèsredoubtée 
dame, que sur ce leur plaise hastivement de bon remède pourveoir.

Unterdessen sind in England die Würfel gefallen. Das Parlament 
fordert König und Ministerium am 25. Juni auf, Jakobäa kräftig 
zu helfen; der Geheimerath muss am 9. Juli einen ähnlichen, wenn 
auch sehr verklausulirten Beschluss fassen, und schreibt am 11. Juli 
an Bedford folgenden Brief, welcher das deutlichste Zeugniss gibt, wie 
sehr Volk und Adel in England für Jakobäa begeistert waren.
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TreBhault et trespuissant prince, notre très honoré et redoubté 
seigneur! Nous nous recommandons a vous et votre bonne grâce et 
seigneurie tant et si treshumblement, comme mieux savons. Et vous 
plaise savoir, treshault etc., que nous avons puis naguaires eu et receu 
plusieurs et diverses'piteuses lettres et créances de la haulte et noble 
princesse, madame de Gloucestre, votre belle suer, desquelles et des 
autres certaines requestes et billes ¿îous vous envoyons les copies, par 
lesquelles et aussi par autres creables et véritables informacions, que 
nous viennent de jour en aultre, avons bien appercu les grandes tribu- 
lacions adversitez et danguiers, que ma dite dame a longuement souffert 
et enduré et encoires fait tous les jours, en plusieures et maintes ma
niérés, pour le singulier amour et affection, quelle porte au lioy, notre 
souverain seigneur, et a ce royaume, et pour la vertueuse et loyalle 
acquitaille, quelle a et porte a monsieur de Gloucestre son mary, et 
pour le grant désir, quelle a, que toutes ses terres et seiguouries, qui 
luy compétent de droit heritaige, puissent tousjours estre-et demourer 
en vraye et ferme aliance perpetuelle avecques le roy et ce royaume, 
et que le roy puisse tousjours avoir les subguez de ma dite dame et 
de ses pais en amitié favoir et assistence, et prest a ses services et 
commandemen8. Desquelz troubles adversitez et dangiers ma dite dame 
eust esté pieca délivrée et depeschée, selle eust voulu, et encoires peust, 
sans delay ou difficulté, selle vueult accorder les offres désirs et re- 

' questes de ses adversaires, et sen départir de toute aliance et amitié 
de ce royaume, comme per lesdittes lettres et créances, que vous envoy
ons, il pourra a votre bonne seignourie plus clerement apparoir. Et 
pour ce, treshault etc., nous escripvons présentement a votre haultesse, 
en vous remonstrant, comment les estas et peuple generalement en ce 
royaume, pour les causes dessusdits, prennent ceste matiere grandement 
et tendrement au cuer, et leur samble, que ne se pourront quitter 
envers Dieu, ne le monde, ne envers monseigneur de Gloucestre et ma

.  •  # 
dite dame, ne comme honneur et nature demandent, se ils en tant, que 
raisonnablement pourront, ne se mettent en leurs devoirs pour le secours 
et relevement de ma dite dame, et a la résistance des grans et evidens 
tors, oppressions et violences, et usurpacions notoires et publicques a 
tout le monde, faiz et attemptez contre monseigneur de Gloucestre et

Aus d. Abh d. III. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (3 1 )  19
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ma dite dame. En laquelle chose ilz se vueillent emploier eulx, leurs 
personnes et biens, pour baillier secours et ayde notable a mondit seig
neur et a ma dite dame- en leur juste querelle. Pourquoy, treshault etc., 
nous supplions treshumblement a vostre noble haultesse, que ayant 
considération aux grans périls et inconveniens, qui y pourront ensuir, 
il vous plaise, mouvoir et exorter monseigneur de Bourgoigne effectuel- 
lement et brief, de cesser des tors, usurpations et injures, quil fait a 
monseigneur de Gloucestre et a ma dite dame, et de envoyer pardeca 
hastivement response de la disposicion, que avez trouvé en luy au bien 
de la paix en vostre derraine assamblée, par le reverend pere en Dieu 
levesque de Norwich et le sire de Tiptot, lesquelz sur ceste matiere ont 
naguaires esté envoyez de par le roy par devers vous et mondit seig
neur de Bourgoigne, la longue demeure desquelz arnbaxadeurs est bien 
esmerveillée par deca, attendu et considéré, comment mondit seigneur 
de Bourgoigne sest besoingnè depuis vostre dite assamblée tant en Hayn- 
nau Hollande et Zeellande, et autrepart, comme lesdites lettres et 
créances le contiennent, a son grant bien et avantage et au grant 
prejudice et domaige de monsieur de Gloucestre et de ma dite dame et 
de leur droit. Treshault etc. Escript etc. a Londres le XIe jour 
de Juillet.

Bedford antwortete dem Geheimenrath in gereiztem Ton und langen 
Briefen, in welchen er alle und jede Gründe auseinandersetzte, warum 
der englische Feldzug gegen Philipp um jeden Preis zu verhindern sei. 
Er erklärte: seine höchste und heiligste Pflicht sei, dem Könige, so 
lange er so jung wäre, die französische Krone zu erhalten, — das sei 
unmöglich, wenn der so mächtige Herzog von Burgund nicht mehr 
Alliirter, sondern Feind im Felde sei. Er Bedford aber wolle und werde 
sein gegebenes Wort erfüllen, und den Frieden zwischen seinem Bruder 
Gloucester und seinem Schwager von Burgund aufrecht halten. En 
accomplissant, schrieb er, ce, que nous a esté chargié de par mon dit 
seigneur le ro y , et par la délibération dentre vous avant notre dit 
dernier département du pays d’Engleterre, nous avons preins toute 
peine et diligence possible, d’assembler avec le dit beaufrere et luy 
exposer notre charge, en nous acquittant au bien de la matiere. Et 
trouvasmes le dit beaufrere de, Bourgogne en la ditte assemblée du tout



enclin et determiné a paix, et pour ceste cause consenti pour lors ab
stinence de guerre pour ung an, pourveu que dautre part ceux, a qui 
ce touche, le feissent semblablement, — qui est le vray moyen pour 
venir a paix, et tout en esperance, que pendant le temps de la ditte 
abstinence toutes bonnes voies de paix puissent estre pratiquées. Au 
regard de laquelle abstinence pour lautre partie na esté faitte reponse 
par les copies,, que nous avez envoyées, sur quoy la ditte paix se puist 
fonder ne conclure, mais est la response très obscure en la clause, que 
dit salvis juribus etc. — Was ihm aber die englischen Gesandten von 
dem Vorgehen in London erzählt, habe ihn sehr gewundert: pour ce, 
que ce, que nous ont exposé, touche une chose, qui semble estre dé
termination, sans oir parties ou fait, dont la congnoissance en appar
tient quant au mariaige a notre sainte pere, et quant aux seigneuries 
a lempereur, et pas a mon dit seigneur le roy, si non seulement pour 
estre moyen entre telz deux grands seigneurs, qui tant luy sont prou- 
chains, et qui sont deux des plus grans, et pour les appaisier, sans 
plus decliner a lune .partie que a lautre. Et ceste voy luy a tousjours 
esté conseillée, et non sans cause . . . .  Et ne devez penser, que, se la 
chose estoit par droit adjugiet a beaufrere de Glocestre, que aucun 
homme vivant voulsist plus incliner a luy, que nous serions, et luy 
aidier, a garder son droit. Mais il nous semble bien estraigne, attendu 
le jeune aage de mon dit seigneur le roy, que pour ung fait particulier 
on doive mettre eu trouble telz deux royaumes . . . .  Et toutes voies 
tenuz les moyens, contenuz en vös dittes lettres, en c e , que nous 
escripviéz, que nous exhortons le dit beaufrere de Bourgoigne, a cesser 
de tors usurpacions et injures, que vous dittes en vos dittes lettres, 
quil fait au dit beaufrere de Glocestre et a belle sueur, — il est cler, 
que ce seroit decliner a une partie , sans oir lautre . . . .  E t ne sont 
tant a peser les complaintes de la ditte belle sueur, que l’en ne doye 
tousjours avoir regard devant toutes choses leuil et principal à ce, que 
durant le temps du jeune aage de mon dit seigneur le roy ses seig-

✓

nouries demeurent entieres et ses subgiez en union, pour luy en rendre 
bon compte, quand temps sera, et telement, que ceulx, qui en auront 
eu aucune administration ou gouvernement, comme bons et loyaux en
vers luy, ne doyent avoir envers luy aucune c h a r g e . . . .  Bedford be-

19 *
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schwört den Ministerrath, um alles in der Welt zu verhindern, dass 
Humfried und seine Partei mit Philipp in neuen Krieg gerathe. Man 
müsse einfach dabei bleiben, was in dieser Sache früher beschlossen

#

sei, et bien estraigne, so schliesst der Brief, nous seroit, que sans notre 
sceu et consentement on y doye muer aucune chose.

In einem ändern Briefe nach London wird hervorgehoben,' wie bitter 
. sich der alliirte Burgunder beklage, dass man seinen Boten in England nie
dergeworfen, der doch nichts gethan, als dass er seine Briefe getragen,, 
worin er um freies Geleit für seine Gesandten in Jakobäas Sache ersucht 
habe. Philipp fordere Bestrafung derer, die seinen Boten in’s Gefangniss ge
worfen, damit klar werde, das sei nicht auf Geheiss des Königs und 
Geheimenraths geschehen. — An Humfried aber schrieb sein Bruder 
einen Brief, der wie fast Alles, was in Jakobäas Sache gesprochen 
und geschrieben wurde, einen leidenschaftlichen Ton hat.

Mon treschier et tresamé frere! Je me recommande a vous de tout 
mon euer, désirant, avoir souvent nouvelles de votre bon estât, et 
vous prie, que par tous les venans pardeça men vueillez pour ma par
faite léesse acertener. Et se du mien vous est plaisir de savoir, je a la 
faisance de ceste jestoie en très bonne prospérité de ma personne, grâces 
et louenges a notre benoit createur, qui le semblable par son donlx 
plaisir vous vueille tout temps ottroyer. Mon très chier et très amé 
frere ! Pour ce que je tieng, vous estre desja informé des causes et rai
sons, pour lesquelles jay nouvellement envoyez par devers mons. le 
roy, vous et le conseil dengleterre l’abbé Dourscamps, messire Thomas 
Rampscon mon chambellan, maistre Jehan Escour, et maistre Guillem le 
Duc, conseillers de mondit seigneur et les miens, je me déporté de le 
vous escripre. Mais pour la naturelle et vraye amour, — que jay et doy 
avoir a vous, comme a mon seul et vray frere, que jayme comme moy mesmes, 
duquel je desire honneur et accroissement de bonne renommée, ainsy 
que la très noble maison le requiert, dou Dieux de sa très grand bonté 
nous a voulu tous deux naistre, —  je ne scay ne doy ne puis tenir, 
que lealment ne me acquitte envers vous, comme envers cellui, qui au 
jourduy inest en ce mortal monde le plus prouchain, et que je ne vous 
donne tel conseil, que je ne vouldraye, que en tel cas me donnissiez. 
Car se de loyal conseil je vous failloye, que nay désir ne voulonté
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de faire tant que vivray, peu de fiance en tel cas devroient avoir autres 
en moy, combien que aucuns par adventure ont prins contre moy 
diverses ymaginations, en la matiere du discord dangereux et desplai
sant a Dieu et a mondit seigneur et très préjudiciable, qui est entre 
vous et beaufrère de Bourgogne, pour ce, que, de appaisir icelluy débat 
comme vray amy de deux parties, je me suys par le commandement de 
mondit seigneur entremiz, en empeschant a mon pouvoir toute voye 
de fait et de guerre, ce que ay fait pour reverence de Dieu, eviter 
leffusion du sang chretien, et pour le bien et honneur de mondit seig
neur le roy et de vous, tranquillité de ses subgiez, et conservation de sa 
seigneurie de France, qui est encoires ainsi fresche et nouvelle et a tel 
besoing de bonne conduite, veu le temps present et le tendre aage de 
mondit seigneur, comme votre bonne prudence et hault entendement 
peuvent bien considérer. Et se je vous ay conseillé et exhorté, de venir 
a honorable conclusion de votre matière pour toutes voies et moyens 
possibles et aimables, rejettées et mises arriérés voies de guerre et de 
fait, qui me semblent très perilleuses et dangereuses pour lun ou 
lautre, ou sil eschiet pour toutes les deux parties, et que on doit très 
fort peser très domaigables pour mondit seigneur, duquel tous, et moy 
entre et devant tous ceulx qui vivent, devons conserver et accroistre 
ses deux royaumes et couronnes, — je vous ay a mon advis véritablement 
et loyalement conseillié et ainsi, que bon loyal et vray frere doit faire 
a autre, selon dieu, raison, honneur, et bonne conscience. Et encoires, mon« 
très chier et très amé vray et loyal frere, je vous prie, exhorte, requier e t 
conseille — par la crainte, que devez avoir de notre redempteur, par lamour 
et loyaulté, que avez a mondit seigneur, par la pitié, que vous doit mou
voir, despargner leffusion du sang humain, par tant que désirez les- 
haussement et gloire de notre maison et bonne renommée de votre 
personne, — vous vueillez cesser et desister de toute voye de fait et de 
guerre, et prendre et accepter voies et moyens de paix et de concorde, 
ainsi que par,ceulx, qui le plus loyamment vous aiment et doivent naturel
lement vous aimer, vous sera conseillié. Et au regard de moy, je pour 
le bien de mondit seigneur et de ses royaumes, de votre honneur renom
mée et utilité, me offre, employer de corps et de chevance et de tout ce 
que Dieu m’a donné, a la paix et concorde très nécessaire, dentre vous
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deux esperans. Que se ainsi le faites, avec ce que mettrez Dieu et raison 
de votre part, donrez joye et consolation a tous ceulx, qui nous 
aiment, et desespoir aux adversaires de mondit seigneur, qui nont quel
que esperance, que en ceste présente division, et si vendrez de votre 
dicte matiere a deue et raisonnable conclusion, se daventures par rai
son des consciences de vous et de tous autres preudhommes. Ou autre
ment, mon trescliier et très amé frere, je vous certifie, et de ce men 
acquitte a Dieu, et a mondit seigneur, a vous, et a tout le monde, que 
vous meiterez ceste seignourie ainsy, que je appercoy en partie, de totale 
destruction, se Dieu ny pourvoit. Bien petite mémoire et souvenance 
samblent avoir ceux, qui tel conseil vous ont donné des hautz faiz et 
nobles entreprinses, des travaillais prqgeniteurs de mondit seigneur, de 
vous et de moy, et peu pesé les grans paines travaulx et labeurs, quils ont 
porté et soustenu si longuement, pour venir a la raisonnable conclusion, 
quilz ont desiree. Et par especial feu mon très chier seigneur le r<>y 
regent, cui Dieux pardoint, votre frere et le mien, qui par sa grande 
vertu prouesse et vaillance a tant essané lonneur et la gloire de notre 
maison, comme il est notoire partout le monde, qui pour ce faire a ex
posé jusques a mort sa très noble personne e£ celles de plusieurs ses parens 
et des vaillans et nobles seigneurs ses vassaulx et subgiez naturels de son 
royaume d’engleterre, et despendu tant de richesses et de finances, comme 
pouvez bien peser, certes ! chose ne peut estre plus chierement achetée, 

.ne par raison doit estre gardée plus chierement, sans ainsy l’aban
donner au dangier et péril voluutairement et sans raison. Pensez, sil vous 
plaist, mon très chiere et très amé frère, par quelles raisons vous et 
ceulx, qui vous conseillent, a faire telle guerre voulontaire, non nécessaire, 
mais préjudiciable a mondit seigneur, et, pour vous dire, contraire a 
bonne conscience, vous pourrez excuser envers mondit seigneur, lui venu à 
son aage, se par les plaisirs voulontaires de vous et deulx il tienne en né
cessité péril et dangier sa seignourie, que Dieux a menée et conduit de 
sa grâce jusque a present en tel honneui1 et prospérité, comme on scet. 
Il est tout evident, que quelconque chose ne luy peut de puesent tant 
de dauguier porter ne de péril, comme ceste division, laquelle appaisé on 
ne doibt faire doubte, que les euemis ne reçoivent après dedens brief temps 
confusion, sans esperance daucun retour, et que autres nations ne besong-
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lient fort, luy faire offense. Pourquoy se a votre occasion les enemis ou 
autres prennent avantaige sur mondit seigneur et sa dite seignourie, jap- 
pelle Dieu en tesmoinge, que nen seray en quelque coulpe. Car lealment 
a mon pouvoir men suis acquitté pour le bien et honneur de mon dit 
seigneur et de vous, et en temps et en lieu men vouldray et scauray 
devers lui raisonnablement excuser, ainsy que de sa grâce pourra bien 
cognoistre lë devoir, que ay tousjours fait, d’appaisier ceste matière. 
Et en oultre, combien que ce soit ennuy et a ma desplaisance, seray
contraint de vous et ceulx, qui tel conseil vous donnent, en faire

t

respondre et rendre une fois compte pardevant lui, pour l’acquittement 
de mon honneur et loyaulte, que si longuement, que auray vie, luy gar- 
deray a mon povoir, comme tenu y suy. Mon très chier et très amé 
frere, vueillez moy feablement signifier, s’aucune chose puis faire pour 
vous es parties pardeca, et je l’accompliray de très bon euer a mon 
povoir, et scet le benoit filz de Dieu, qui vous ait en sa Sainte garde et 
doint bonne vie et longue. Escript a Paris le . . . e jour daoust.

Diese Briefe Bedfords, und das schlaue und thätige Zusammen
wirken der Gesandten, welche er nach London schickte, mit den 
Ministern, und insbesondere mit der schönen ränkevollen Eleonora Cob- 
ham, von welcher Humfried mehr und mehr beherrscht wurde, brachten 
den englischen Heereszug wider Philipp in’s Stocken, und wendeten ihn 
dann gegen Frankreich.

Auch Wavrin erzählt im Cap. 52 seines III. Buches, dass Humfried 
eine grosse Armee zusammengebracht hatte. Si estoient alyez avec le 
dit duc de Glocestre le conte de Salseberry et autres grans seigneurs. 
Mais le duc de Bedford regent, sachant ceste emprinse, envoya hastive- 
ment ses ambassadeurs devers son frere de Glocestre, lesquels traittièrent 
tant avec luy, quil se déporta de ceste son emprinse, moyennant, que 
treves furent impetrées certaine espace entre les partyes, esperant de 
les mettre daccord durant dicelles. *

Aus den b e id e n  le tz ten  K rie g s ja h re n  Jakobiias, von dem Falle Se- 
v^nbergens bis zu ihrer Unterwerfung, berichten uns fast nur holländische 
Quellen über die Unternehmungen Philipps im Utrecht.’schen Näheres. Die 
burgundisch gesinnten Chronisten hätten nur eine endlose Reihe von 
kleinen Gefechten zu erzählen gehabt, ausserdem nur verfehlte. Unter-
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nehmungen ihres mächtigen Herzogs, trotz seiner grossen Anstrengungen. 
Sie gehen daher leicht über diese Zeit weg. Der Haager Codex erzählt 
kurz den unglücklichen Utrecliter Zug Philipps. Wavrin aber be
richtet IV, 3 : Philipp habe, nachdem ihm als Ilegent im Hennegau ge
huldigt worden, in Flandern, Artois, und den benachbarten Ländern eine 
grosse Rüstung gemacht, um auf’s Neue nach Holland zu ziehen und 
Jakobäa in Gouda zu belagern. Et pour cestefois il escripvoit auz 
nobles de ses pays, que son intention estoit deliberée, de en ceste 
voyage achever la guerre dudit pays de Hollande avant son retour, 
par laquelle ils avoient desja esté fort travailliés. Lesquels assemblez 
et venus a lescluse en Flandres,, montèrent illec sur la mere, pour eulz

_  •

transporter au dessusdites pays de Hollande. Si mena le duc a ceste 
fois plusieurs gros engiens et artellerie, pour assegier, comme dit est, 
la ville de la Goude (wo Jakobäa und ihre aidans und comfortans sich 
hielten). Ja soit ce, que ledit duc y eust fait plusieurs voyages a grant 
fait, lesquelz ainsy et par la maniéré, que ilz se firent, ne vous ay mye 
tous declarez, ne lés ¿sourtes escarmuches assaulz et bollewerks, quy se 
firent entre la Laye et la Gaude, combien que a tous yceulx moy, acteur 
de ceste euvre estoie en la compaignie de monseigneur le Borgne Thou- 
longon, pour lors mariscal de Bourgoigne, dont il y eut foison et 
maintes belles espertises darmes, quy longues seroient a raconter et 
fort allongeroient nostre matiere principalle, pourquoy au present en 
pa8seray ad fin, de conclure la fin desdites guerres, et retourner aux 
fais de France et d'Angleterre. Or est vrai, que ceste ducesse et son 
conseil avec ceulz tenans son party, tant nobles comme populaires, con
sidérèrent la grant puissance etc. (wie bei Monstrelet).

Um so ergiebiger für diese Zeit ist eine Quelle, aus welcher wir 
in diesen Beiträgen bisher noch weniger schöpften, weil das Nöthige dar
aus für die Zeit Jakobäas bis 1426 schon gedruckt war. Es sind die 
P r o t o k o l l e  u n d  K ä m m e r e i - R e c h n u n g e n ,  s o w o h l  d e r  H a u p t 
s t ä d t e ,  a l s  des  Hofes .

Wir sehen zunächst die P r o t o k o l l b ü c h e r  de s  S t a d t r a t h ö s  
zu Mo ns  durch,  aus welchen von Lacroix in sehr dankenswerther 
Weise bereits handschriftliche Auszüge im Archive dieser Stadt hinter
liegen.

ß
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17. April 1427. Johann von Brabant ist gestorben am Donnerstag 
zwischen 11 und 12 Uhr. Enghien schreibt, die Stadt müsse eine Bei- 
leidsgesandtschaft an St. Paul, den jetzigen Brabanter Herzog, schicken.

27. April. Philipp schreibt, er habe selbst nach dem Hennegau 
kommen wollen, könne aber nicht seiner Geschälte wegen. Er wolle 
drei seiner Räthe nach Condé schicken, dorthin solle auch die Stadt 
ihre Botschafter senden, zu hören, was er ihnen zu des Landes Bestem 
eröffnen werde.

1. und 12. Mai. Auch die drei Henuegauer Stände haben Gesandte 
nach Condé geschickt. Philipp lässt den Versammelten eröffnen: Die 
Vermählung der Erbfürstiu könne nicht zu Recht bestehen, weil sie bei 
Lebzeiten ihres Gemahls geschlossen- sei, und weil Humfried und Jakobäa 
im vierten Grade blutsverwandt seien. Der Herzog von Glocester aber 
wolle durch diese Heirath Hennegau Holland Seeland erwerben, was doch 
wider das Recht sei, welches den nächsten Verwandten zum Erben berufe, 
der Engländer aber sei dem fürstlichen Hause völlig fremd. Auch habe 
der Herzog von Burgund gehört, dass Jakobäa sestoit de ses pays desheritée 
et en fait adheritée le dit duc de Gloucestre pour li et ses hoirs. —  
Item, pour ces causes li dit duc de Bourgogne trou voit en son conseil, 
que le ditte dame heritière ne devoit, li estant en ce, pour soi tenir 
ne possesser les dittes pays, ains les voulait li duc Bourgogne tenir en 
ba il , comme le plus prochain hoirs pour en yceux succeder. Se re- 
quist, pour le grant bien dou pays, on le veuilsist recepvoir sans 
contredit, et de ce faire response à Valenchienne dimence «nsuit dix- 
liuitième jour de may. —  Fu conclu: de respondre, que loisable chose 
seroit, que notre très redoubtée dame fuiste de ceste besoigne advertie, 
pour sur ce savoir sa voulenté, et que une ambaxade fuist la en
droit prise, pour y envoyer en Hollande viers. Se furent esleu, pour 
a la ditte journée faire laditte response, Gobiest Joye, Guylle Poullet,

I

Eskievins etc. dou conseil, et maistre Jehan Druelin leur clerc.
21. Mai langte ein Brief von Jakobäas Mutter an , die Stadt möge 

zu ihr nach Ath schicken, um der Erbfürstin Jakobäa Briefe zu hören. 
Es werden auf den nächsten Samstag Stadträthe nach Ath abgeordnet. '

23. Mai kamen Briefe vom Bischof von Tournay, Philipps Kanzler,
dem Bailly von Flandern, und ändern Beamten Philipps: die Stadt solle 

Aus d. Abh. d. III. CI. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abtb. • (3 2 )  20
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nicht nach Ath zur Herzogin-Mutter schicken, a cause que les remon
strances, que s’y pourraient faire, doivent être suspendus jusqu’à la 
journée, qui ce tiendra à Valenchiennes le 31. May. Die Stadt beschloss, 
man werde dennoch den Tag in Ath beschicken.

26. Mai. Von den Herren von Montjoy, Rotselaer, Walhain, Henry 
de Tilli trafen in Mons Absagebriefe ein pour cause des pensions, quil 
devoient à plusieurs dicelle ville, quil disoient a eux avoir esté don
nées par notre redoubte signr. de Brabant a son tem p s , selon le 
traitie par lui fait, par lequel touttes confiscations abolyes, —  et sire 
Arnould de Ordingher, sigr. de Huldberg et environ 80 autres pour 
pertes et damaiges,. qui disoient eut au ' siège, quil avoient tenn 
devant Mons. •

27. May wurden Briefe von Jakobäa gelesen, dass man sie als 
Fürstin und Erbherrin empfangen und ihr Gehorsam leisten, in der 
Landesregierung aber ihre Mutter zu Rathe ziehen solle. Einige wollten 
die Antwort bis auf nächsten Dienstag verschieben. Man beschloss aber, 
sofort zu antworten: die Fürstin möge sich bis Sonntag gedulden, dann 
werde man ihr Alles schreiben.

4. Juni kommt die Nachricht von Valençiennes: die drei Stände 
hätten Philipp zum Gouverneur genommen, nur Mons nicht. Se fut 
demandet, quel propos on tenroit? Fu conclu par le conseil'connes- 
table et gens de connestablyes, de conclure avoecq les dit 3 Estats. 
Man sieht, nicht bloss der alte Rath, sondern auch die Zunftmeister, 
und die Zimfte selbst traten bei dieser Frage als entscheidend auf. Das 
Patriziat, welches zu Jakobäa hielt, war niedergedrückt, und der gemeine 
Mann freuete sich der Veränderung der Dinge, die ihm Philipps Regiment 
gebracht hatte. Am 6. Oktbr. 1426 lieisst es zum ersten Mal: résolu, 
de mander en conseil les connestables, pour délivrer sur la remise de 
3 nenglaire8 et le grand canon, laissés a mons. par madame l’heri- 
tiere et reclamés par monsgr. d’Enghien.

6. Juni. Relation est faite en conseil par les 5 envoyés a le jou r
née, tenue a Valenchiennes par le duc de Bourgogne, les 3 estats de 

'  pays, les 4 membres de Flandre et les 4 Estats de Picardie, dans la
quelle il fut conclu, de prendre et avoir ledit de Bourgogne pour gou
verneur et bail, sous certaines conditions, en tr’ autre, que ledit seigneur

à
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donnerait lettre sous son grand scellé et son seing' manuel, contenant 
que sitôt que madame l’heritiere etc.

13. Juni wird Stadtfrieden für die Ankunft des Herzogs von Bur
gund und der drei Stände verkündigt.

25. Juni. Fu relation faite par les envoyés ou castiel a Mons, 
a le journée tenue la endroit de no. tresredoubté sigr. monsr. de Bour
gogne le marquedy 18e jour de juing l’an dessudit et despuis par 
plusieurs jours ensuivaus, de ce que no. tresred. Sign. a baillie ses 
lettres scellées de sceel et signées de sa main, par lesquelles il reoong- 
nest, que sitost, que no. tresredoubtße dame Jake de Bauviere, heritiere 
dou pays , se déportera de la congnissance de duc de Glocestre, et 
quelle se congnestera, non y estre lyée, et fera declarer, y estre non lyée, — 
il se deporteroit de je gouvernement oudit pays, et le remetteroit en la 
main de no. tresredoubtée dame, —  et que il avoit requis, avoir lettres 
de 3 Estats scellées de leur sceaux. Et fu conclu, que on scelleroit 
ycelles lettres dou grant sceel de le ville.

26. Juni. Information est donnée aux echevins jurés et conseil de 
ce qui précède.

30. Juni. Serment de Raoul Bastard de Marchiennes, nommé à 
l ’office de la mairie de Mons par mgr de Bourgogne. Difficulté et 
refus, de le recevoir en cette qualité et d’assister a son serment.

9. August. Philipps Kanzler zu Brügge hat den Gesandten der Stadt 
, versprochen, ihre Freiheiten sollten bleiben nach wie vor.

16. August. Lettres reçues de monsgr. de Bourgogne,* datées du 
4e jour d ’aout, réquerant, pour aller combattre le duc de Glocestre, 
250 arbalestriers pavoisés et 200 archers: il fut conclu, de s’excuser.

19. August. Der Bailli verlangt auf Kosten Philipps Volk gegen 
Mallemaison, ou se tient Jean Blondiel, liquels fait course sous le pays 
de Liege, et a celles causes li pays de Liege se volroit mouvoir sous 
ledit pays de Haynnaut. Es wird beschlossen, 200 Mann auszuschicken.

Sehr interessant sind auch die K ä m m e re ire c h n u n g e n  der vor
nehmsten Städte aus der Zeit Jakobäas. Sie dienen vortreftllich zur 
Ergänzung der Urkunden und zur Korrektur der Chroniken. Manches • 
Ereigniss kann , was den Zeitpunkt betrifft, auf keinem ändern Wege 
bestimmt werden. Denn weil jede Ausrüstung, jeder kleine Feldzug,

20*
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jeder Fürstenempfang Geld kostete, und die Ausgabe dafür in die Jahres- 
rechnungen eingetragen wurde, so lernen wir aus diesen Posten kennen, 
was vorging, und selbst, wenn das Datum nicht mitangegeben ist, lässt 
die Folgereilie der Rechnuugs-Posten auf die Folge der Ereignisse 
schliessen.

Die K ä m m e r e i - R e c h n u n g e n  von  L e y d e n  sind bereits bis zum 
Jahre 1426 in der Chronik der Utrechter Genossenschaft (Jakobäa
S. 406 Nr. 6) veröffentlicht: ich zog mir für die folgenden Jahre noch 
manches Interessante heraus, das ein anschauliches Bild des Kleinkrieges

%

gewährt. Da kommen die Boten ipit der Meldung, der Feind sei von 
Gouda ausgerückt, oder schon auf dem Harlemer M eere, oder habe 
diesen oder jenen Anschlag, oder es habe einen harten Stoss mit ihm 
gegeben. Da weiden Gelder an Philipp gesandt, oder ein Pikarde geht 
m it der Kriegskasse durch, oder man muss die Blockhäuser a u fs  Neue 
verproviantiren. Es reisen die holländischen Städteboten nach Köln, 
Nürnberg, Regensburg „von des Kaisers Acht wegen“. Frauen werden 
als Spionen geschickt, „um das Feld zu überschlagen“, oder nach Gouda, 
ob dort viel Kriegsvolk sich sammele; Kriecher müssen ..des Nachts das 
Feld einnehmen“. Dennoch ist plötzlich des Nachts der Feind vor den 
Thoren, die Bürgerschaft wird aufgeweckt, der Feind zieht sich zurück, 
aber die Stadtkasse spürt es, wieviel in dieser Nacht von dem Kriegs
volke vertrunken wurde.

In der Rechnung, welche auf St. Martinstag 11. November 1426 
schliesst, heisst es unter dem Titel: Reysen ende composicien van der 
GraiHicheit:

Item so heeft heer andrees van der Aer ghereyst van den vier 
steden wegen, als Hairlem Delf Leyden Aemstredam, tot Colleu ende 
voirt to t Noerenberch, roerende van s’Iveysers acht: dair of buerde der 
stede van Leyden te ghelden ende heer andrees ontfaen heeft XLII1I 8 X ß.

Auf Frauentag reisen nach Amsterdam die Schatzmeister und andere 
Abgeordnete, um sich wegen' der Schulden zu berechnen, die sie für 
Philipp gezahlt hatten. Bald darauf reisen sie wieder nach Haerlem, so

* si dair gheld brochten, ende om te spreken mitten heeren, also die heer 
van Lileadam t ’huys woude, ende voeren dair mit twee wagene volcs, 
also’t nit veel veylich en was.
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Unter dem Titel: Cost mit goeden luden ende pensien: Item worden 
die lude op ene nacht opgeweect, so die viande voir die stede waren, 
der wort verdronken in der stede dienst etc.

Im Titel Bodenloen folgt nach der Anzeige der Schlacht bei Brou- 
wershaven: Item tot Jan die Kox liuyse betailt van cost, die dair ghe- 
daen woirt, doe die tidinge quam, dat de Engelschen tot Gheervliet ende 
ten Briel ghevangen waren, ende cost, die de bode mit sine peerde 
dair dede, etc. — Dann kommt noch ein Bote, der genauere Nachricht 
von der Schlacht bringt. — Item opten Illlten dach in mairte wort 
Jakob Janszoen in Zeelant, gesent mit brieven an de goeden luyden, 
die dair lagen van den steden als Haerlem I)elf Leyden ende Amstredam.

Aus der Rechnung beginnend am St. Martinstag 1426 und ferner: 
Die Leydener berathen sicli mit den ändern Städten van de engelsche ghe- 
wande uten lande te verdreveu. — Item so wort heer amlries van der Aer 
gesent tot lieghensburg in beyern van den steden, roeremle van der achte.

Nach Rom wird Jemand gesendet, die die saken van unsre 
vrouwen van Brabant dair hantierde: des quam der stede van Leyden 
dairtoe te ghelden by den tresorier van Hollant 70 cronen.

Es werden Boten gesendet, dat blochuys te scouwen optie Ysel.—  
Item so worden die scout ende Coppemanne Pieterszoon gesent tot 
Enkhuysen, om te weten, wie dair ghevecht ende ghevangen wairen. — 
Wilh. von Brederode schickt einen Boten von Gouda, und dieser wird 
mit einem Stadtboten nach Haerlem gesendet. —  Nach Dortrecht wird 
geschickt, doe KaiT van Oeveren ghevangen wort, ende die van Woerden 
die quade reyse hadden.

Boten gehen zu allen Dörfern im Rheinland mit des Herzogs und 
der Stadt Briefen, dat sie niete souden verdinghen.

Item Ilenric Dapper gesent mit enen brieve an die stede van der 
duytschen anse, roerende van der acht.

Ferner heisst es im Winter 1426: die Pikarden seien von den 
Dünen optie eem getogen.

Item doemen die Huyse te Wairde en ten Syl (6 feste Häuser) brac, 
worden ochtens 2 vrouwen utgesent, om t'feit over te slaen.

Item Boudyn gesent to t Haerlem, om te vernemen, hoe die reyse in 
den sticht vergaen was, do heer roelant die reyse dair dede.



158 (250)

Item gesent Henric Dapper to Delf, om dair de laten weten, dat 
die van der Goude ut waren, doemen Alsmair barnde.

Item so wort Henric Dapper by nacht gesent te Delf mit Jacob 
Danielszoons wagen, om te vervolgen eenen pykart, die men seide, 
dattet gheld van den blocshuys ontfoerde.

Item doe myn h. v. Brabant oflivich was worden seelig ge- 
dach tn ., doe worden in allen poorten geset volc van wapene, om die 
stede te bewairen. .

Es kommt die Nachricht, dass die von der Goude zu Wassenaar 
seien. Als der Schultheiss dort mit dem Wimpel (den Reisigen der Stadt) 
hingekommen, erhält er Nachricht, dass man von Gouda aus einen 
ändern Zug mache. —  Ein andermal ist der Schultheiss mit, dem Wimpel 
zu Voirschoten, während die Hoeks wieder auf dem Haeriemer Meere 
schwärmten. —  Auf St. Jakobstag werden 9 Leydener Bürger gefangen, 
was dem Herzog nach Haerlem gemeldet wird. —  Es kommt Nachricht, 
die von Gouda lägen im Hinterhalte bei St. Klaus Häuschen, und fingen 
und beschädigten die Kaufleute: ein Theil Gesellen zieht hin und ver
brennt das Maus. — Spione bringen Nachricht, die Hoeks wollten Hein
rich Jacobszoon, der mit Kriegsleuten in Alsmair lag, überfallen: die
Stadt schickt ihm 14 Mann Hülfe, welche zwei Wochen bei ihm bleiben.

* \

—  Allzeit gehen Boten von Leyden nach den befreundeten Städten und 
nach den Blockhäusern, um Nachrichten wie es stehe zu holen und zu 
bringen. Frauen müssen sich in Gouda einschleichen, wenn das Gerücht 
geht, die Hoeks sammelten wieder viel Volks. Auch nach England 
werden Boten abgefertigt, um dort den Stand der Dinge auszukund
schaften. Wilhelm von Egmont geht als Abgesandter der Kabeljaus 
nach Flandern. —  Oefter, so auch am 7. Novbr. 1427, schicken die 
Städte Leyden Delft Rotterdam Schiedam Abgeordnete, um Musterung 
zu halten über ihre ritterbürtigen Leute (lude van wapene), die in den 
Blockhäusern am Leck, am Yssel, zu Rotterdam, usw. an den Strömen 
lagen.

Item so tooch die bannier (das gesammte städtische Kriegsvolk) ut 
Leyden up Sinte Simon in den avond a. XXVII, ende quam weder t ’huys 
t ’sonnendages van Sinte Mertens dach: maik ene terung van XIIII dagen. 
Dese reise wort optie Eem ende in den stichte gedaen mit onse gen.



heer van Bourg. Des beliep alle den cost, sciphuer, wagenhuer, 
belensieren (Trinkgeld von belle chère), heerbans, caproien, presencien, 
ende alledat die reyae duerde, ofgenomen datter weder quam van pro- 
vande ende anders dat overbleef, XIe XXIV ff.

Am 2. May 1428 hatte Okko ten Brock der Stadt Leyden, und 
ohne Zweifel auch den ändern Kabeljaustädten, Fehde angesagt.

Item also die heer van Robays veel arbeyts dede tusken myne gen. 
heer V. Bourg, ende mynre vrouwen, om of dlant in rüste ende in 
vreden had mögen comen mit eene auene: soe wort hem en hueachen 
(Geschenk) ghedaen van IIe scilden, daer af quam Leyden te ghelden 
L scilden.

Am inhaltreichsten sind natürlich die L a n d e s -R e c h n u n g e n ,  welche 
dem Fürsten selbst vom Landesschatzmeister abgelegt wurden. Sie sind 
selbst aus jener Zeit noch fast vollständig in holländischen, belgischen, 
und französischen Archiven vorhanden, und es wäre sehr zu wünschen, 
wenn sie periodenweise gesammelt und herausgegeben würden. F ür 
unsere Zwecke genügt es, wenn wir aus den in Haag befindlichen Lan
desrechnungen einige Auszüge machen.

Aus d e r  h o l lä n d is c h e n  S c h a tz m e is te r -R e c h n u n g  vom 28. Ok
tober 1425 bis dahin 1427:

Ala Philipp 16. Dezbr. 1425 in Delft war, befahl er Garnison und 
Schloss vom Haag an Claus v. Diepenburg, welcher den Platz mit groasen 
Kosten befestigte, und den Winter hindurch dort lag, to t dat myn 
vrouwe mitten Kennemers quam leggen voir Haerlem. —  Item optie 
selve ty t haddeu die pinkerden een huys gebroken tot Leyden, om eens 
vechtelicx willen, dat sy hadden mitten flamingen : der Eigenthümer dea 
zerstörten Hauses bekam' 7 ff Ersatz.

Am 1. Februar 1426 ist Philipp in Rotterdam, und die holländi
schen Stände beschliessen, grosse und kleine Kriegsschiffe stets auf dem 
Wasser bereit zu halten. —  Item op Sinte Jans avond a. voirz., also 
myn genadige heere to t Leyden was, so quam die tydinge, dat die 
vyande op tie meeren by Haerlem waeren; des sende doe daerom die 
tresorier by heern Aernt van Leyenburch ut drie Knechten in der nach
ten , om die rechte waerheit daer of te w eten, ende dat sy heimelic 
daer op leggende souden blievsn eue nacht of twee, dat sy ymer claer
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bescheit daerof bringen souden: hem daeraff gegeven VI s. —  Als Ja- 
kobäa Haerlem belagerte, erfuhr der Schatzmeister, sie wolle die grossen 
Büchsen, die im Haag lagen, wegholen; eilig musste sie der Befehls
haber dort auf Schiffe laden und nach Delft führen ; eines aber von 
diesen Schiffen kam auf den Grund, und es kostete viel Geld, es wieder 
flott zu machen. —  Am 8. Juli kam , als Haerlem wieder frei war, 
Philipp nach Rotterdam, da liess er ein camp (Lager) machen, und 
darum een parc van hout. —  Philip}» sendet den Marschall von Burgund 
mit ändern ritterbürtigen Leuten vor das Haus zu Utermeer, und be
fiehlt, dass die grossen Büchsen von Delft dorthin gebracht würden. 
Man machte starke Anstrengungen, die schweren Geschütze dorthin zu 
führen: als aber der Steinmetz ankam , der für sie die Steinkugeln 
machen sollte, da war Utermeer an die Hoeks schon übergeben. Später, 
im September, wurde der Platz wieder genommen, ein Theil der Besatz
ung nach Amsterdam gebracht und dort Kriegsgericht über sie gehalten.

L’Isle Adam erscheint als Befehlshaber in Leyden 27. Sept. 1426 
und blieb dort, bis Philipp nach Holland kam, dat was na paeschen 
anno XXVII. Mehrere Blockhäuser und Kapitäns werden aufgeführt, die 
rings durch das Land vertheilt w aren , namentlich an den Flussmünd
ungen und an den Kreuzungspunkten der Flüsse und Strassen. So 
lagen Nyenrode in Weesp; Pauwels, Lernt, Anton Villacourt in Alfen; 
Krälingen auf dem Blockhaus ter Zydwinden, usw.

Nach Dortrecht kamen zu Philip]) die geldernschen Abgeordneten, 
um das Bündniss wider Jakobäa und die Utrechter zu unterhandeln. —  
Am 1. Oktober 14LM3 ging der Herzog von Rotterdam nach Flandern, 
und stellte Gaesbeck und L’Isle Adam zu Kriegsobersten in Holland 
an: kurz darauf wurde das Blockhaus ten Overtocht erbauet.

Item als heer Willem v. F,gmond by myns gen. heern bevele ge- 
togen was voir die Keme, eer die prince (van Oranjen) ende die Heer

* % 

van Lilladam dair voir quam en, so wort overdragen by den rade .doe 
ter ty t  in Holland wesende ende der stede van Haerlem, dat Jan v. d. 
Burch aldaer soude trecken mit XL gewapende. Knde die heeft aldaer 
gelegen van des donredags voir vastavant anno XXVI na den lope van 
den hove XX dach lang. — Als Oranien und I/Isle Adam ebenfalls vor 
die Kem-Mündung ziehen, nehmen sie allerhande sciplude mit, und



6 grosse, 10 kleine Schiffe und 10 schuyten. Auch aus dem Blockhause 
zu Alfen zog Oranien 40 Mann heraus für diesen Kriegszug.

Item also die Kennemer voir Haerlem geweest w aren, ende myns 
heeren vyanden dat slot to t Medenblick een corte ty t inhadden, dat sy 
weder ruymten, — so machten Gaesbeck und Uutkerken, damit dieses 
Schloss, an welchem dem Lande viel gelegen w ar, nicht wieder in 
Feindes Hand falle, mit Wilhelm dem Bastart van Holland denV ertrag: 
er solle mit 35 Gewappneten das Schloss beständig bewohnen. Er läg 
dort vom 25. May 1426 bis 1. Novbr. 1427, zusammen 1 Jahr 13 Wochen.

Als Philipp Sevenbergen belagerte, entbot er am 10. Febr. 1427 dahin 
den Rath und die Städte-Abgeordneten von Holland.

Am 28. Juni 1427 wurden die lude van wapenen zu Amsterdam 
und Haerlem von des Herzogs wegen aufgerufen, mit dem Bischof von 
Utrecht (Kuilenburg) und dem Herzog von Geldern auf den Deich bei 
Bunschoten zu ziehen.

Sehr häufig finden sich in den Rechnungen Seelgelder, das sind 
Ausgaben, um Verbannte, welche von Ändern gefangen wurden, für den 
Herzog einzulösen, damit man sie hinrichten konnte. Namentlich Uut
kerken war darin thätig. Nur 10 Schildthaler kostete es, wenn der 
Mann sterben sollte: wollte man aber von des Herzogs wegen sonst 
einen Gefangenen einlösen, brauchte es 50 Thaler. Auch heisst es: Item 
by bevelen roel. v. Uitkerken een man ut wyeringen, die ballinck was 
ende een groot upsetter was, die geryt becman aldaer doot sloech: 
gegeven van sinen arbeit V H. fac. 3 ff 15 Sch. Item so waren to t 
Leyden gevangen drie ballinge, die aldaer gerecht (hingerichtet) worden, 
ende want sy van daer uter stede waren, ende die stede genen daer over 
gerecht woude hebben, so betailden sy van seelgelde die helfte, dats 
van elken man V scilden, ende die tresoris van der helfte van myns 
genad. Heern wegen: fac. 15 -ff.

Um den wechselnden Gang der Ereignisse zu verfolgen, ist in den 
Rechnungen besonders die Rubrik Botenlohn dienlich. Boten werden 
gesendet bei jedem wichtigen Ereigniss, bei jeder ernsten Befürchtung. 
Wir heben aus den Botenlohn-Rechnungen der Jahre 1425 bis 1427 
noch Einiges hervor.

Aus d..Abh. d. III. CI. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (3 3 )  21
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1425. Der Frau von Hodenpyl und der Frau Johann von Ysselstein 
wird angesagt: ihre Mannen sollten auf der Stelle zum Heer des Her
zogs stossen, oder ihre Güter würden angetastet.

29. Dezbr. gehen Nachts zwei Boten nach Haerlem an Gaesbeck 
und die Bürger: die Hoeks von Gouda seien auf dem Haeriemer Meer, 
und der Herzog mit den Leydenern seien wider sie aus.

Als in der Nacht Kunde von dem Auslaufen der englischen Flotte 
kam, gingen sofort Philipps offene Briefe au Ritterschaft und Städte in 
gauz Seeland. •

1426. 7. Januar. Als myn genädige heer tegen den Englschen 
ghetoglien, was Jacobszoon gesent van Rotterdame mit brieven overall 
tot Delf in den Hage tot Leyden ende tot Haerlem, roerende dat sy alle 
dage dat billige sacrament draegen souden, ter wylen dat myn heer 
ut waere.

%

Arnold von Leyenburg’s Knecht wird von Rotterdam an den Her
zog nach Brouwershaven gesendet: es müssten die Söldner mit den 
Kriegsschiffen nach Rotterdam zurückkommen, om den stroom te vey- 
ligen en die stede te helpen bewaeren.

29. Febr. Niemand in Haerlem oder Umgegend solle der Aebtissin 
van der Leede Geld geben, weil sie dem Herzog keine Steuer zahlen wolle.

4. März. Niemand solle mit den Overysselschen Städten verkehren, 
bis mit ihnen Friede geschlossen sei.

8. März. Nach ter Tholen und Reymerswael wird entboten, sie sollten 
einen Theil Schwerbewaffneter zum Herzog vor Ziericksee schicken. Am 
selben Tag sandte Philipp einen Eilboten an ‘ die Städte, sie sollten 
Freitags bei ihm in Briel sein.

30. März geht ein Bote aus dem Haag nach Rotterdam, um Gaes
beck zu sagen, dass Hoexburg (?) bei Alkmaer geschlagen sei.

10. April ein Bote Nachts an die Amsterdamer, sie sollten wohl 
zuselien und Oostzaenden und andere Dörfer in jener Gegend brennen.
—  2. May geht der Städte Bote Nachts von Leyden ab an Borsselen 
v. d. Veer nach Seeland, er solle wohl auf den Strom achten, die Her
zogin sei von Haerlem in der Richtung nach Gouda gezogen. — 3. Mai 
ein Bote an den Herzog, die Hoeks lägen wieder vor Haerlem, er solle 
um so mehr eilen, zu kommen.
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Als Philip]) sich anschickte, nach Holland zu kommen, werden die 
drei Borsselen auf Seeland zuvor entboten, sie sollten mit der ganzen 
seeländischen Flotte den Herzog abholen, auch die Schiffe aus Holland, 
die ihm entgegenziehen müssen, sicher geleiten. — Am 7. Juli ist Philipp 
in Rotterdam. —  Am 14. Juli werden Hoorn Medenblik Enkhuysen 
und die ändern Städte in Friesland, ebenso auch die Kennemer zu ihm 
nach Haerlem entboten, letztere sollten seinen Gerichtsspruch hören. —
30. August müssen die Haeriemer eilig des Herzogs Leuten zu Alfen 
Proviant zuführen. — 5. Septbr. werden die Brieler aufgefordert, sich 
zur Stunde durch Gesandte zu verantworten, warum sie ihre Leute nicht 
vor Sevenbergen geschickt hätten.

1427. 31. Januar wird ein Bote an den Herzog nach Ziericksee 
und an Roland von Uutkerken vor Sevenbergen geschickt. —  23. Jan. wer
den die Dortrechter gemahnt, zum Blockhaus an die Yssel zu ziehen. —  
Um dieselbe Zeit kommt ein Bote von denen von der Eeme, und wird mit 
Briefen an den Herzog vor Sevenbergen geschickt , um ihm von der 
F lo tte , die in die Eeme eingegangen, Kunde zu geben. — Der Dekan 
von Lüttich erhält Abschrift der Briefe, welche Jakobäa an die Städte 
geschickt, und ihrer Antworten darauf. — Roland schickt aus dem Heer 
vor Sevenbergen Eilboten nach Dortrecht Haerlem Amsterdam,' dass die 
Utrechter vor Amsterdam erscheinen würden. Ebenso gehen Boten an 
die Blockhäuser zu Alfen und Woerden, die Utrechter hätten einen 
grossen Kriegszug vor, man solle wohl Acht haben auf den Feind.

1. August ist Johann von Croy Befehlshaber in Sevenbergen, Phi
lip}) in Flandern. —  Der Clerk des Prinzen von Oranien wird von 
Roland an Philipp nach Flandern abgefertigt, ihm den Sieg bei Wieringen 
zu melden. — 14. Septbr. wird nach Monikendam Hoorn und Enkliuysen 
Befehl gesandt, bei Leibesstrafe solle Niemand einen Wieringer Gefange
nen verstecken.

Als Philipp den Zug in’s Utrechter Land unternimmt, wird allen 
Städten und Dörfern in Holland verkündigt, sie sollten täglich das hei
lige Sakrament trag en , so lange der Herzog auf der Reise. —  Am
2. Novbr., als Philipp in Nyenkerken in Geldern anlangt, sendet er 
einen Eilboten nach Brüssel um der Tagfahrt willen, die der Brabanter 
F ürs t mit Diepholt halten wollte. — Am lb. Novbr. wird nach Amsterdam

2 1 *



und Haerlem geschickt, um Planken zu kaufen, die man zum Blockhaus 
in der Keme brauchte, sowie alte Schiffe, die in dem Strome sollten ver
senkt werden. — 23. Novbr. wird in Enkhuysen verkündigt: alle, die 
einen Wieringer Gefangenen verkauft hätten, sollten zur Verantwortung 
in Leyden erscheinen. — 4. Dezember, als Kundschaft kam , die Ut- 
rechter wollten das Blockhaus an der Eeme angreifen, wurde zur Be
satzung desselben geschickt, sie solle den Muth nicht verlieren, der 
Herzog werde sie bald entsetzen. Alle Städte in der Nähe werden am 
selben Tage besandt, dem Blockhaus an der Eeme zu helfen. — 31.Dezbr. 
wird an alle Offiziere der Besatzungen in den Städten gesandt, sie 
sollten ohne Verzug zu Philipp stossen.

1428. 20. Januar ging nach Hoorn und Enkhuysen Befehl, mit 
ihren Kriegsschiffen vor die Eeme zu kommen. —  31. Januar wird Gaes- 
beck in Teylingen beordert, alle Wagen aus der Umgegend nach Haer
lem zu schicken, den Herzog zu fahren.

Als Herr von Pressy ziehen sollte mit Delfter Rathsleuten, um 
gegen alle zu verfahren, die in Maesland, in der Lier und der Um
gegend des Aufruhrs in Delft wegen geflüchtet waren, so wurde ein 
Bote gesandt, der von Dorf zu Dorf die Güter der Flüchtigen für Pressy 
aufzeichnen musste.

|

10. May wird Philipp in Flandern benachrichtigt, es seien Boten 
von der Eeme gekommen, dass die Feinde ein Blockhaus baueten und 
die Städte davor lägen.

Aus einer ändern Thesauriers Rekeninge van Boudyn van Zwieten 
voor Philipp van Bourg. von Simon und Juda (25. Oktbr.) 1427 bis 
1. Juni 1428 erhalten wir eine Uebersicht, wie Philipps Kerntruppen, 
insofern sie unter Herrn von Borneuilles Befehl standen, vom Januar 
bis May 1428 vertheilt waren.

1. Lyon van Borneuille, overste capitein van den oirloge van Hollant 
ende van Vriesland, hatte 400Gewapende (Schwergerüstete) bei sich; 2. auf 
dem crayer (Kriegsschiff) auf der Merwede lagen 40 Mann; 3. auf dem 
crayer in der Lecke 50 Mann mit Capitain. Diese Schiffe lagen an

%

starken Tauen vor Anker, ein solches Kabel kostete allein schon 24 Pfund.
4. Auf dem Blockhaus opter Yssele 80 Mann; 5. in Rotterdam 84 M ann;
0. in Schiedam 50 Mann; 7. auf dem Blockhaus teil Overt)chte (J0 M in n ;
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8. auf dem groten blockhuys t ’Alphen lagen 2 Capitains mit 100 Mann 
und auf dem cleynen blockhuys daneben 1 Capitain mit 75 Mann. Diesen 
wichtigen Pass des Unglücks für die Kabeljaus hatte Philipp jetzt wohl 
befestigt. 9- Der Kastellan des Schlosses in Woerden hatte 15 Mann, 
der Capitain der Stadt Woerden 33 Mann. 10. Ausserdem lagen in 
Woerden 60 Mann Besatzung für den nahen Ysselstein; 11. in Aelsmaer 
50 Mann; 12. in Weesp zwei Capitains mit 40 Mann; 13. in Naerden 
50 Mann und ein Capitain; 14. in Enkhuysen 100 Mann und ein Capi
tain. 15. Der Kastellan von Nyburg hatte 25 Mann. Zu diesen Kriegs
völkern kamen noch die Capitains und Hauptmassen in den grösseren 
Städten.

Nach der vorgenannten Rechnung war Philipp am 2. Dezbr. 1427 
von Ainersfort nach Harderwyck in Geldern gegangen, ende hy daernae 
ghink leggen tot Aemsterdam totter ty t, dat dat blochuys opter Eeme 
aldaer gecomeu w as: daeren binneu werden gehouden twee zeyuscepe 
(grosse Schilfe), welke zeyuscepe van tide te tide voeren van amsterdam 
tot Herderswyck eil ant blockhuys, om alle tydinge dairof te bringen. 
Im Januar 1428 kamen die holländischen Städte mit Philipp von der 
Eeme zurück, und lieferten Haerlein Delft Leyden Proviant. Erst am
10. Februar ging Philipp von Rotterdam nach Seeland, und dann nach

/  •

Flandern zurück.

Nach solchen Rechnungsauszügen über Ausgabe sei noch Eiuiges 
über die E in n a h m e  P h i l ip p s  aus H o llan d  zusammengestellt, und 
zwar aus der Zeit vom 25. Oktbr. 1427 bis 1. Juni 1428. Diese Posten 
sind lehrreich: sie zeigen, wie das Land vom Erretter der Kabeljaus 
behandelt wurde.
1. Die Einnahmen der Rentmeister, insbesondere von den

Gütern der Verbannten, betrugen . . . .
2. An Gerichtsspörteln und Domaineneinnahmen
3. An gewöhnlichen Lasten . . . . . .
4. An verkauften Gütern W. Nagel’s und anderer Hoeks,

die theils getödtet, theils auf der Flucht waren
5. An Strafgeldern, welche von Anhängern Jakobäas ein

getrieben wurden (darunter ileemskerk mit 4000,
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1531 Pfund. 
2048 Pfund. 
2698 Pfund.

2032 Pfund.
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die Maesländer, welche bei dein Delfter Aufstand sich 
betheiligten, mit 432) . . . . . . 6 1 2 9  Pfund.

6. In allerhand kleinen Posten . . . . .  1340 Pfund.
7. An ausserordentlichen Kriegslasten 76,000 Schildthaler,

davon erhoben von den Städten . . . .  46006 Pfund.
v.on der Ritterschaft . . . 2810 Pfund.

8. Von den Seeländern Zweimonatssold für die Truppen
in Holland . . . . . . . .  2000 Pfund.

9. Von den Strafgeldern der Kennemer eingegangen usw. 1082 Pfund.
Die Gesammteinnahme betrug 83,747 Pfund.

Der Herr von Haemsteden musste 4500 Pfd. zahlen, um wieder auf 
seine Güter zu kommen: jedoch behielt Philipp das Strandrecht und die hohe 
Gerichtsbarkeit auf den Dünen für sich. Item ontfaen van sommigen luden 
innen maeslant, die mitten rade by lieeren Jan van Pressy gedadinct heb- 
ben, van der Saken, die to t lielft gescieden, als die scout aldaer doot 
bleef, daer die tresoris of orkent, — ontfangen alsulc gelt, als hier na 
gescreven stait: Eerst van Jacob wouterszoou 150 scilden; Item van 
Philipp Janszoon twe zoone, die onthoeft worden, 80 scilden; Item van die 
Allteszoon, die onthoeft worden, 82 scilden; Item van des blindemans twe 
zoonen, die onthoeft worden, 30 scilde; Item van Jan van der Hoeven Wil- 
lemszoon 6 0 scilden; Item van heinrik van der Hoeve 2 0 scilden: facit 432 ff.

Grosse Einnahmen von konfiszirten Rechten und Gütern, furchtbare 
Strafgeldsummen, Soldgelder und Proviant, welche die Städte an die 
Truppen lieferten, dann Beden, dann wieder besondere S teuern , dann

9

Anleihen, —  das geht in den Rechnungen so in Einem fort. Philipps 
Beauftragte, besonders Uutkerken und Uranien, reiseten immer hin und 
her, um „Finanziell zu thun“. Philipp liess die reichen Holländer und 
Seeländer gehörig bluten, nicht auf einmal, aber nach und nach und 
fortwährend, so lange der Krieg mit Jakobäa dauerte. Und je mehr 
die Kabeljaus bezahlten, desto sicherer war er ihrer, denn sie wollten 
doch so grosse Summen am Ende nicht umsonst bezahlt haben.

So heisst es denn z. B. in der Rechnung vom 28. Oktober 1425 
bis dahin 1427: Jegliches Gut, das Jakobäas Mutter gehört, wird kon- 
fiszirt: Juni 1426.
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Item so is te weten, also die Kennemeren, overmits dat sy hoir 
beden en ' soudye niet betalen en wouden, al rebell geworden waren, 
soe seeclide myn genedige heere up Sinte Pieters avont ad vincula 
anno XXVI buten Haerlem eerst een seggen over hem luden. Demgemäss 
zahlten sie ausser all ihren rückständigen Steuern noch zwei Jahres- 
beden; diese durften sie jedoch an den Geldbussen abkürzen, die ihnen 
der Herzog noch ausserdem auferlegen werde. —  Wilhelm Zadelbogeu 
war so klug gewesen, «ich mit seinem Weibe, ehe er flüchtete, hin
sichtlich ihres gemeinschaftlichen Vermögens auseinander zu setzen: der 
Schatzmeister bekam also davon nur den Mannestheil. — Egbert v. d. 
Spangen war des Herzogs Feind geworden: da aber seine Güter durch 
den Krieg gar zu ruinirt waren, so liess sich der Schatzmeister, statt 
sie zu Gelde zu machen, von Egberts Mutter ein Abstandsgeld zahlen. —  
Als Herr von Hodenpyl bei Brouwershaven gefallen war, mussten die 
Erben seine an Philipp verfallenen Güter mit 2000 Schildthaler zurück
kaufen. — Berthold von Assendelft war ballink des Landes und Phi
lipps Feind geworden: seine Herrschaft Assendelft mit hohem und 
niederm Gericht kaufte jetzt Albrecht von Egraond für nur 380 Kronen 
vom Schatzmeister.

Als Philipp am 1. Oktbr. 1426 aus Holland abreiste, hatte er rid- 
derscap steden ende t ’gemeeu lant van Hollant zu sich entboten, und 
vertrug sich mit ihnen , dass sie ihm für 6 Monate Soldgelder von 
1 500 Schwergewappneten 30.000 Schildthaler geben sollten, ausser jenen 
Gewappneten, welche der Herr yon L’Isle-Adam als Befehlshaber von 
des Herzogs wegen auf dessen Kosten halten sollte, die jedoch das Land 
miternähren musste. Darüber versammelten sich der Rath und die 
Städteabgeordueten, ende deden een settinge van den XXXM scilden 
voirsz. up sommige van de ridderscap upten steden ende den dorpen.
— Item so was die stede van Enchuysen geset, te geven totten gelde 
voirsz. YI( XXV scilden: des soe drängse de tresoris daerto, dat sy 
daeroff betailt by hoiren soudenaeren, die die tresoris hier lyt ontfaen 
IIG scilden, ende van den anderen, also sy naist den vyanden leggen, 
ende om dat sy overvallen waren ende alle hoir goed genomen was, 
so en wouden sy niet geven, also dat die tresoris daeroff niet meer 
ontfaen en heeft, dan die IIC scilden voirsz. — Vor seiner Abreise am
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25. May 14 27 nach Flandern hatte Philipp wiederum die Städte zu sich 
en tboten , und verlangte binnen 2 Monaten 20,000 Schildthäler Hülfs- 
gelder, um damit die lude van wapene zu bezahlen, welche im Lande 
bleiben sollten, im August werde er selbst wieder kommen: den Städten 
blieb nichts übrig als das Zahlen.

In den tyden dat Haerlem belegen was, daernae, als heer Jan van 
Utkerken van minen gen. heeren aldaer gesent wort ut Vlaendern mit 
sinen goeden luden van wapenen, om die doe te betalen: so sprack 
heer Roelant van Utkerken syne vrienden toe binnen Haerlem, ende 
des leenden hem doe die vriende samentlic M scilden. Dieses Geld be
kamen die Haeriemer, als sie nach der Belagerung auch auf ihre ver
brannten Häuser und Mühlen vor der Stadt hinwiesen, aus einem Stück 
Kennemer Strafgelder zurück, das 12,000 Schildthaler betrug.

Omtreut Allerheiligen misse anno XXV soe quam een crayer, die 
up dese tyt voir die Lecke leecht, ut Pruyssen, eens deels toe behoe- 
rende die van der Goude, in- welcken crayer somige goede waren, alse 
wagenschot blas ende roggen, daer die van der Goude medepairt an 
hadden mit somige m}ms gen. heeren ondersaten: des toe die tresoris 
bevall om des meesten oerbaers willen eenen goeden man van der Goude, 
die Vrient was gelieeten, greyt Ghyzen zoon, die voirsz. goede te ver- 
copen, ende des is die man synt dier tyt verstorven, also dat die tre
soris daeroff ontfaen heeft ter goeden rekeningen Ilc XXXVI ff. — Item 
war ein Müller, als Haerlem belagert wurde, aus der Stadt zu den Hoeks 
entwichen, wurde gefangen und nach Haerlem zurückgebracht. Er 
lösete seinen Leib mit 100 Schildthalern, aber nachdem diese Summe 
festgesetzt war, entwich er zum zweitenmal. Der Stockmeister griff nun 
für die 100 Thaler des Müllers Güter an, musste aber 20 Thaler davon 
als Seelgeld den Gesellen zahlen, die den Müller fingen. Auch von zwei 
ändern Müllern, die in Haerlem hingerichtet wurden, musste der Stock
meister denen, die sie gefangen hatten, 20 Thaler geben, so dass des 
Herzogs Schatzmeister von jenen bereits in Rechnung gestellten 100 Tha- 
lern nur 60 erhielt. — Jan Willemszoon van Schoten war bezüchtigt 
van den stucken van Haerlem, van dat men nfynre vrouwen van Bra
bant ende den Kennemers een porte upgeslagen soude hebben, doo sy 
voer Haerlem lagen: des heeft hy daeroff syn ly ff weder gecoft tegen
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mynen gen. heeren. Philipp schenkte ihm seinen Leib, verwies ihn aber 
auf ewige Zeiten des Landes. Da der Verbannte aber halb sinnlos und 
schwer krank danieder lag, so unterhandelten seine Blutsverwandten 
so lange mit Uutkerken und dem Schatzmeister, bis er gegen Erlegung 
von 400 Schildthalern im Laude bleiben durfte.

Die Einwohner von Zassene hatten sich ohne des Statthalters ltath 
und Urlaub von Jakobäa Neutralität erkauft und ihren Boten mit dem 
Gelde nach Gouda geschickt: unterwegs aber wurde er von Rotterdamer 
Bewaffneten aufgefangen, und die Zassener verloren das Geld, und 
kamen nach längerem Unterhandeln um 80 Schildthaler von dieser 
Schuld los. —  Item also veel dorpen in Rynland verdincg gemaickt 
hadden mit inyner vrousven ter Goude, und der Statthalter dahinter 
kam, so mussten sie zahlen: Voerscoten 100 Thaler, Oestgeest 30, Rys- 
wyck 100, Hazerwoude 40, Zoeterwoude 40, Oudekerke 20, usw., zu
sammen 1145 Thaler.

Endlich in einem Rechnungshefte *Zwieten’s , welches vom 1. Juni 
bis i). August 1428 geht, finden sich noch Besatzungen in all den 
Blockhäusern und Städten, wie im Jahre 1427. Anton v. Villacourt

+  7

hatte z. B. über ein Jahr lang mit Ritterbürtigeri aus Burgund in Hol
land gedient. Am i). Februar wurden 30 Mann zu Pferde nach Leyden 
und Haerlem gelegt, um beständig die Wege zwischen diesen Städten 
und Delft abzureiten: dem Junker v. Gaesbeck wurde dies besonders 
anbefohlen. f

Die letzte Blockirung der Eeme kostete insbesondere viel Geld und 
Rüstung. Um die Blockhäuser zu befestigen und den Strom abzupfählen, 
wurde fort und fort Holz auf Schiffen herbeigeführt. Herzog Philipp 
musste, .besonders in der F ahrt vor die Eeme, ausserordentlich viel be
waffnetes Hausgesinde halten: es werden dafür die Mehrkosten in Aus
gabe gestellt. Den Leuten van der Loosdrechte van Goyland musste 
man gegen Steuerrückstand von 1427 aufrechnen alrehande reescip, die 
sy by lieeren Willem den duytschen ridder gelevert hadden upt bloc- 
huys van der Emen in den winter lestleden.

Den Einwohnern von Pynnacker in Deltiand wird die Steuer nach
gelassen , overmits dat se alle dese ty t  in den oirloge geseten hebben, 

Aus d. Abh. d III. CI. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (34) 22
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ende oic mede t ’land mitten insteken, dat die van der Goude gedaen 
hadden, alheel verdroncken was ende noch verdroncken leit. —  Andere 
Ortschaften bezahlen an Jakobäa, um Waffenstillstand zu geniessen, und 
an Philipp für die Erlaubniss zu solchen Verträgen.

Meister Heinrich Scatter wird vom Herzog Philipp an den römi
schen Hof gesendet , zu seinen Reisekosten mussten die Städte von 
Holland und Seeland beitragen, z. B. Ziericksee 100 Goldkronen.

Im Jakobinenkloster im Haag stiftete Philipp eine tägliche Seelen
messe für Johann von Bayern.

Im Juni kommt an die burgundischen Besatzungen der Städte Bot
schaft, dass Philipp kommen werde, und dass sie bis dahin ihr Bestes 
thun sollten. Lyon von Borneuille, Adrian von Raephorst, Johann von 
Pressy sind Befehlshaber der Truppen, welche Gouda umstellen.

Auf St. Peters- und Paulstag werden die Boten in’s ganze Land 
abgefertigt, um te doen condigen den vrede van 3 weeken, der zwischen 
Jakobäa und Philipp gemacht worden. Am 11. Juli geht ein Bote von 
Delft mit Briefen an minen heeren van Utrecht om een relaxatie voir 
die van der Goude en van Oudewater, also myn genadige heer aldair 
trecken soude. Am 4. August w’ird derselbe Bote mit Briefen nach 
Haerlem Amsterdam Friesland und Waterland geschickt, roerende dat 
alle die gene, die brieve hadden van der ballinge goede, mitten selven 
brieven comen souden tot Leyden by minen genadigen heere en sy- 
nen rade.

Es bedarf keines Hinweises, wie sehr d u r c h  die N o tizen  in d ie 
sen K ä m m e re i r e c h n u n g e n  die Kriegsläufte bis in das Einzelnste hin 
klar werden, und wie Manches, das aus anderen Quellen bisher nur 
ziemlich dunkel hervorging, jetzt, sich im deutlicheren Lichte zeigt, 
z. B. der Aufstand der Maesländer, die zweimalige Blockirung der Eeme 
1427 und 1428, und die Kämpfe bei den dortigen Blockhäusern, die 
Vertheilung der burgundischen Städtebesatzungen, die Belagerung von 
Ziericksee nach der Schlacht von Brouwershaven, die Theilnahme aller 
Städte an der Belagerung Sevenbergens. Manches aber, was für uns 
unbekannt b lieb , und gleichwohl für den ganzen Zug dieser Begeben
heiten nicht wenig charakteristisch, erfahren wir erst aus diesen Käm-

I
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mereirechnungen. Dahin gehören die Bemühungen der holländischen 
Städte wider die Gefahren der Reichsacht; das Gefecht bei Alkinaer vor 
der Belagerung von Haerlem; das von Philipp zweimal befohlene Um
hertragen des Sakraments, während er auf gefährlicher Kriegsfahrt ist; 
das Unternehmen der Hoeks auf Amsterdam, während Sevenbergen be
lagert wird; der Zug Rolands im Sommer 1427 in’s Utrechter Land; 
die Verbrennung von Alkmaer, die Zerstörung von festen Häusern bei 
Wairden und ter Syl, die vielen Kriegsfahrten der Hoeks von Gouda; 
der Zug Philipps vor die Lerne im Januar; der Versöhnungsversuch des 
Herrn von Robays, und mehreres Andere. Sehr zu bedauern steht, dass, 
wie v. Wyn in seinen Anmerkungen zu Wagenaar S. 95 berichtet, ge
rade die Kämmereirechnungen von Gouda bald nach jener Zeit in .einem 
grossen Stadtbrande untergingen.

Näher sei auf zwei Ereignisse eingegangen, welche nach Zeitpunkt 
und Wichtigkeit bisher noch nicht gewürdigt erscheinen, d e r  U eber-  
fa l l  von E n k h u y 8 e n  und die N ie d e r la g e  vo r W ie rin g en .

Von der Enkhuyser Begebenheit hatte man bisher nur die Stelle 
in Velius Hoorner Chronik p. 50: Noch den selfden Herfst (1426) ver- 
gaderden haer eenige Schepen van Vrou Jacobs wegen omtrent Wie
ringen, en quamen onverhoets to t Enchuysen, daer sy (alsoo het mid- 
dag was) veel goede luyden van de Tafel namen to t over de hondert 
toe, en onthoeftdense. Diese furchtbare Frovelthat war ohne Zweifel 
auch Rache für die Hinrichtung der zehn Enkhuysen'schen Hoeks, von 
welcher der Haager Codex (erste Abtheilung der Beiträge 109) erzählt. 
Wäre nun Enkhuysen schon im Erühherbst 1426 von den Hoeks so 
furchtbar heimgesucht worden, so hätte man nicht am 1. Oktober des
selben Jahres diese Stadt mit- der für ihre Grösse verhältnissmässig 
bedeutenden Summe von 625 Schildthalern Bede heranziehen können. 
Velius p. 50— 51. Aber die Enkhuyser bezahlten, wie es in der Käm
mereirechnung (oben S. 258) heisst, später davon nur 200 Schildthaler 
für die burgundischen Söldner, welche in ihrer Stadt lagen: den Rest 
weigerten sie sich zu bezahlen, weil sie überfallen seien und all ihr 
Gut genommen, und der Landesschatzmeister musste sich damit zufrie
den geben.. Also jedenfalls erst nach dem 1. Oktober 1426 konnte die 
Stadt das Unglück getroffen haben. Nun erscheint in der Leydener
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Kämmereirechnung, welche vom 11. November 1426 bis dahin 1427 
geh t, ziemlich zu Anfang dieses Zeitabschnittes die Notiz, dass der 
Schultheiss mit einem ändern Bürger nach Enkhuysen gesandt se i , om 
te weten, wie dair glievecht ende gevangen war. Das Unglück Enk- 
huysens war also nicht vor dem 11. November 1426, wahrscheinlich 
aber noch in diesem Monate vorgefallen.

Die Schlacht vor Wieringen aber fand Statt im September des 
nächsten Jahres. Am 14. September 1427 wird nach der Kämmerei
rechnung nach Monikendam Hoorn und Enkhuysen entboten: es solle 
Niemand bei Lebensstrafe die Gefangenen von Wieringen verstecken. 
Kurz zuvor steht die Notiz, dass Roeland von Uutkerken einen Boien 
an' Philipp nach Flandern schickte, um het te weten laten van der 
nederlage van den ballingen, hoe dat onse vriende den stryt gewonnen. 
Es waren also die Angegriffenen die verbannten Hoeks, und die Sieger 
waren die Kabeljaustädte. Am 23. November wird verkündet: wer einen 
von den bei Wieringen Gefangenen verkauft habe, solle sich vor der 
Landesregierung verantworten. Ueber die Schlacht von W ie r in g e n  gibt 
es ausser dem Berichte bei Velius nur noch einen ändern , nämlich in 
Herrn. Corneri Chronicon, ed. Eccardi Corp. hist. med. aevi p. 1180. , 
Doch up dezes Schryvers zeggen is geen staat te m aken, heisst es
S. 363 vgl. 338 in Burmanns Utrechtschen Jaerboeken. Immerhin aber 
verdienen, da die Quellen für das Einzelne der Gefechte und Belager
ungen so dürftig sind, die näheren Berichte Corner’s ihre Prüfung. Er 
war, worauf doch etwas ankoinint, ein Zeitgenosse Jakobäas, während 
Velius fast zweihundert Jahre nach ihr schrieb. Corner erzählt n u n : 
Brederode habe damals Enkhuysen erobert und ausgeplündert, dann 
Medemblik belagert, und da sei der Feind gekommen. Hier geben wir 
Velius den Vorzug, weil er aus heimischen Quellen und in bestimmter 
Weise berichtet.- Corner zieht wahrscheinlich die Einnahme von Enk
huysen, welche Brederode das Jah r vorher gelang, mit seinem Berichte 
über die letzte Seeschlacht der Hoeks zusammen. Wenn er aber ferner 
erzählt, Holand von Uutkerken (gedruckt ist Utstede), miles et capita- 
neus ducis, habe die Kabeljaus angeführt, und nach dem navale proe- 
lium habe ein bellum durum am Strande Statt gefunden, —r so wider
spricht Beides keineswegs dem Bericht des Velius, und erscheint das Krste

172 v (264)

I



i i v v v o o H

( 2 6 5 )  1 7 3

an sich natürlich , und wird das Zweite durch die Verordnungen be
stätigt, welche über die vielen Gefangenen berichten, die auf Wieringen 
sich versteckt hatten, bei Mieris 901. 802.

Ueberhaupt sei hier Etwas darüber angem erkt, in  wie w e it  C o r
n e r  g la u b w ü rd ig .  Er war ein gelehrter Predigermönch, Doktor der 
Theologie, und lebte und schrieb zu Jakobäas Zeit in Lübeck. Aus 
Holland konnte er leicht und regelmässig Nachrichten bekommen, weil 
zwischen den Holländern, welche damals noch in der Hanse waren, und 
Lübeck dem Vororte der Hanse ein beständiger Verkehr bestand. Allein 
was Corner auf solche Weise in Lübeck von der ¡Südersee und Rhein
mündung erfuhr, war eben nicht viel mehr als Schiffernachrichten. Er 
erzählt, was man sich in den Hansestädten von den merkwürdigen Vor
gängen in den Niederlanden erzählte. Ohne Zweifel aber fragte er seine 
Gewährsmänner genau aus. Seine Zeitangaben sind öfter, z. B. 1265. 
1281, sehr genau und stimmen mit allem Uebrigen. Die Schilderungen, 
welche er 1225 von Johann von Bayern macht, ferner von der Be
lagerung Dortrechts 1232, von der letzten Schlacht bei Alfen 1265, 
von der Schlacht bei Brouwershaven und den Verwüstungen der Hoeks 
1268, vom Utreohter Bischofsstreit 1261 , von der Niederlage der Gel- 
dernsohen 1280, Alles das ist unzweifelhaft richtig. Dass westfalische 
Truppen für Jakobäas Sache gekämpft hätten, p. 1281, stimmt mit dem, 
was Burmann S. 378 von den Sachsen im Utrechter Dienst berichtet. 
Der Auszug der Haeriemer gegen Jakobäa, p. 1268, wird durch Coc- 
queau’s Bericht wirklich bestätigt. Dagegen habe ich bis jetzt keine 
Nachricht finden können, welche Corner auch darin Recht gäbe, dass 
Humfried, als Jakobäa in Bergen belagert wurde, von England herüber
gesegelt, in den Hennegau eingedrungen, von den Brabantern aber in 
einer blutigen und grausamen Schlacht zurückgeworfen sei. Hätte eine 
solche Begebenheit Statt gefunden, so würde sie Dynter nicht ver
schwiegen haben. Richtig scheint nur, dass von Calays aus auf Hum- 
frieds Antrieb ein Haufen Engländer einen Einfall im Hennegau machten. 
Vgl. die Erzählungen über Glocesters furchtbare Rüstungen im Ja 
nuar 1425 bei Dynter c. 220 p. 465— 466.

Soviel dürfte man also zugeben, dass Corner Glauben verdient, wo 
er nicht im Widerspruche steht mit solchen Berichten, die uns in Ur-
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künden erhalten, oder von Zeitgenossen, welche in den Niederlanden 
selbst lebten, geflossen sind.

Der Kriegszug in’s U t r e c h t e r  L a n d  war eine der grössten von 
Philipps Unternehmungen und zugleich die unglücklichste. Das Bisthum 
Utrecht erfüllte sich, seit im Jahre 1423 der Bischofsstuhl erledigt 
wurde, mit Bürgerkrieg und Verwirrung. Die hoekisch Gesinnten (hier 
Lichtenberger genannt) hatten den Herrn von Diepholt, die Kabeljau- 
ischen (hier Lokhorsten) einen Kuilenburg zum Bischof erwählt. Des 
Letztem Wahl hatte insbesondere Johann von Bayern betrieben: dafür 
sprechen drei Punkte. Jeder von den Mitbewerbern um den Bischofs
stuhl wurde durch einen Fürsten dem Wuhlkapitel präsentirt, nur für 
Kuilenburg wird keiner genannt: es schien sich von selbst zu verstehen, 
dass sein fürstlicher Beförderer nach altem Herkommen der Graf von 
Holland war. Johann von Bayern aber tra t  auf als das erklärte Haupt 
aller Kabeljaus, und insbesondere mit den Kuilenburgs und dem ihnen 
verwandten Geschlecht der Egmonds war er auf das Engste verbündet. 
Endlich, was entscheidend is t, am Wahltage ritt  in seines Herrn Auf
träge Franz von Borsselen in Utrecht ein, mit fünfzig Gewappneten 
hinter sich: Burmann Utrechtsche Jaerboeken I 281. So enge sich nun 
Kuilenburg mit Philipp von Burgund verbündete, so gewiss stand das 
ganze Utrechter Land, soweit es nicht Kuilenburg anhing, —  und das 
geschah zuletzt nur noch sehr vereinzelt, —  Jakobäa und ihren Hoeks 
offen. Gouda und dahinter Utrecht Amersfort und die overysselschen 
Städte waren noch immer für die Hoeks beinahe so viel werth, als das 
verlorene Holland und Seeland. Dieselbe Parteiung, derselbe blutige

0

Kampf aber verzweigte sich auch über Geldern. Nach dem ebenfalls im 
Jahre 1423 erfolgten Tode des kinderlosen Herzogs stritten sich um 
dies Herzogthum Arnold von Egmoud, der vom grössern, dem kabel- 
jauisch gesinnten Theil der Landstäude erwählt war, und Adolf Herzog 
von Berg. Letzterer war der nächste Verwandte von der Schwertseite, 
Egmond aber gründete sein Erbrecht nur auf die Abkunft von einer 
Geldernschen Herzogstochter. Er und seine Geldernschen Anhänger ver
bündeten sich mit Kuilenburg und Philipp, und jetzt wütheteu wider 
einander, auf der einen Seite die Utrechter mit den Hoeks, und auf der 
ändern die Geldernschen, in schrecklicher Landesverheerung. Nur in
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dieser Ausdehnung des Krieges auf Utrecht liegt das Verständniss für 
die letzten Feldzüge Philipps wider Jakobäa.

Zum Glück sind die damaligen Geschichten des utrechter und 
geldernschen Landes bereits näher bearbeitet. Hinsichtlich Gelderns ge
nügt der treffliche Nyhof im vierten Bande seiner Gedenkwaardigheden, 
der hochverdiente Arnheimer Buchhändler, der zugleich ein überaus 
fleissiger und klarblickender Geschichtsforscher ist. Nicht minder quellen- 
mässig, nur noch mehr in’s Einzelne gehend, sind die Utrechtsche Jaer- 
boecken van de vyftiende eeuw vervattende het merkwaardige in het 
gesticht etc. t ’zamengestellt door Mr. Kaspar Burmann, t ’Utrecht 1750. 
Burmann war Utrechter Stadtrath und arbeitete unter rechtem „door- 
snuffelen“ der dortigen Archive, insbesondere nach Anleitung des 1402 
beginnenden Rathsprotokolles und anderer offiziellen Sammlungen von 
städtischen Beschlüssen und Rechnungen. Nützlich ist auch der zweiteo  •

Band von Glasius Geschiedenis der christlike Kerk en godsdienst in 
de Nederlanden voor het vestigen der herforming, Leyden 1834, weil 
der Verfasser aus einer Abschriftensammlung von Kriegserklärungen, 
Gefangenenlisten, Friedenstraktaten und dgl., welche sich im Provinzial
archiv zu Utrecht befindet, Nachrichten zog: 11 207 Note 26. — Das 
Archiv von Lille verwahrt die Abschrift eines Allianzvertrages vom
14. März 1427, welchen Rudolf von Diepholt und die Stadt Utrecht 
mit Jakobäa schliessen gegen Kuilenburg Egmond und ihre Freunde 
und Helfer.

ln der Zeit, während Jakobäa ihre Briefe und Boten nach London 
schickte, welche mit aller Gewalt der eindringlichen Rede schleunige 
Hülfe forderten, war Holland bewegt von Verschwörungen. Die Hoeks 
bereiteten einen allgemeinen Aufstand gegen den Burgunder. Was 
Wagenaar aus einem Memorialbook über die Steuerverweigerung im 
Delftlande, und den Aufruhr der Maesländer in Delft, welche dort den 
Schultheiss Johann von Egmond mit fünf Bürgern erschlugen, erzählt, 
stimmt mit den Berichten in der Gouda Chronik 128, in den Käm
mereirechnungen, und mit der Urkunde vom 18. Juni 1428, worin 
Philipp von dem Aufstande der Maesländer spricht, der zum Zwecke 
gehabt, ihm die Stadt Delft zu entreissen. Monstrelet, berichtet II cap. 44: 
nachdem Philipp seine Angelegenheiten im llennegau geordnet, il re-
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tourna a tout grande puissance de gens d’armes en Hollande, pour 
corriger aucuns, qui autrefois luy avoient fait serment, lesquels faisoient 
rebellion audit pays. St. Rémy c. 147 spricht davon, dass schon um 
Ostern Philipp aus Flandern nach Holland eilen wollte, weil Nachricht 
kam, que les Hollandais se rebelloient, und auf der Stelle habe er sich 
mit aller Macht gerüstet. Dann sei es nach langen Unterhandlungen 
geglückt. Ilumfried von einer bewaffneten Landung an der holländischen 
Küste zurückzuhalten, und es seien courtes treves teuues zwischen Bur
gund und Glocester, mais comme les Hollandais se entretenissent en 
leur voullenté de rebeller, le duc passa en Hollande atout son armée. 
Aus dem Bericht, welchen Jakobäas Gesandte in London machten, 
oben S. 230, erfahren wir, dass Philipp nicht einmal das Ende seiner 
Rüstungen abwartete, sondern spornstreichs nur von 40 Reisigen be
gleitet. nach Holland eilte.

« •

Dies Alles stimmt mit dem, was wir sonst von P h i l ip p s  A b 
w e s e n h e i t  im J a h r e  1 427 aus H o l la n d  wissen. Die letzte Urkunde, 
die er hier im Frühjahr ausstellte, war aus Delft vom 11. Mai, darauf 
folgt die igiste erst wieder am 17. Oktober: Mieris 880. 902. ln der 
Zwischenzeit werden zwar Urkunden von seinen Statthaltern und in 
seinem Namen ausgegeben, allein sie entbehren entweder des Ausstell
ungsorts , damit dieser erst bei der Bestätigung durch den Fürsten 
zugefügt werde, oder die Urkunden sind ausdrücklich als bloss von 
seinen Statthaltern ausgestellt gekennzeichnet. Philipps Rückkehr nach 
Holland bezeichnen die Verkündung eines allgemeinen Belagerungs
zustandes durch’s ganze Land, und zahlreiche Hinrichtungen. Urk. vom
30. Sept. bei Mieris, und Meyerus Ann. Flandr. 270.

Wenn es von P h i l ip p s  H e e re s z u g  nach  A m e rs fo r t  im Haager 
Codex —  oben 211 — heisst: das Heer sei zu Schiffe nach Enkhuysen 
gegangen, dort gelandet, und daun in einer Nacht zu Fusse bis Eeme- 
nesse gekommen: so ist k lar, dass der Name Enkhuysen ein Gedächt- 
nissfehler des Erzählers ist. Die Urkunde bei Mieris 904 besagt, dass 
Philipp am 20. Oktober in Naerden war und dort einen Neutralitäts
vertrag mit den Eemnessern abschloss. Gouthoeven 455 berichtet: die 
Holländer seien zu Schiff bis Spakenburg gekommen und hätten sich 
dann Bunschotens bemächtigt. Die Leydener zogen —  ausweise der
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Kämmereirechnung —  auf diese Stifter Reise am 28. Oktober, und 
blieben zwei Wochen aus. Wenn gewöhnlich erzählt wird, bloss der 
Heldenmuth der Bürger habe Philipps Bestürmung von Amersfort ver
eitelt, so ist schwer zu glauben, die Bürger allein hätten das lang
dauernde Anstürmen von Philipps zahlreichen und kriegsgewandten 
Soldaten bestehen können. Meyerus Ann. Flandr. 271 sagt, die Ver- 
theidiger seien magno numéro gewesen. Wo aber wäre die grosse Anzahl 
anders hergekommen, als durch Zuzug der holländischen Hoeks, der 
Utrechter, und Diepholts? Auf den Wällen von Amersfort kam es zur 
Entscheidung, ob das Utrechter Land dem Burgunder solle offen stehen: 
dort zunächst mussten seine Feinde die beste Kraft ihm entgegenstellen. 
Corner berichtet ausdrücklich, dass Diepholt selbst sich mit mehr als 
tausend Mann, die in Münster Osnabrück Bentheim und Tecklenburg 
geworben seien, bei dem Anzuge der burgundisch-holländischen Hee
resmacht in die Stadt geworfen. *

Aus den holländischen Schatzmeisterrechnungen haben wir erfahren, 
was Philipp im Winter von 1427 auf 1428 in Holland th a t ,  insbeson
dere, dass er selbst einen zweiten Zug in’s Utrechter Land, vor die 
Eeme, unternahm. In dieser Zeit heisst es in den S t a d t  r a t h s p r  o to -  
k o ll en v on  Mo ns wie folgt:

Extrait du Registre des resolutions du conseil de la ville de Mons. 
Le samedy quiet jour de Janvier lan IIIIC XXVll fu li conseil en
semble a le maison de le paix. Et la endroit fu par maistre Jehan 
Druelin relation faite de son besoignement en Hollande, sy come de ce, 
que ou nom de le ville il avoit este envoyé audit pays de Hollande 
vers no. tresredoubté seigneur le duc de Bourgoigne, luy supplier in-

S

tamment, que le bonne ville il volsist avoir en se noble recomendation 
et en se bonne memoire, adfin que, se il faisoit aucun traitie avoecq 
no. tresredoubtée dame Jacque de Bavière lieritiere en ycellui, par ex
près il volsist comprenre le bonne ville, affin que no. ditte tres
redoubtée dame par semestre information ne puise a la ditte ville, ne 
a bons gens dicelle, faire aucun damage ou contraire, pour cause des 
octroy fait a no. dit tresredoubté seigneur de le gouvernement don pays.
Si se parti ledit Druelins, pour ledit ambazade faire, le quiets jour de 

Ausd. Abh. d. III. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (3 5 )  23
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Décembre lan mil 1111e XXVII, et trouva mondit tresredoubté seigneur 
a Haerlem en Hollande, en quel lieu ledit Druelins fist sa ditte suppli
cation, —  a laquelle par mondit tresredoubté seigneur luy fut par se 
bonté repondu, que il avoit de cette matiere fait convenance as pays 
de Hollande de Zelande telle, que faire ne pooit traitie avoecq no. ditte 
tresredoubtée dame, qui puist as dis pays ne au pays de Haynau ne a 
le ville de Mons porter dammage, et se voloit tousjours le ditte bonne 
ville avoir en se bonne recommandation et memoir, —  lequelle reponse 
se fist en le presence des seigneurs de son noble conseil, si come de 
monseigneur de Croy, moné. gue de Lausnoy, mons. dou Maisnil, maistre 
Jorge destende, et autres. Douquel voyage il retourna le premier jour 
de Janvier en ce dit an XXVII.

Am 5. Februar wird von den Schöffen im maison de le paix en 
la chambre du conseil den Beamten nnd Itäthen Philipps, als des mam- 
bour vom Hennegau, ein Diner gegeben. — Am 5. April wird beschlos
sen, die Stadt sei mit Wachen zu versehen für die Ankunft des Herzogs 
und der drei Stände am 7. April. — Endlich am 13. Mai kommt die 
Bestätigung der alten Rechte und Freiheiten von Mons an, Philipp hat 
sie am 14. April 1428 zu Valençiennes ausgestellt als gouverneur du 
Hainaut au nom de Dame Jacque de Bavière, comtesse de Hainaut 
Hollande et Zeellande. Mons wird darin als die sehr alte und vor
nehmste Stadt im Hennegau anerkannt.

Schliesslich sind noch einige Urkunden anzuziehen, welche im Haag 
als Nachträge zum Mieris registrirt sind.

1427. 10. Novbr. verlangt Philipp Verlängerung des Friedens mit 
Ostergo und Westetgo auf 1 Jahr. —  30. Nov. gibt er freies Geleit 
allen Bürgern und ändern Leuten in Städten und Schlössern, die Ja- 
kobäii nicht unterthänig geworden und seine Anhänger nicht beschädigt 
hätten, ende utgenomen alle die ondersaten van Ingelen ende van Vly- 
men (?). — 1. Dezbr. erhält der päpstliche Bevollmächtigte Wilhelm 
Bruynairt mit Notar und Gesinde von Philipp Unterstützung, um in 
Holland Seeland und Friesland den Glauben zu untersuchen. —  31. Dezbr. 

%

erhält Florenz von Haemstede seine Güter zurück. — Am selben Tag 
nimmt Philipp auf Ansuchen Zweders von Utrecht Personen und Güter
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des Doinprobstes Dechants und Domkapitels von Utrecht in Schutz. —
1428. 4. Januar gibt Philipp den Zierickseern auf 3 Jahre freien Handel 
in Flandern und Artois. —  8. Januar gelobt er Ritterschaft und Städten 
von Holland und Seeland, niemals zu veräussern erven renten off er- 
flicke goede, die zu den Grafschaften gehörten , und was er dawider 
thue, solle nichtig sein. —  10. Januar schenkt er 1200 Dortrechter 
Schildthaler an Jan von Beckenstein und Dirk von Huesden, weil sie 
in seinem Dienste neder getoghen, gevangen, ende zeer gequetst wor
den tot A lphen, ende zeder langhe ty t  gevangen gelegen hebben ter 
Goude, aldair hem grote vreze ende pyne gedaen is geweest, dair sy 
geschat syn to t verderflicken schaden.

Eine eigenthümliche Urkunde vom 8. Januar 1428 (1429?) findet 
sich in einer Sammlung: De merkwaardigsten stukken uit de oudste 
Archiven van Amsterdam; Te Amsterdam 1821, — im Anhang. Jakobäa 
bekennt darin, dass Haerlem Delft und Leyden ihr ter noet bi gestaen 
hebben und ihretwillen in Brabant 529 englischer Nobeln Leibrenten 
verkauft h ä t te n , und dass sie das Geld empfangen in »ulken last, als 
ons op dese dyt angelegen is. Sie verspricht, die Leibrenten zu zahlen, und 
gibt den Städten Amsterdam Gouda Alkmaer Rotterdam Schiedam Hoorn 
und Oudewater, welche sich den Haeriemern Delftern und Leydenern 
für Schaden und Kosten aus diesem Geldgeschäft verbürgt h a tten , die 
Freiheit, sich desswegen unmittelbar an der F'ürstin G ü te r  u n d  R e n 
t e n  s i c h  zu  h a l t e n .  — Auf dem Arnheimer Archive sah ich das 
Original einer Urkunde vom 14. April 1429, worin Roland (v. Uutkerken) 
der Stadt Hoorn über 200 neue Schildthaler quittirt, die von der Bede 
abzurechnen, welche die Stadt an Philipp und Jakobäa bezahlen müsse.

Ausgang Jakobäas.

Der Pabst hatte am 9. Januar 1428 Jakobäas Ehe mit Humfried 
für nichtig erklärt, Jakobäa legte sofort gegen das Urtheil Berufung 
ein. In England machte der Ausspruch der römischen Kurie anfangs 
ebenso wenig Eindruck. Humfried aber liess s ich . von Eleonore, der
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Tochter des Lords Cobham, seiner ebenso schönen als verrufenen Ge
liebten, verleiten, sie zu heirathen. Im Juni rückte Philipp auf Gouda 
v o r , und umzingelte es mit seinen Heeren, ohne jedoch die äusserst 
feste Stadt angreifen zu können: da erfuhr Jakobäa Humfrieds Verrath, 
und Unterzeichnete Philipps Bedingungen im Delfter Vertrag vom 3. Juli.
Sie erhielt all ihre Länder wieder, musste aber Philipp zum Mitregenten 
annehmen und sich verpflichten, ohne seine, ihrer Mutter, und der L and
stände Einwilligung nicht wieder zu heirathen. ■

Sie lebte nun ruhig bis in’s vierte Jahr. Es wurde immer deu t
licher, dass Vetter Philipp jedenfalls und für immer ihre Länder haben 
wolle. Da vermählte sie sich im Sommer 1432 heimlich mit dem R itter 
Franz von Borsselen, dem Haupte der Kabeljaus. Gerade diesen hatte Philipp 
zu seinem Statthalter erwählt und ihm aufgetragen, Jakobäas Schritte 
beständig zu überwachen. Der Burgunder, der sofort neuen und gefähr
lichen Aufstand vor Augen sah, eilte, sobald ihm die Nachricht zuge
tragen wurde, aus Frankreich nach Holland. Er kam im Haag an, als 
wolle er seine Base freundlichst besuchen, liess aber Borsselen unver
sehens greifen und rasch und heimlich nach dem festen Schlosse Rupel- 
monde in Flandern bringen. Es blieb Jakobäa nach langen vergeblichen 
Versuchen, um ihres Gemahls Leben und Freiheit zu retten, nichts übrig, 
als im Haager Vertrag vom 12. April 1434 Philipp ihre Länder abzu
treten. Jedoch behielt sie sich die Inseln Südbeveland Tholen Ost- und 
Westvoorn und noch andere Herrlichkeiten und Einkünfte als freies 
Eigenthum' bevor, welche zusammen ein kleines schönes Fürstenthum  
bildeten. Ausserdem führte ihr Gemahl, mit welchem sie jetzt öflentlich 
auf seinem Schlosse zu St. Martinsdyck die Vermählung feierte, den Titel 
des Grafen von Ostervaut, welcher sonst dem Erbprinzen von Holland 
und Hennegau zukam. * Denn Jakobäa und ihren Kindern sollten diese 
Länder anheimfallen, wenn Philipp, der nur • ein einziges und unmün
diges Kind hatte, ohne Leibeserben sterbe. Jakobäa lebte indessen nur 
noch kurze Zeit. Sie starb nach langem Leiden am 11. Oktober 1436
an der Schwindsucht.

Auf solche Weise kamen Holland und Hennegau an das burgun-
dische Fürstenhaus, und da merkwürdig genug auch Namur Brabant ' 
und Luxemburg auf zwei Augen standen, Philipps Politik aber schlau
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kühn und zugreifend war, so erwarb er all diese Länder in wenigen 
Jahren. Die Niederlande wurden jetzt mehr und mehr dem deutschen 
Reich entfremdet, und in französische Sprache und Sitte hineingezogen. 
Kaiser Sigismund erkannte deutlich die ganze Grösse dieses Verlustes 
für Deutschland, und tliat, was er vermochte, ihn wieder einzubringen. 
Jedoch geschah es ohne Erfolg, da die meisten Reichsstände stillsassen, 
der Kaiser, der in zu vielen ändern gefährlichen Händeln steckte, die 
Sache nicht am rechten Ende angriff und auch bald darauf starb.

Was nun zunächst J a k o b ä a s  P ro z e ss  in Rom betrifft, so erfah-
I

ren wir aus Dynter c. 231, dass neue Brabanter Bevollmächtigte, und 
aus den holländischen Schatzmeistersrechnungen, dass auch aus Holland 
und Seeland Abgeordnete in dieser Prozesssache nach Rom geschickt 
wurden. Das endliche Urtheil kam Philipp gerade zu gelegenster Zeit. 
Dynter gibt jedoch nur einen Auszug daraus, wie aus den Worten non 
obstantibus pretensis impedimentis an (ted ic tis  hervorgeht; denn diese 
impedimenta sind von ihm nicht vorausgeschickt. Es wollte sich in
dessen vollständig dieses päbstliche Endurtheil in keinem Archive zeigen, 
weder in Abschrift noch im Original, während das Original des Seques- 
trations-Urtheils vom 27. Februar 1426 sich in Lille befindet. Jakobäas 
Bevollmächtigten legten in Rom sofort am 9. Januar 1428, als das Ur
theil verkündigt wurde, bei dem Kardinal von Bologna Appellation ein, 
und von welchem Effekt auch Philipp noch immer diese Appellation

$

hielt, mit ändern Worten, wie die Schlussentscheidung der römischen 
Kurie in diesem Eheprozess, welcher so oft und so lange die euro
päischen Höfe und Doktoren des kanonischen Rechts beschäftigt hatte, 
noch immer unberechenbar ausfallen konnte, erhellt daraus, dass Philipp 
Jakobäas Verzicht auf ihre Appellation in dem ersten Artikel des Delfter 
Friedens feststellte.

Während Jakobäa von Philipps Heeren auf das Aeusserste bedrängt 
wurde, fielen in London für sie die Würfel: H u m fr ie d  heirathete Eleo
nore, seine schöne und ränkevolle Buhlerin. Von E le o n o re  C obham  
sagt Wavrin c. 37 fol. 148: Alienor aussi estoit belle et plaisant a mer- 
veilles, si se monstrait* de bon courage en divers lieux. Auch Aeneas 
Sylvius nennt sie eine mulier ex militantibus forma praestans: Bibi, des 
Stuttg. Vereins 1 52. Vgl. Monstrelet und St. Remyp. 485. Allein schon früher

♦
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stand es mit Humfrieds Treue nicht zum Besten. Von der Lebensweise 
und den kleinen Abenteuern, wie sie damals am Hofe und im Feldlager 
Humfrieds und Jakobäas Statt fanden, lassen sich einige Andeutungen 
gewinnen, welche von einem damit vertrauten Zeitgenossen herrühren, 
leider jedoch etwas räthselhaft bleiben. Schon Paulin Paris Manuscrits 
de la bibl. VI 383 und Kervyn de Lettenhove Etudes sur Froissart II 
259 — 263 haben an die Entzifferung gedacht.

Auf der kaiserlichen Bibliothek zu Paris findet sich, früher unter 
Nr. 7215, jetzt 831, ein kostbarer Pergamentband, geschmückt mit schö
nen Initialen und Randverzierungen, welcher von Froissart selbst herrührtO  /

und seine dittiers et traitiers amoureus et de moralité enthält. Nach 
den ersten und letzten Worten hatte er das Werk 1362 begon
nen und im Mai 1394 beendigt. Er selbst hat am Ende ein paar 
Zeilen darüber eingetragen. Wie Kervyn de Lettenhove meint, nahm 
F’roissart, als er 1395 nach England ging, diesen Band und viel
leicht noch Kopien davon mit, um sie, natürlich gegen hübsches Entgelt, 
am englischen Hofe seinen Gönnern zu verehren. Das Buch wäre an 
Graf Thomas Warwyck gekommen, und von diesem auf seinen Sohn 
Richard Warwyck vererbt, der nach Salisbury der beste General Bedfords 
war und im Turniere unbesiegt glänzte. Auf der ersten leeren Umschlags
seite inwendig steht nämlich die Eigenthumswidmung ,,Ce livre est a 
Richart le gentil feals conte de Warrewyck“ , die offenbar nicht von 
ihm selbst herriihrt.

Darunter jedoch stehen folgende Sprüche von einer ändern Hand : 
Cest bien raison dit Jaque de Baviere

R Raison pour qoy pour ce que je veias as freres 
Plus leide ny a Jaque de Bauviero

Plus belle ny a que my (?) Warigny 
Beau promettre et rien doner fait la foie recomforter dit Dorvick.

Wäre es nun nicht wahrscheinlicher, dass Froissart das Buch an 
seine Beschützerin, die Königin Philippa, schenkte, und dass es sich von 
ihr auf Bedford vererbte, und erst später an Warwyck kam? Die Sprüche 
selbst sind nicht von der Hand, welche das Buch Warwyck widmete, 
und das „que je veiss as freres“ deutet auf Bedford hin, den Bruder von 
Jakobäas Gemahl.
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Die innere  Um schlagsseite am  E nde des Baches b e g in n t  w ieder: 
Bien p ro m e ttre  e t  r ien  d o n e r  fait la fole reco m fo rte r  d i t

le sk y er  de D orvic 
Sanz plus la laide Jaque  d it  Gk>cestre 

d a ru n te r ,  jedoch  bei dem  Schreiben  fas t ausgew isch t:
La meins am ee es t Jaque  

sodann w ieder re in  und  deutlich :
Nulle si belle d i t  W arigny

t  crainte et espoir Soigner

Cest bien raison d it  Jacque  
Sanz plus vous belle G loucestre d i t  peyne endu re  the  wild W arrew yck  
E n  dieu en est d i t  Socces Vnversceiden H em stede 
A lezeyt eyn verdeins Sanz d e p a r t i r  W arigny  J

etc.
Bien et heureusement Benigne Warigny (letztet) W ort unleserlich)

Nulle si belle que W arigny  si d i t  le duc fors la duchesse.
Sly m : non pas: y

SLy m : nd  pas : y  •
(verschlungen)

R. V. R. A. B. T. ten  ^  ^  
d a ru n te r  ein Herz m it  zwei kleinen Herzen darin  und  d ah in te r

L o y : a y :  s m e: au lte : Jaques.

Soviel is t nun  wohl k la r , dass irg en d  Je m a n d  in dieses Buch der 
Liebes- u n d  F rü h lin g s lied e r  W ahlsprüche von h e rv o rrag en d en  R it te rn  
in H um frieds u n d  Jak o b äas  U m gebung schrieb. Das w iederho lt w ieder
keh ren d e  d heisst offenbar dit, m anchm al ist es ausgeschrieben , m an ch 
m al weggelassen. Peyne endure  sag t d e r  wilde W a rre w y c k , En Dieu 
en e s t  sag t Socces, V nversceiden sag t H eem stede , Alfezeyt eyn sag t 
Verdeins usw. A uf Jak o b äas  W ah lsp ru ch : C’est bien raison —  das ist 
ganz re c h t  —  is t  gleich zu A nfang ein Vers g e m a c h t ,  au f  d e r  zw eiten  
Seite w ird  e r  w iederho lt. Am häufigsten  k o m m t d e r  Name W arigny  
vor. H einrich  aus dem alten  H ennegauer Hause d e r  H erren  von W a
r ig n y  w ar K nappe oder E cu y er  bei J a k o b ä a ,  und  h e ira th e te  im Ja h re  
1418 J o h a n n a ,  die na tü rliche  T och te r  von Haze de F land res , d e r  selbst 
ein B astard  von Louis le Male war. H einrich  und  Jo h a n n a  von W arigny  
h a t te n  keine Kinder. (So K ervyn de L ettenhove  a. a. 0 .)  Nun schein t
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es, dass Hurafried die Johanna liebte, Heinrich aber um so inniger Ja- 
kobäa verehrte. Die zärtlichen Herzensmalereien mit dazu gehörigen 
Sprüchen können wir leider nicht mehr enträthseln. Die Worte —  Crainte 
et espoir Soigner, darunter das J, dann das Bien et heureusement Be
nigne Warigny (das letzte Wort unleserlich) — sind von einer ändern Hand, als 
das Uebrige, und zwar mit blässerer Tinte in feinen runden italienischen 
Zügen geschrieben, welche nur an ein späteres Jahrhundert denken lassen, 
obgleich es ganz so scheint, als hätten sie ursprünglich allein dagestan
den, und als wären die Devisen erst später dazwischen geschrieben.

Für Jakobäas Geschichte erscheint es von Bedeutung, den Zeit
punkt genauer zu wissen, w ann  H u m fr ie d  E le o n o re  l i e i r a th e t e .  
Am 18. Mai 1428 wurde in London ein Freibrief für Jakobäas Bevoll
mächtigten, Ritter Arnold von Gent, ausgefertigt, dass er ihr Zeugstoffe 
aus England zuführen dürfe. In dieser Urkunde gibt ihr das englische 
Ministerium noch den Titel Herzogin von Glocestre. Daraus erhellt also, 
dass einerseits die englische Regierung dem päbstlichen Urteil, gegen 
welches Jakobäa appellirt ha tte , noch keine Folge gab, und anderer
seits, dass Humfried die Eleonore noch nicht zur Herzogin von Glocester 
gemacht hatte. Später heisst diese nämlich für König und Parlament die 
lady of Glocestre. Rotul. Parlam. IV 498. Proceedjngs IV 56. 62. Die 
Vermählung mit ihr, durch welche der Prinz öffentlich seine Verbind
ung mit Jakobäa für Ehebruch erklärte, muss in den Juni fallen. Denn 
darüber sind alle Quellen einig, dass Humfrieds öffentliche Verheirath- 
ung dem Friedensschlüsse, durch welchen Jakobäa Philipps Wünsche 
erfüllte, vorausging. Am 29. Juni aber nahm sie bereits den Waffen
stillstand an, welcher zum Frieden führen musste: Mieris 914. Sowohl

t

aus diesem Vertrag, nach welchem die Friedensverhandlungen onlanx 
in Brüssel begonnen hatten , als aus dem , was in Mons um diese Zeit 
geschah, ist es k lar, dass schon in der Zeit um den 20. Juni sichere 
Aussicht auf Frieden war. Nach Urkunden im Haag gelobt Philipp An
fangs Juni den Delftern, die vor der Eeme liegen, sie schadlos zu 
halten; am 14. Juni verbietet er, Wieringer Gefangene zu verkaufen; 
und am 18. gibt er an Weib und Kinder eines hingerichteten Maes- 
länders die Güter zurück, obwohl dieser mit den Maesländern nach Delft 
gekommen, die een opstal m aecten, om ons van der voirsz. stede te
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verfremden ende brocliten onsen scout van der selven stede van leven 
te r  doet. Am 30. Juni schreibt —  nach der Orig.-Urk. in Lille —  
Philipp an seine Beamten im Hennegau, sie sollten Jakobäas Mutter 
all ihre Herrschaften und Güter, Quesnoy Ath Binch Chievre Baudour

*

Flobec und. Lessins vollständig wieder freigeben. Die Herrschaften Ath 
Binch Quesnoy Marlaves Baudour hatte Jakobäa ihrer - Mutter, nebst 
dem beweglichen Nachlass ihres Vaters, schon 1425 geschenkt: nach 
Urk. in Lille. Nach einer ändern Urk. dortselbst benützte Margarethe 
selbst diese Zeit, wo Jakobäa mit Philipp Frieden machen musste, wie
derum dazu, ihr eigen Geld und Gut zu mehren. Denn Philipp bestätigt 
in einer Urk. von 1428 das Geschenk eines namhaften Theils der Ein- 
künfte von Valen<jiennes, welches Jakobäa der Mutter machte. Auffallend 
ist es aber, wenn schon in einer Urkunde vom 10. Juni bei Mieris 914 
Jakobäa aus ihrem Titel „hertoghinue van Gloucestre“ weglässt, voraus
gesetzt, dass diese Urkunde überall ächt ist. Ara gleichen Tage belehnt 
(nach einer Urk. im Haag) Jakobäa ebenfalls auf ihrem Schlosse zu 
Gouda Wilh. v. Naaldwyck mit der hohen Herrlichkeit gleichen Namens 
und dem Marschallamte von Nordholland.

Mit Humfrieds Entschlüsse, der Sache ein Ende und Eleonore zu 
seiner Gemahlin zu machen, hängt wahrscheinlich der für ihn so schimpf
liche F ra u e n a u fz u g  in L o n d o n  zusammen. Rot. Pari. IV, 326. 327. 
Stow Chronicle of Engl. 369. Die Londoner Frauen drangen nämlich 
in stattlichem Aufzuge in’s Parlament und überreichten eine Bittschrift 
zu Gunsten Jakobäas, die voll der schreiendsten Anklagen gegen Hum
fried war, welcher den heiligen Ehestand öffentlich verunehre. Wenn 
Stow zusetzt, dass Jakobäa beeing then held prysoner by the duke of 
B urgondy, so hat er in seinen Nachrichten die Blockade, mit welcher 
Philipp sie in Gouda einschloss, mit ihrem früheren Genter Gefängniss 
verwechselt. Denn er selber setzt die Londoner Frauendemonstration in 
das Jahr 1428: in Jakobäas Gefängnisszeit aber hatte Eleonore bei 
Humfried noch nichts erreicht, als dass sie ein paar Wochen zuvor, da 
sie mit ihm wieder nach England ging, seine Buhlerin geworden war.

\

Auch Pauli Gesch. von England V, >102 hat gefunden, dass die Wei
berprozession nicht lange vor dem Delfter Vertrag (3. Juli 1428) das 
Parlament bestürmte. Da n u n , als die Frauen Londons' öffentlich für

Aus d. Abh. d. III. CI. d. k. Ak. d. Wis». X. Bd. II. Abth. (36) 2 4



i i  v v v j o o H

Jakobäas Sache auftraten, Eleonore noch nicht die Gemahlin Humfrieds 
hiess, so wird auch hierdurch bestätigt, was vorher über den Zeitpunkt 
seiner Heirath gesagt ist.

Ueber P h i l ip p s  V o r rü c k e n  g e g e n  G ouda haben wir keinen zeit
genössischen Bericht, als von Wavrin, welcher selbst den Zug im Ge
folge des Marschalls von Burgund mitmachte. E r erzählt, wie ausser
ordentlich viel Belagerungs-Geschütz und andere Maschinen Philipp 
mitgenommen, und wie mannigfach es Gefechte, Bollwerke, grosse und 
kleine Streifzüge gegeben, als man gegen Gouda vorzudringen suchte. 
Cocqueau berichtet zwar: et peu après (nach der Wieringer Schlacht) 
le duc de Bourgogne l’an XXVIII mist le siège devant Goude avecq 
toute sa force, ou ladite dame estoit, comme jen a y veu lettre de Guil
laume de Quadroube et de Sieur de Montehaulz y estans par la ville, 
comment le duc lauroit a son plaisir: laquelle dame se voyant aban
donnée de tous se rendit par appointement. Offenbar hat aus einem 
Briefe, welchen die im Belagerungsheere anwesenden Valençienner nach 
Hause schrieben, dass nämlich die Fürstin eng eiugeschlossen sei und 
sich bald auf Gnade oder Ungnade ergeben müsse, Cocqueau geschlossen, 
Gouda sei belagert worden. Wäre es aber wirklich dazu gekommen, so 
würden Monstrelet und St. Rémy, insbesondere auch Wavrin und der 
Haager Kodex es erwähnt, Lange von Wyngaerden aber sicher noch 
irgend eine Nachricht darüber gefunden haben. Vgl. dessen treffliches 
Werk über Gouda II, 257. Auch Heuterus p. 105 ad a. 1428 spricht 
nur davon, dass Jakobäa in Gouda durch das grosse burgundische Heer 
hart bedrängt gewesen. Endlich war auch die Lage Goudas so geschützt, 
dass Philipp erst mühsam durch überschwemmte Strecken sich den Weg 
bis zu den Wällen der Stadt bahnen musste.

Damit der D e l f t e r  V e r t r a g ,  welcher Philipp zum erklärten Erben 
und Mitregenten von Jakobäas Ländern machte, rasch zu Stande komme, 
wandte er allerlei wirksame Mittel an. Spätere Urkunden vom 12. und
26. April 1433 bei Mieris 1016. 1018 belehren uns, dass damals den 
Vornehmsten im Rathe der bedrängteu Fürstin, Johann von Montfort, 
Naeldwyck und sommigen ändern burgundische Jahrgelder und Geld- 
summen verheissen wurden, damit sie zur Erfüllung von Philipps Wün
schen hülfen. ' Der schlaue Kardinal Winchester, der nach Aegidius de
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Roya p. 76 ein Hauptvermittler des Friedens war, liess ohne Zweifel all 
die Künste spielen, durch welche dieser graue Politiker und tief erfah
rene Menschenkenner sich so oft den Vortheil über Humfried, seinen 
alten Feind, verschaffte. Auch aus Monstfelet c. 48. 49 und aus Jako
bäas Briefen nach England ersieht man Einiges über Parteien und 
Stimmungen an Jakobäas Hofe.

Das Original des Delfter Vertrages vom 3. Juli 1428 findet sich 
noch in Lille. Es ist von Philipp und Jakobäa unterschrieben und be
siegelt. Noch zwei andere Originalurkunden vom selben Tage werden 
dort bewahrt: in der einen nimmt Jakobäa Philipp zum Mitregenten 
an , in der ändern erklärt sie ihn für ihren Erben, im F'all sie ohne 
Kinder, stürbe. Vgl. Mieris 922.

J a k o b ä a s  U n te r s c h r i f t e n  sind auf diesen Pergamenten, wie 
immer, mit fester Hand gemacht, jedoch diesmal überaus einfach und 
schmucklos, höchstens zieht sie unter ihrem Jacque de Baviere ihren 
gewöhnlichen Unterstrich, der in der Mitte eine Beugung zeigt, und am 
Ende mit einem Schnörkel endigt, welcher die Form eines Herzens hat. 
Unter einer Schenkung von 800 Livres Rente dagegen, welche sie am 
23. Novbr. zu Valençiennes ihrer Mutter machte — pour les grand 
plaisirs confors adreches et amitiés, que en temps passé nous a fait — 
steht ihr Name hübsch gross, auch das J  etwas ausgemalt, und jener 
Unterstrich vielfach von ihrer Hand verziert.

Nicht minder fällt auf, dass im Jah r 1428 auch J a k o b ä a s  S ieg e l  
sich verändert hat. F rüher zeigten die vier Felder desselben die Lilien, 
den Delphin, die bayerischen Rauten, und die Löwen, umgeben vom 
holländischen Zaun, und das Gegensiegel war ein Helm mit dem Löwen 
darauf und der Umschrift Saint Henric de Dornic. Seit ihrem Unglücks
jah r  1428 erscheint auf dem Siegel die Muttergottes mit dem Kinde, 
und fehlen Lilien und Delphin.

J a k o b ä a s  M u t t e r ,  die alte Herzogin, musste Wort für Wort den 
Delfter Vertrag beschwören. Die Urkunde darüber, welche sich in Lille 
in der chambre des comptes, registre no. 4, 105, befindet, lautet zum 
Schlüsse:

Savoir faisons, que nous, bien contente a joyeuir de ladicte paix, avons 
icelle, ensemble tous les points or articles contenus es lettres dessus trans-



scriptes, et chacuns deulx, promis et juré, et par les presentes promettons 
et jurons en parole de princesse, et sur noz foy et honneur, à tenir 
bien et fermement, sans faire ou aler ne souffrire estre fait ou aie à l’en- 
contre en aucune manière, et par espécial congnoissons et tenons nostredit 
nepveu le duc de Bourgongne vray hoir et hiretier desdits pays de 
Haynnau Hollande Zellande et Frise ou cas, que nostredicte fille yroit 
de vie à trespas avant lui sans laissier hoir Iégitisme procréé de sa 
chair, et en icellui cas promettons et jurons, le recevoire tenir et obéir 
comme seigneur et prince desdits pays de Haynnau Hollande Zellande 
et Frise, et non autre, sauf et réservé à nous nostre droit de douaire et 
assenne, que avons en iceulx pays, non obstans quelzconques dons trans
ports ou contracta, que icelle nostre fille peuat avoir faiz par cy-devant 
ou pourroit le temps à venir, touchant les avantdits pays de Haynnau
Hollande, de Zellande et de Frise, avec ou à quelque personne que ce

t

aoit ou puist estre. Avec ce promettons, de obéire à nostredit nepveu 
comme rewart et gouverneur desdits paya, et non autre, jusque à ce 
que .nostredicte fille sera mariée par l’advis conseil et consentement 
de nostredit nepveu, de nous, des trois estaz des dits pays de Haynnau, 
de Hollande et de Zellande enaemble. Et sil avenoit, que nostredicte 
fille ae mariaat, à qui que se feust, sans l’advis conseil et consentement 
de nostredit nepveu, de nous, et de trois estas desdits pays, ou de l’un 
diceulx, que Dieux ne vueille, en ce cas nous ne obéirions point à elle 
ne à son mary, qu’elle auroit prins, mais irrévocablement et sans con
tredit à nostredit nepveu le duc Bourgongne, comme gouverneur et hoir 
diceulx pays, et non à autre. En temoing de ce noua avons fait mettre 
noatre aéel à ces présentes. Donné à Leyde, le xvje jour de juillet l’an 
de grâce mil quatre cens vint-et-huit.

Philipp hatte, Wavrins Bericht zufolge, als Jakobäa sich ergeben
/  /hatte, sein Heer nach Flandern zurückgeführt und es dort unter den 

grös8ten Dankbezeugungen entlassen. Alsbald aber kehrte er, avec luy 
aulcuns de les plus feaulz, nach Holland zurück, wo sie beide zusammen 
die Landeseide entgegennahmen und sodann nach dem Hennegau gingen, 
um dort,  unter groasen Ehren und Freudenfesten, länger zu bleiben. 
Am 5. August 1428 hatte Philipp (nach Urkunde im Haag) einen Befehl 
aus Leyden erlassen: er habe vernommen, dass die V e r b a n n t e n  u n d
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F l ü c h t l i n g e  wieder kämen und gleich ihre Güter Häuser und Erbe, 
die ihnen gehört h ä tten , wieder an sich zögen und die Renten davon 
wieder erhüben, —  strenge solle man in dieser Ueziehung die 6 Wochen 
des Delfter Vertrags beobachten. Vgl. Mieris 929.

Die Stadtrathsprotokolle von Mons und die Annalen der Abtei St. 
Ghislain 546— 550 erzählen von den Festen Turnieren und Jagden bei 
J a k o b ä a s  R ü c k k e h r  n a c h  d e m  H e n n e g a u .  Das Datum aber vom
15. und 16. Juli, welches p. 546 die letztem auführen, ist in den Sep
tember zu setzen, die .Protokolle des Stadtraths zu Mons lassen darüber 
keinen Zweifel. Diese berichten: dass am* 21. Juni vom Stadtrath 60 
Notable zugezogen wurden, um in den öffentlichen Angelegenheiten zu 
beschliessen, d. h. der bisherige Stadtrath hatte Nachricht aus Holland, 
dass Philipp und Jakobäa sich vertragen würden, und hielt es am ge
r a te n s te n ,  sich mit vornehmeren Bürgern auf guten Fuss zu setzen. 
Am 27. wird beschlossen, die Herzogin-Mutter um Verwendung bei ihrer 
Tochter Jakobäa zu bitten, en faveur de le ville au sujet de voyage 
fait a Lille pour le traité de paix fait a Douai. Am 1. Juli wird auf 
der Burg un nommé Clerbos bourgeois gefangen gesetzt, pour avoir 
soutenu le premier pillage au retohr de Madame Jacque de Baviere. 
Den 3. Juli hat die Stadt eine Gesandtschaft an die Herzogin-Mutter nach 
Quesnoy geschickt, um ihr vorzustellen, Mons habe niemals etwas 
wider das fürstliche Recht ihrer Tochter unternehmen wollen. Man

s

sieht deutlich aus den Protokollen, dass diejenigen in Mons, welche Ja 
kobäas Feinde gewesen waren, ihre Rache fürchteten. Am 27. August 
wurde beschlossen, 2 Fässer Wein der Herzogin 2 dem Herzog bei ihrer 
nahen Ankunft aus Holland zu verehreu. Am 12. Septbr. Sonntags 
hielten Beide zugleich ihren Einzng in die Stadt, und am ändern Morgen 
leisteten sie in der Kirche der h. Waltrud, nachdem der Delfter Vertrag 
verlesen war, dem Laude ihren Eid, und-dann das Volk den Iluldig- 
ungseid. Am 23. Oktober war in Mons grosses Turnier. Die Privi
legien der Stadt von Jakobäa bestätigt zu erhalten, wurden Jakobäa 
4500 Livres und ausserdem eine jährliche Summe versprochen, letztere 
wurde am 22. Novbr. auf die feststehenden städtischen Einkünfte ge
nommen. Am 27. Novbr. vollzieht Jakobäa die Privilegien-Urkunde. 
Cocqeau theilt f. 85 auch den Eid mit, welchen damals die Hennegauer



I I U U U O O H

190 (282)

leisteten. Nous reconnaissons, heisst es, notre tresred. dame madame 
Jaque de Baviere si presente estre directe dame et hiretiere du pays de 
Hainaut de Hollande Zeellande et de Frise, pourvu que a notre tresred. 
signeur mr. le duc de Bourgogne si present comme rewart et hoir di- 
ceux pays serons obeissans et sujets et a nul autre, selon la teneur de la 
paix. Auch verwahrt das Archiv zu Lille noch das grosse Pergament 
vom 15. Septbr. 1428, mit den vielen Siegeln all der einzelnen Henne- 
gauer Landstände, in welchem sie geloben, den Herzog für den Fall, 
dass Jacobäa ohne legitime Leibeserben sterbe, für den vray hoir et 
heritier anzuerkennen, trotz* jeder Vergabung Verleihung oder Ueber- 
einkunft, welche Jakobäa jetzt oder künftig zu Gunsten irgend Jemandes 
vornehme, wer es auch sei; und falls sie ohne des Herzogs, ihrer 
Mutter, und der Landstände Einwilligung sich verheirathe, wollten sie 
weder ihr noch ihrem Manne, sondern ohne Weiteres Philipp als bail 
mambour gouverneur und hoir gehorchen.

Dass übrigens a u c h  n a c h  d e m  D e l f t e r  V e r t r a g e  J a k o b ä a s  
l a n d e s h e r r l i c h e s  R e c h t  u n d  A n s e h e n  t h a t s ä c h l i c k  f o r t 
d a u e r t e ,  daran lässt sich nicht zweifeln. Der Tegenseer Kodex sagt 
ausdrücklich: nach dem Vertrage Habe die Fürstin ruhig ihre Erbländer 
besitzen sollen, desshalb nach dem Haag zurückgekehrt rexit Hollan- 
diam etc. mediante Francone rectore Hollandie. Die zeitgenössische 
Gouda-Chronik weiss erst Tom Jahre 1433 einen Verzicht Jakobäas auf 
ihr landesherrliches Regiment zu berichten. Nicht zu billigen ist es, 
wenn es bei neueren Geschichtschreibern, z. B. Hossart II, 2jß0 und 
David 043 heisst: Jakobäa habe sich nach dem Delfter Vertrage nach 
ter Goes zurückgezogen. Schon die Urkunden bei Mieris 948. 960. 970. 
981. 997. 998. 991. 1007 und andere weisen wiederholt ihre Residenz 
und Thätigkeit im Haag nach. Die Stadtrathsprotokolle und Urkunden 
zeigen uns, wie Jakobäa ebenso wie Philipp in den Versammlungen 
der Stände umj der Stadtgemeinden den Vorsitz führte, die öffentlichen 
Beden bezog, und als wirkliche Landesherrin regierte. Ueberliaupt 
wussten die Bürger von Mons ihre Rechte auch gegen den mächtigen 
Burgunder wohl zu vertheidigen. Als am 10. Dezbr. 1428 die Herren 
seines Raths verlangten, jeder Zeit in die Stadt einreiten zu können, 
weil sie bei dem Rechnungswesen für den Herzog zu thun hätten, schlug

9
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es ihnen die Stadt rundweg ab. Als der Herzog am 22. Juli 1430 an
gesagt hatte, er werde in die Stadt einkehren, wurde beschlossen, de le 
recevoir en plus petit nombre que possible, d’aller contre lui, et de 
recourir aux angiennes ordonnances.

Philipp war zu Jakobäas Mannerben erklärt, folglich \yar er ihr 
und ihrer Länder Vogt oder tu to r ,  und deshalb bei wichtigen Fragen

- nicht zu übergehen. Auch verfügte er häufig selbsständig als erklärter 
ruwaard en oir, indem er keinen Widerspruch von Jakobäa erwartete. 
Ihr aber verblieb als der rechten Landesherrin meistentheils die Landes
regierung, freilich gebunden an Beamte und einen Ministerrath, welchen 
grÖ8stentheil8 Philipp bestellte. Gleichwie bei Mieris, finden sich daher 
im Häager Archiv noch andere U rkunden, auch • aus Ziericksee und 
Castricum., welche Jakobäa von 1428 bis 1433 allein ausstellt, auf
fallend oft jedoch mit Hinzufügung ihrer Räthe, z. B. am 7. Febr. 1430:

_ *

Wy Jacob etc. doen condt, daer vor ons ende onse mannen hier naer 
be8creven (Jan v. Yianen und Arent v. Gent) gecomen is. Es sah Phi- 
lipp ganz ähnlich, dass er sich begnügte, sie mit Beobachtern und 
Räthen, die ihm gefielen, zu umgeben, in manchen Sachen, gleichsam 
zur Erinnerung, selbssständig einzugreifen, im Uebrigen aber ihr der 
Fürstin Recht und Regierung zu lassen. Wo die Parteien es wünschten, 
bestätigte Philipp Jakobäas Urkunden.

Anch auf den M ü n z e n  erscheinen Beide zugleich: Phil, dux Burg. 
Jacoba duc. Bav. Com. Ho. Z. oder Phil, dux Burg. Tutor et Heres 
Holl. etc. Jacoba duc. Bav. com. Hol. Vgl. ausser ändern bekannten 
numismatischen Werken auch Widmer’s Domus Wittelsbac. numismática; 
München und Ingolstadt 1784, I, 132 ff.

Zu dem Vertrag vom 24. Januar 1429 bei Mieris 742 —  745, 
welcher sich in Lille auch in französischer Sdrache findet, gehört ein 
vorgängiger Vertrag vom 21. Januar, worin Jakobäa Philipp 4000 fl. 
Rente abtritt, welche sie bezog en loyauté et hommage de mons. le roy 
sur les receptes et impositions foraines au pais de Vermandois. In den 
Rechnungen für 1428 und 1429 sind auch Einkünfte Jakobäas aus 
Ponthieu verzeichnet. Am 12. Mai 1429 ergeht eine sehr ausführliche 
•Verordnung Philipps, um Gerichts- und Finanzwesen des Hennegau neu
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zu ordnen. Beide letztgenannten Urkunden werden ebenfalls in Lille 
verwahrt.

• •

Ueber das Geschlecht der B o , r s s e l e n  finden sich Sagen und 
manche Anhaltspunkte in dem Kodex De Origine dominorum de Bors- 
salia no. 17317 auf der burgnndischen Bibliothek in Brüssel. Darin 
wird auch von den Fahrten F r a n z  B o r s s e l e n ’s in’s heilige Land 
erzählt. Gewiss ist, dass er —  nach Urk. vom 25. Febr. 1420 und
26. Septbr. 1421 im Cod. dipl. nederland. der Utrechter Genossen
schaft I, 1852. 125. 131 — bereits im Jahr 1420 Ritter w^r, und in 
Gemeinschaft mit seinem Vater, welcher aber diese Würde nicht hatte, 
tleis8ig sich in Fehden tummelte. Johann von Brabant verzieh ihm 
damals Frevel, die er in seiner Fehde gegen den Herrn von Bergen 
op Zoom möchte begangen haben. Am 16. Oktbr. 1425 hatte er die 
Dünen und Wildnisse bei Gravesand, wo gute Jagd war, gepachtet: 
das. 132. Welch hohen Stand er bereits am Hofe und im Vertrauen 
Johanns von Bayern einnahm, zeigen die Urk. bei Mieris 499. 601. 607. 
622. 628. «47. 649. 669. 680. -729 und andere. Auch Johann von 
Brabant machte Borsselen zu seinem Statthalter: Mieris 779. 785. Eli
sabeth von Görlitz stellte ihn zu ihrem Ruhwart oder Statthalter in 
Voorne an: Urk. vom 11. Nov. 1425 im Cod. Nederl. 134. Am 21. Ok
tober 1429 bekannte sich die Herzogin als seine Schuldnerin aus dieser 
seiner Verwaltung ihrer Länder, erneuerte seine Bestallung, und ver
pflichtete sich, ihn nicht eher abzusetzen, als bis sie ihm zu seiner 
Zufriedenheit Alles bezahlt h a b e : darüber zwei Urkunden im Haag. Als 
Philipps Generalkapitain von Seeland zeigen Borsselen die Urk. vom 
21. März und 1. Septbr. 1426 bei Mieris 833. 860. So erscheint gerade 
er bei allen Feinden Jakobäas mit dem höchsten Vertrauen beehrt. Als 
Mitglied ihres eigenen Raths zeigt ihn zuerst die Urk. vom 5. Novbr. 1429 
bei M. 959,  später erscheint er öfter darin: M. 976. 981. 984. 987. 
993. 997. 1002. Dagegen muss es auffallen, dass keine Urkunde den 
Vielgetreuen und Viejgeltenden Philipps früher, als 1430, als Statthalter 
bestätigt, ja  nicht einmal als Mitglied des Ministerraths der Neun. Uut- 
kerken ist es, der sich in den Urkunden Statthalter nennt, während 
Franz Borsselen sie einfach mitunterzeichnet. Gleichwohl sagen alle 
Chronisten, auch Cocqueau, und ebenso Kemp, Beschryving v. Gorinchem,
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mit Bestimmtheit: Philipp habe, als er Holland 1428 verliess, Borsselen 
als seinen ¡Statthalter zurückgelassen. Führte vielleicht der alte ver
diente Uutkerken bloss Namen und Vorsitz als Statthalter, während der
wirkliche Regierende, der vor allen Philipps Auge und Sorge hatte, 
Borsselen war? Es scheint in der That so. Am 19. Januar 1430 jedoch
—  Cod. dipl. Nederl. 138 —  bestätigt ihn Jakobäa förmlich in seiner 
Regierung über Holland Seeland und Friesland, da ihm, nebst Philipp 
und Florenz Borsselen, der Herzog von Burgund die Statthalterschaft 
auf acht Jahre übertragen habe. Vgl. v. Wyn Byvoegsels III 98 Note 
w.; Kemp 240 und die Urk. vom 29. Juni 1430 dortselbst 241;  Urk. 
vom 22. April 1432 bei Mieris 1002.

Die G e s c h i c h t e  v o n  J a k o b ä a  u n d  B o r s s e l e n  erzählt sich wie 
der schönste Roman. Ist sie auch historisch? Wohl kann Manches darin 
bedenkliche Zweifel erwecken. Jakobäa tr i t t  urkundlich Philipp ihre Länder 
ab, weil in so stürmischen Zeiten sie einer mannhaften Regierung be
dürften; diess geschah am 12. April 1433. An diesem Tage nannte 
Philipp sich noch Ruhwart, in einer Urk. vom 21. April aber bereits

I , •

■ Graf von Holland. Jedoch erst im Dezember giebt Philipp die bedingte 
Heirathserlaubniss, im Januar erfolgt die Gestattung der Vermählung 
mit Borsselen, und erst im März ist Hochzeit, also später als ein Jahr 
nach der Landesabtretung. So die glaubwürdigsten -Zeugen, die Urkun
den: M. 1012. 1017. 1028. 1029. 1032. Die Vermählung mit Borsselen 
wäre danach nicht Ursache, dass .Jakobäa von der Regierung zurücktrat. 
Nun sagt auch die älteste Chronik von Gouda, deren Verfasser zu Jakobäas 
Lebzeiten schrieb, einfach: im Jahre 1433 seien Philipp und Jakobäa 
gesühnt, sie habe ihm ihre Länder abgetieten, u n d  d a n a c h  Borsselen 
zum Manne genommen. Die Chronique de H ainau t, St. Remy, der 
Haager Kodex, und ebenso Corner berichten bloss, Jakobäa habe 
mit Philipps Beistimmung Borsselen geheiratliet: sie erwälineu nichts 
von einer heimlichen früheren Vermählung mit ihm. Es fragt sich also: 
gibt es hinlängliche Gründe, anderslautende Berichte für wahr zu halten ? 
Nach längerer Prüfung glaube ich, diese Frage bejahen zu müssen.

Zunächst ist das Schweigen der genannten Quellen nicht entschei
dend. Bei den burgundischen Geschichtschreibern würde es sich von
selbst e rk lä ren : sie schwiegen still von einer Geschichte, die auf den 

Aus d. Abh d. III. CI. d. k. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (3 7 )  25
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Charakter ihres vielgerühmten Herrn und Gönners einen hässlichen 
Fleck geworfen hätte. Denn einer jungen unglücklichen Fürstin nur die 
Wahl zu lassen zwischen dem Leben eines geliebten Gatten und der 
Abtretung ihrer Länder, das war mindestens unritterlich. Allein es 
wäre auch möglich, dass die Nächstbetheiligten es im gemeinschaftlichen 
Interesse gefunden hätten, die Geschichte zu vertuschen, und dass erst

#

nach Jakobäas Tode —  mit ihrem Todesjahr hörte aber der Verfasser 
des ältesten Theils der Goudachronik zu schreiben auf —  die näheren 
Umstände bekannt wurden. Denn auch für eine Fürstin war es nicht 
gerade historisch rühmlich, dass sie für ihre Liebe ihre Länder hingab.

Würde aber Jakobäa das jemals freiwillig gethan haben ? Hätte sie 
bei ihrem kühnen und eigenwilligen Wesen es jemals aufgegeben, mit 
dem Geliebten zugleich ihre Fürstenthüm er zu retten? Gewiss nicht: 
nur unausweichlicher Zwang konnte sie zur Wahl treiben. Wir sind 
also geneigt, für ihre Länderabtretung einen heimlichen Grund anzu-* 
nehmen, einen ändern, als welchen die Urkunde vom 12. April vorwendet.

%

Nun erzählen all die Chronisten, welche später, jedoch noch nach Urkunden 
und zeitgenössischen Berichten ihre Werke verfassten, —  Zantfliet, der 1461 
schrieb,—  die Chronica Hollandiae bei Mathaeus und Veldenar zu Ende 
des fünfzehnten Jahrhunderts, — Reygersberg, der 1551 schon gedruckt 
wurde, — Heda, dessen Buch 1521 fertig war, — Kemp, über dessen besondere 
Glaubwürdigkeit ich mich schon ausgesprochen habe, — übereinstimmend: 
Jakobäa habe heimlich sich mit Borsselen vermählt, Philipp habe ihn er
griffen. und nur mit Aufopferung ihrer Fürstenherrschaft sei durch Jakobäa 
der Geliebte gerettet. Bei allen Späteren, wie Meyer Gouthoeven Divisie 
Chronyck Vinchant, herrscht kein Zweifel daran. Für die Richtigkeit der 
Erzählung spricht die Genauigkeit in Einzelnheiten, welche man später 
nicht so erfunden hätte. Entscheidend aber sind die Stellen bei zwei 
zeitgenössischen Berichterstattern, — die kurze bei Monstrelet c. 226 
p. 666, welcher vorsichtiger Weise sich zu sagen begnügt, die Heirath 
sei zwischen Jakobäa und Borsselen schon früher heimlich verabredet, —  
und die ausführliche und anschauliche Schilderung des ganzen Hergangs 
im Tegernseer Kodex, dessen Verfasser, wie im I. Bande d er  Jakobäa 414 
und oben I. Abth. 28 auseinander gesetzt wurde, die Wahrheit wissen konnte  
und sie schreiben wollte. Seinen Bericht gibt Vinchant fast w örtlich wieder.
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Steht hiernach die Thatsache fest, dass Jakobäa sich init Borsselen 
heimlich vermählte, dass Philipp ihii gewaltsam wegführte, dass Bors
selen in grösser Gefahr war, und dass Jakobäa ihn nur mit dem Opfer 
ihrer Fürstenthüm er retten konnte, —  so schliesst sich sofort die Ver- 
muthung daran: nicht Liebe allein sei die Ursache von dem Allen 
gewesen.

Wollte Jakobäa Borsselen heirathen, so brauchte sie es nicht heimlich 
zu thun. Eine solche Vermählung war ungewöhnlich, jedoch nicht etwas 
Unerhörtes. Noch bei Maria Stuart und Elisabeth Tudor, den Königinnen 
von Schottland und England, fand man es in der Ordnung, dass sie 
unter den Grossen ihres Landes sich einen Gemahl wählen sollten. Zu 
Jakobäas Zeit nahmen aber die Freiherren aus altberühmten Geschlech
tern, was Ebenbürtigkeit betraf, ganz die Stellung ein, wie jetzt in Deutsch
land die Mediatisirten. Hatte doch sogar Bedfords, des Regenten von 
Frankreich, Wittwe einenjungen schönen Ritter, Richard von Oudeville, und 
die Königin-Wittwe von England, Jakobäas Freundin Katharina, gar nur 
einen wallisischen armiger, Avon ap Mery apTudor geheirathet. Monstr.
c. 210. Pauli V 264. Das Haus der Borsselen aber zählte nächst Fürsten
adel zu dem ältesten und vornehmsten /Vdel in der Christenheit, und

___ I

leitete seine Herkunft ab von schwäbischen Herzogen. Auch Monstrelet 
findet Jakobäas Heirath mit messire Francque de Borselle an sich ebenso 
wenig unebenbürtig, als Corner, der ihn als honestus miles praepotens et 
dives bezeichnet. Im Haager Kodex heisst er der inclitus dominus, 
Heda aber nennt ihn Franco princeps Borsaliae, und spricht von seiner 
nimia potentia. Sodann aber gab es in den Niederlanden keinen Mann, 
der sich unter den Grossen des Landes besser zum Gemahl der Landes
herrin eignete, als Franz Borsselen. Er war das Haupt der siegreichen 
Kabeljaus; seinem Verstände, seiner Gerechtigkeit und Mässigung konnten 
auch die Hoeks vertrauen; und als intimer Rath und Statthalter der 
drei Herzoge Johann von Bayern, Johann von Brabant, und Philipp von 
Burgund, sowie der Herzogin Elisabeth, war er längst an’s Regieren 
gewöhnt. E rkor sich Jakobäa diesen Mann zum Gemahl, so konnte 
schliesslich die Einwilligung ihrer Mutter, welche nachgerade den bur- 
gundischen Neffen in den Tod hasste, und der Landstände Zustimmung
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nicht fehlen, und schwerlich konnte, wenn diese ihren Konsens erklärten, 
Philipp noch lange seine Verneinung aufrecht halten.

Eine öffentliche Verbindung mit Borsselen liess sich also erreichen, 
ohne dass Jakobäas fürstliche Stellung bedroht wurde. Die heimliche 
Heirath dagegen konnte ihr nur in jeder Beziehung schaden, und blieb 
für Borsselen immer ein gefährlich Ding.

Die holländischen Geschichtschreiber nehmen nun an: brennende 
Liebe, die jedoch Beiden heilig gewesen, habe sie zu der heimlichen 
Heirath getrieben. Das lässt sich doch von einer Fürstin in Jakobäas 
Lage, und von einem Manne wie Borsselen, der als Statthalter seines 
Herrn im Lande gebot, schwerlich glauben. Fallen denn Liebe und 
Heirath überall gleich zusammen, selbst bei fürstlichen Personen? Auch 
das Alter kommt in Betracht. Jakobäa allerdings war im Jahr 1432 
erst 31 Jahre alt und leidenschaftlichen Sinns: allein nach so vielem 
Unglück mit ihren drei Männern war sie doch wohl etwas vorsichtig 
geworden. Borsselen aber musste damals mindestens ein hoher Vierziger 
sein. Er starb 1470, und zwar, wie es heisst, hochbejahrt. Nun war er 
im Jahre 1425 bereits Landesstatthalter, 1420 bereits Ritter: einen 
jungen noch wenig erfahrenen Mann aber, der erst eben über die 
Dreissig, hätten Johann und Philipp gewiss nicht zum Landesregenten 
in so schwieriger Zeit erwählt. Auf dem unzweifelhaft ächten Portrait, 
welches im Treppenhuis zu Amsterdam hängt, erscheint Borsselen als Ja
kobäas Gemahl, also spätestens im Jahr 1436, schon alsein hoher Fünf
ziger oder Sechsziger.

Es lässt sich wirklich nur das Einzige denken, dass neben der Liebe die 
Politik mit im Spiele war, mit ändern Worten: es war etwas gegen Phi
lipp im Werke, und Borsselen eine Hauptperson dabei. Es waren in der 
fünfjährigen Friedenszeit die wahrhaft patriotischen Hoeks und Kabel
jaus einander näher getreten. Sie vereinigten sich in dem Wunsche, ihr 
Vaterland der burgundischen Herrschaft, den drückenden Steuern, der 
Last fremden Kriegsvolks, und dem französischen Hochmuthe zu ent
ziehen. Sie erkannten, dass sie für immer einem französischen Herrn 
voll Stolz und Habsucht sollten unterthan sein, der sie so wenig achtete, 
dass er in seine Tafelrunde nur französisch sprechende Ritter zog. Mit 
einem Wort: Holländer und Seeländer empfanden die Fremdherrschaft.

\
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Borsselen konnte sich solche Wahrheiten nicht mehr verbergen, und seine 
Erkenntniss schärften Ehrgeiz, und Liebe zu einer jungen Fürstin , die 
reizend war durch Schönheit Unglück und Heldenmuth.

Denjenigen aber, welche daran dachten und arbeiteten, die bur- 
gundische Herrschaft abzuwerfen, musste der Erbfürstin Vermählung mit 
Borsselen als das sicherste Mittel dazu erscheinen. Borsselen, das Haupt 
der Kabeljaus, fesselte sicher einen bedeutenden Theil seiner Partei 
fortan an Jakobäas Sache, und fiel dieser Treueste der Kabeljaus von 
Philipp ab, so musste das allem Volke die Augen öffnen. Für die Hoeks 
aber und alle Ändern, welchen es unglaublich Vorkommen musste, dass 
Borsselen jetzt für Jakobäa streiten werde, war die Vermählung Beider 
da3 einzige und sicherste Zeugniss. Ohne Zweifel ging der Plan dahin, 
in der Stille Alles zum Aufstand vorzubereiten, nach und nach bedeu
tende und patriotische Männer in’s Geheimniss zu ziehen, und dann 
plötzlich mit den vereinten Bannern Borsselens und Jakobäas vor dem 
Volke auf und Philipp entgegen zu treten.

%

Sowohl Stellen in den Chronisten, als andere Thatsachen deuten nun 
k lar auf solchen Sachverhalt.

Der Tegernseer Kodex berichtet: et ut multa paucis concludam, 
v i r i s  m e d i a n t i b u s  a l i q u i b u s  contraxit postea secreto cum ipso in 
camera sua'. Es gab also eine Partei von Männern, welche einverstanden 
waren und gemeinschaftlich daran arbeiteten, die Verbindung zwischen 
Borsselen und der Fürstin zu Stande zu bringen. Heda, der vorzüg-

#

liehen Glauben in Anspruch nehmen darf, sagt: Jacoba necessitate ac 
metu potius quam sua sponte, uti ferebatur, declaravit Philippum 
tutorem  et rectorem undique . . . .  et in verba illius jurare fecit, e t hoc 
pacto liberabatur Franco princeps Borsaliae, ob n i m i a m  p o t e n t i a m  
P h i l i p p o  s u s p e c t u s ,  cui Jacoba clam nupserat.

Dass aber Etwas vorbereitet wurde, was Philipp mit neuen grossen 
Gefahren und mit dem Verlust von Jakobäas Ländern bedrohte, erkennt 
man aus der Hast und E ile , mit welcher er mitten aus dem Kriege in 
Frankreich nach Holland reiset, aus der List und Schlauheit, mit der 
er zu Werke geh t, aus dem harten und gewaltsamen Verfahren, durch 
welches er die feindlichen Pläne vereitelt. Dass die Borsselen mit ihrem



Haupte im Stillen gegen den Burgunder mitwirkten, darf man aus dessen 
Härte gegen Philipp von Borsselen schliessen, dem er seine sämmtlichen 
Güter wegnahm und auch bei der Versöhnung nur theilweise wiedergab: 
Urk. vom 1. April 1433 bei Mieris 1010. Endlich ist es höchst auf
fallend, wenn ganz zur selben Zeit, nämlich im Sommer 1432, wo die 
heimliche Vermählung im Haag statt hatte, der Herr von Postelles und 
seine Mitwisser, ohne Zweifel auf Veranstaltung der Mutter Jakobäas, 
den gefährlichen Mordanschlag auf Herzog Philipp machten. Annales
d. St. Ghislain 559— 500. Chastellain (neue Ausgabe von Kervyn de 
Letteuhove) II 84— 80.

Was endlich die Zeitfolge betrifft, so ist es offenbar unrichtig, wenn 
im Tegernseer Kodex und ihm folgend in vielen ändern Berichten ange
geben wird: im Juli 1432 sei Philipp nach dem Haag gekommen und 
habe Borsselen aufgreifen lassen. Denn am 12. April 1433 leistete Ja- 
kobiia bereits den Verzicht auf ihre Länder: M. 1012. Monstrelet c. 220 
berichtet dagegen, im Oktober 1433 sei Philipp mit seiner Gemählin im 
Gefolge von G00 Reisigen nach dem Haag gezogen: das stimmt mit den 
Urkunden, welche ihn vom 23. Oktbr. bis 9. Novbr. 1433 im Haag 
nachweisen; am 17. Novbr. ist dagegen Philipp in Antwerpen in der 
Nähe von Rupelmonde. M. 1000— 1007. 1008. Am 0. November aber 
war Borsselen noch auf freien Füssen, denn an diesem Tage erhielt er 
von Philipp den Befehl: Voorne und die ändern Leibzuchtsländer und 
Güter der Herzogin Elisabeth, welche er in deren Namen verwaltete, 
sofort in des Herzogs Hände zu stellen, in dessen Namen sie weiter zu 
verw alten , und ohne dessen besonderen Befehl von den Einkünften 
Nichts an Elisabeth zu verabfolgen. Diese Urkunde, auf deren Dasein 
schon v. Wyn S. 99 aufmerksam machte, ist jetzt im Haag. Am 10. 
Januar des nächsten Jahres hat aber bereits Naeldwyck über diese Länder 
den Befehl: M. 1009. Bemerkenswerth sind auch folgende zwei Daten. 
Die letzte Urkunde bei Mieris, welche Jakobäa 1432 als Landesfürstin aus
stellt, ist vom 28. Oktober aus dem Haag, —  und am 9. Novbr. wird 
Montfort „wegen seiner grossen Weisheit und Treue“ von Philipp zu 
seinem Rath und Kämmerling erhoben, er soll als solcher in Philipps 
Landen den gewöhnlichen Eid leisten und all den burgundischen ge
heimen Räthen (Ministern) ganz gleich stehen. Von diesem Montfort
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erfahren wir durch spätere Urkunden vom 12. April 1433, —  Mieris 1007. 
1016. 1018, —  wie sehr eifrig er dazu mitgewirkt, dass Jakobäas Fürsten- 
thümer unter Philipps Herrschaft kamen. Wahrscheinlich war Montfort 
in den ersten Tagen des Novembers ganz und gar zu dem mächtigen 
Burgunder übergetreten, und hatte geholfen, Borsselen den Plan zu ver
derben. Nach diesem Allen darf man wohl die Ankunft Philipps im 
Haag in das letzte Drittel des Oktobers 1432, und die Gefangennehm- 
ung Borsselens in die Zeit zwischen dem 6. und 15. November setzen.

.Die Originalurkunden, in welchen am 12. April 1433 J a k o b ä a
&

i h r e  L ä n d e r  a n  P h i l i p p  a b t r a t ,  werden noch in Lille verwahrt, 
einmal in französischer, einmal in holländischer Sprache. Jakobäas Siegel 
hängt an grünrother Seide daran, und zeigt zwei Löwen als Schild
halter und darüber die Muttergottes. Ebenso befindet sich dort ein von 
ihr selbst Unterzeichneter und besiegelter Brief vom 20. Mai 1433 an 
den Pabst, in welchem sie ihm in lateinischer Sprache die Abtretung 
ihrer Länder anzeigt, sowie derselbe Brief in französischer Sprache an 
den König von England. Nicht minder ist eine von ihr mit Unterschrift 
und Siegel versehene Urkunde, aus Briel den 31. Juli 1433 datirt, 
erhalten , in welcher sie ä to u s , qui les presentes lettres verront, ver
kündigt: sie habe an den Pabst, das Basler Concil, den römischen 
König, und den König von England einen und denselben Brief geschickt, 
dreimal in lateinischer, einmal in französischer Sprache, und laute der
selbe . . . .  folgt darauf des französischen Briefes Wiederholung.

Hieran reiht sich füglich ein B e r i c h t  a n  d e n  P a b s t  ü b e r  P h i
l i p p s  F e l d z ü g e  im H e n n e g a u  u n d  in H o l l a n d ,  fol. 8— 12 aus 
einem Papierkodex Hist. prof. 815 auf der Wiener Hofbibliothek, der 
eine Kopie der Schrift Res gestae Philippi Boni ducis Burg, von Lu- 
dovic. Lescases enthält, wenn anders eine spätere Hand auf dem Ein
bande den Namen des Verfassers richtig angegeben hat. Wie dieser zum 
Schlüsse erzählt, war er im Jahre 1455, als Philipp dem Utrechter Stift 
seinen natürlichen Sohn David mit Gewalt aufnöthigte, ob eam causam 
ex pontificis jussu ad Philippum profectus. Der feine Burgunder über
häufte den päbstlichen Abgesandten mit Gunst und Gnaden, — cujus 
in me beneficia constant, heisst es zu Anfang der Schrift, und der dank
bare Verfasser richtete an den Pabst ein Buch von Philipps Grossthaten,

I
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worin er ihn schildern wollte ex rudi veritate magnarum ab eo rerum 
gestarum. Aber gerade dies sehen wir darin, wie geschickt Philipps 
Agenten es verstanden, am römischen Hofe über seine Handlungen 
glänzendes Licht zu giessen und jeden Schatten auszumerzen. Zum 
Glück aber erfährt man von dem Verfasser noch manches Einzelne zur 
Geschichte von Philipps Auftreten gegen Humfried und Jakobäa. Aeneas 
Sylvius in seinem Commentar lib. IX p. 412— 415 (Romae 1584) hat 
den Bericht von Leseases grossentheils ausgeschrieben.

Valde solicitu8 Philippus erat et angebatur, sicut res scilicet ipsa 
cogebat, quo uti consilio posset. Amitina enim sua Jacoba, Hollandie

*

et Hannonie princeps, a fratre patruele Philippi Johanne, duce Brabancie, 
viro diverterat, obtendens illius frigiditatem ; quam frater Henrici regis 
Anglorum, dux Clocestrie, ut indulgeret deliciis et adolescencie, pel- 
lexerat atque traduxerat velut uxorem, et plenam possessionem adeptus 
Hollandie atque Hannoiiie ferociebat fiducia urbium maximarum. Nam 
ille ut constat regiones referte opibus, multitudine populi urbibusque 
resperse collucent veluti floribus. Earum vero cum Philippus a po- 
pulis omnibus agnosceretur heres, si mors Jacobe intercessisset, non 
Holum angebatur ipse, sed dolore *ardebat, cerne[n]s [partem] aviti pa
trimonii ad exterum eundemque Anglum fore versuram. Id preterea 
curam multiplicabat, quod jam dubium non habebat, quin, si gens An
glorum natura vehemens et pugnax istic coaluisset, intenderetur Fla
mingis et Picardis vel feda servitus vel armorum juge certamen. Et in 
suam familiam quidem invehi tantum dedecoris idque impugne admitti 
ferre non poterat. Preterea ñeque militaris rei pericia ñeque aniini 
prestancia videri volebat Anglicis inferior. Quas ostentare in presens 
neque cunctando augere hostem, et sibi ipsi utile et suis provin- 
ciis existimabat salutare futurum. Idemque majorem in presens con-
tendendi arm is ardorem intíaminabat, quod eraut Philippo paratus exer-

0

citus et duces optimi, quodque sibi, abstracta tante successionis spe et 
hoste confirmato, se posse non sperabat avita dominia nisi acrioribus 
bellis postea recuperare. Contra vero dehortabantur sui proceres ipsum, 
progredi ad novum bellum, in quo altissime opes viresque consume- 
ren tur, proclinata jam presertim volúntate Henrici regis ad fratrem, 
quem se non deserturum aperte dixerat. Nam durum quidem fore cer-
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nebant, ab uno ipso contra regis Henrici vires et Delfini copias uno 
tempore conllictari, quorum quemlibet sustinere vix posset. Sed res po- 
8tulabat, ut Flamingorum terrori quam celerrime Philippus occurreret, 
et ipsi videbatur, omnes rerum proventus et omne ocium et omnis alia 
consideratio dignitate et gloria sue familie et salute patrie esse debere 
posterior. Ipsum preterea suapte natura magnanimum alcius exigebant 
ab Hollandrini8 reddite littere, quibus significabatur ducem Clocestrie 
a se omnibus metui, non diligi, et opus esse vexillo fore, quod qui se- 
querentur. Quapropter Philippus ratus, majus esse malum, tamdiu bel
lum timere, quam illud ipsum, quod timebatur, litteris ad Henricum regem 
ostendit: sicut rex profitebatur, fratrem sibi non deserendum, sie se 
ducis Brabancie sui agnati non fore desertorem. Illud eciam demon- 
strabat, se minime passurum, ut per artificium fallacissime fraudis dux 
Clocestrie aucuparetur Hollandiain, cujus avite provincie exheres 
fieret, presertim cum et ipse haberet exercitum sepe victorem. Que 
littere etsi Henrico, ferocissimo regum, qui se omnibus terrori esse 
credebat, vise sunt ferociores, callide tarnen dissimulavit responditque, 
hanc controversiam melius decidi posse legibus judiciorum, quam ar- 
morum palestra. Idque astute: nam intercedente spacio temporis pa- 
ratum exercitum Philippi dispersum iri videbat, et erat idem rex ob 
8uum fratrem ducem Clarancie apud Andos nuper occisum moderatior 
animo atque quietior. Oblatam itaque sibi judiciorum disceptacionem 
etsi satis intelligeret Philippus ea mente' fieri, ut interim Anglorum 
favor et auctoritas radices ageret, tarnen velut preferenti speciem ho- 
nestatis illi placabile semper ad omnem justiciam invicti principis in- 
genium non refragatum est. Itaque introducta lite, quum Martinus papa 
quintus adversus ducem Clocestrie ore suo pro gravitate cause pronun- 
ciasset, nec tarnen adulter judicatus a cepto facinore desisteret, «bellum 
illi Philippus, caduceatore misso et ex jure militari, precinente tuba, de- 
nunciavit et intulit. Tantus autem Brabantinos Flamingosque ad ulcis- 
cendas sui cujusque principis injurias ardor accenderat, ut aperto bello 
supra centum et octuaginta armatorum milia intra sextum decimum diem*
8imul confluxerint. Verum Philippus reverens, ne tanta multitudo egre 
sub armi8 diucius en ite re tu r, labores etiam itinerum reputans et com- 
meatus inopiam et difficultatem a tanta multitudine ferendi imperii,

Aus d. Abh. d. III. CI. d. lc. Ak. d. Wiss. X. Bd. II. Abth. (3 8 )  26
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trig in ta  Brabantinorum milia sibi delegit, [ceteris ad] urbes suasque operas 
missis. Primus in Hannoniam editus est impetus belli, provinciarn muni- 
ti8simam castellis et arcibus, e t ,  cum ex ilumine Sambro infusa, agris 
ubertate cum hominum pulcritudine numeroque prestantem, quippe flo- 
rentem duobus et viginti insignibus opidis, duabus et viginti familiis 
baronum vexilla gerencium, duobus et viginti dignitatibus ornatis ad 
omnem splendorem abbacialibus. Hec occupabat dux Clocestrie pre- 
8idiaque singulis urbibus invexerat. At primum [ex] his opidum de 
Halz, ejecto inde Anglorum presidio, in deditionem acceptum. Motis de- 
inde castris opidum de Brennes, cum vehementer resisteret, oppugnatum 
diu tormentis et machinis, direptum tandem et occiso presidio incen- 
8um, epectanteque duce Clocestrie ac in ipsius oculis plene deletum est. 
Venerat namque quasi laturus suppecias, et prope vicinum opidum de 
Songines acies struxerat, ratus, se avertere posse ab expugnatione opidi 
flagrantes ad pugnam Brabantinos eosque ad iniquum locum elicere. . Sed 
prefecti a Philippo hiis copiis, A[nth]o[nius] de Croi et Jo[hannes] de Lu- 
cembourg, ne quid aut inertie aut temeritatis admitterent, instruct» et 
ipsi agmine ante ora Anglorum longe maximum Hannonie opidum Mon- 
tense obsessum profecti sunt, Philippo tunc oppugnationi Valencenatum 
intento. Facúltate igitur Clocestrie sepius facta ad pugnam , cum ipse 
animi plurimum apud populos antea jactavisset et appareret ignarus 
opera, quedam ab ipso urbes ultro deficiebant. Kt opidum quidem Mon- 
tense existimabat dux Clocestrie non posse vinci, cum interfluens amnia, 
qui restagnationi palustrium aquarum circumquaque miscetur, intolera- 
bilem, instante jam hieine, miliciam propter devolutas ex montibus pro- 
ximis alluviones prestaret. Verum inopia pabuli et intercisis fontibus, 
qui apud opidum devolvebantur, ve[he]m[en]t[er] jam premebantur opi- 
dani, e t  Anglicus, cum nnllam obsessis opem afferret, quantum antea 
formidatus fuerat, tantum ab omnibus contempnebatur. Sic enim se 
gesserat, ut quothidie desereretur a suis quasi exemptis illi pulcher- 
rimis urbibus, adeoque jam interclusus raptusque esset. Verum is 
astu atque calliditate sola, non animi virtute elapsus est. Philip- 
pum namque per feciales provocavit ad singulare certam en, ut aciem 

, et dimicationem tot prestancium virorum utrinque devitarent. Id 
vero cum gratissimum Philippo accidisset, ut dux et miles ipse de
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summa rerum sine to t hominum cede periculo siugulari certaret, con- 
cessis induciis, statuto eciain loco atque die duelli, Clocester in An- 
gliam abiit neque postea revertitur. Adeo cunctante illo reverti, de- 
fecte ipsius promissis urbes et nobiles omnes Hannonie in ditionem et 
potestatem Philippi se transtulerunt.

Non diutius fortuna Anglis indulsit. (¿uos fractos animo, inexpug- 
nabilium, que tenebant, opidorum assiduam dedicionem inertissime passos 
Philippus Hannonia tota extrusit. Paccata Hannonia, bellum atrox et 
in Hollandia et Zellandia septennio tractum Philippus adortus est, cui, 
velut de Alexandro ferunt, nullius prelii non fortuna fuit. Et id qui- 
dem bellum dift’icilius effecit affinis Hollandie et Zellandie Anglia, que 
velut contiguis insulis ad omnem motum opern fere b a t ; deinde factio, 
quam IIouc appellant, que icto cum Trajectensibus federe alteram fac- 
tionem, quam Cabillau vocitant, posse sperabat Anglorum tnanu everti, 
offirmationibu8 annuis Philippo repugnabat. Adde navium multitudinem, 
qua Hollandrini superiores Anglis et Gallis sunt. (Der Verfasser setzt 
nun weiter auseinander, wie die Holländer ein sehr tapferes Volk seien, 
welche die Cymbern für ihre Ahnen hielten. Diess veranlasst ihn fol. 
10— 11 zu einem geschichtlichen Rückblick über die Abstammung der 
Holländer.) Huic provincie Philippus, ut dixi, bellum intulit. Qui erant 
hostes, illos vi, fame, tormentorum oppugnatione devicit, Anglicos ex 
opidis decedere coegit Trajectensium, qui jactabundi ferebantur dixisse, 
si Philippus eorum fines conaretur ingredi, se non passuros, illum pe- 
dem inferre. Quum pugna contenderetur, ipse fines ingressus incendit 
vicos. ¡¿ignis elatis ad provocandum certamen dies viginti stetit, ab- 
actaque preda revertens eorum cohercuit insulsitatem. Est enim vicus, 
quem Eemues appellant , in Trajectensium agro: hunc circumfluit amnis 
latissima utrinque ripa , sed , riisi mare redundet. in quo fere appareat 
terrestri8 siccitas. Verum cotidie fiuctibus maris ita excrescit, ut tri
remes et quaslibet onerarias naves importet. Eo loci Philippus magno 
artificio struxit latericium castrum, tale quidem, ut machinarum tor- 

’ mentorumque contusionibus non lederetur, et injectum ligneis trabibus 
subsideret in terram, dum mare reflueret, dum vero redundaret, veluti 
navis elevaretur in altum. Constituto igitur istic presidio cum Trajec- 
tenses affligerentur, quod neque maritimos commeatus habere, nec arcem
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omne8 negociationes eorum discludentem expugnare poterant, pacem sup- 
plices postulaverunt, rejecto quod percusserant cum Anglis federe, gran- 
dique pecunia mulctati, vexillum Philippi quasi victoris omnibus eorum 
portis imposuerunt, veriti extremam patrie vastitatem. Generatim ut * 
d icam , Hollandia tota in ditionem Philippi, ipsius virtute, animo, comi
tate spectata, concesserat. Unum in hunc usque diem formidatum mi- 
litibus opidum de Zevenberg supererat, quod baro illius dominus et 
Anglici presidio firmo tenebant, e t in medio mari situm undique fluc- 
tibus abluitur, ita ut tormentis expugnari non possit. Id autem ob- 
jectum Flandrie, et quasi insularum Zellandie specula, magnam negotia- 
toribus molestiam prestabat, nec propter tempestuosum mare illud cir- 
cumsideri posse putabant. Ceteruin majore jam et assidua dimicatione 
duratus princeps illud obsidione periculosissima cinxit, propterea quod 
in aquilonem id mare spectat, tantisque tempestatibus jac tab itu r in classe 
consistens exercitus, u t vi ventonrm evulsis anchoris naves et sese col- 
liderent et crebro ad pinnas usque murorum turbinibus fluctibusque im- 
pellerentur. Constantissimos certe alioquin milites iste res exterrebant; 
horrebant preterea pacientiam principia, quem neque bis decies centena 
aureorum milia sumptus infregit, nec ad quartum et decimum mensem 
protracta obsidio, nec rigor hiemis, nec velut pestis illate per algorem 
et frigus aquilonare militum clades deterruerunt. Trojanum namque de- 
cennalem expugnationem et illam, quam ex historiis noverat, venientem 
obsidionem, et quos Burgundi tulerant sub Brenno duce labores, quo- 
ciens in augustiis versaretur, hylarissimus ipse commemorabat. Adeo 
vincebat robur nature in militibus amor Philippi, vicit hostes herculeus 
ac pertinax ipsius animus. Nam quarto ut dixi et decimo mense pre
sidium istinc nudum vestibus ad ignominiam illorum emisit, et recepit

#

opidum plenum omnibus rebus et opibus, quas non solum Anglici, freti 
loci natura, ibi congesserant, sed factio Houc, que Anglis consenciebat, 
illuc invexerat per simultatem.

Am 26. April 1433 entlässt Jakobäa in Middelburg, wo sich auch 
Philipp befindet (MierisUrk. vom selben Tage 1018), die Friesen ihres Eides. 
Am 13. Mai hält sie mit Philipp ihren Einzug in Mons. Die Stadt 
verehrt dem Einen wie der Ändern 3 Fässer Wein, und hat schon am
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20. April beschlossen: dem Herzog den Huldigungseid zu leisten, wenn 
die Fürstin zuvor einstimme.

Am 7. Juni 1434 beurkundet Jakobäa zu Mons: Philipp habe ihr 
•4000 Goldstücke gezahlt statt der 6000 Schildthaler, welche ihr auf 
die Einkünfte von Holland angewiesen seien, weil letztere nicht richtig 
eingingen. Am selben Tag und Orte verzichtet Margaretha zu Gunsten 
Philipps, der die Urkunde mit unterschreibt, auf Brabant und andere 
ererbte Herrschaften, wofür Philipp ihr eine jährliche bedeutende Rente 
verspricht. Am 28. Juli 1434 weist er diese Rente auf die Einkünfte 
von Flandern und Hennegau, und wo diese nicht ausreichten, auf Bra
bant an.

Zu diesen Liller Urkunden kommen mehrere andere, die im Haager 
Reichsarchiv vollständig oder in Regesten gesammelt sind. Am 21. April 
1433 erhält Jakobäa von Philipp 6000 Schildthaler angewiesen, welche 
aus den Landeseinkünften sie hätte bekommen sollen. Im selben Jah r 
schenkt er ih r , um ihre Hofhaltung besser zu versorgen, den vierten 
Theil der Beden, die er sich aus den ihr gelassenen Herrschaften Vor
behalten hatte. In einer ändern Urk. zur selben Zeit erklärt Philipp: 
Borsselen solle sein Lebenlang den Titel Graf von Ostervant behalten. 
Am 25. April 1433 überträgt der Herzog an Jakobäa die Houtvesterie 
vom Haeriemer Holz und die oberste Duynbewaerderscap van de Duynen 
en Wildernissen van Noordholland. Am selben Tage entlässt Roland v. 
Uutkerken, Ritter Rath und Kämmerling, die Einwohner von Nieuwborck 
Outdorp Graft Coodyk u. s. w. der Pflichten gegen ihn, und verweist 
sie an Jakobäa, um ihr als ihrer rechten Landesherrin zu huldigen. Ein 
Vidimus des Abtes zu Middelburg vom 1. März 1434 bezeugt eine lange 
Auseinandersetzung, welche Philipp als Schiedsrichter in den Streitig
keiten zwischen Borsselen und Elisabeth von Görliz gemacht. Im Jahr 
1435 gibt Jakobäa an Borsselen noch die Herrschaften Tholen Staa- 
tenloo und Portvliet mit ihrem Zubehör. In einer Quittung auf dem 
Reichsarchiv in Brüssel bekennt Jakobäa in ihrem liostel ä Saint Martin 
Dicq den 2. Dezbr. 1434: sie habe zum erstenmal auf Ostern die Rente 
von 500 goldenen Philippsthalern erhalten, welche ihr der Herzog von 
Burgund von ihrer Grafschaft Ostervant zahlen müsse. Zu der Urkunde 
vom 7. Juli 1435, in welcher Philipp den Ehevertrag Jakobäas mit Bors-
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seien vor aller Welt anerkennt, gehört noch ein anderes Dokument vom 
selben Tag und Ort, welches denselben Zweck hatte, jedoch nicht für die 
Oeffentlichkeit bestimmt war. Philipp erklärt da rin : er wünsche die Wohl
fahrt und Ehre von Jakobäa und Borsselen, sei es wohlzufrieden, dass 
Beide inniglich mit einander leb ten , und sei von ganzem Herzen und 
Willen geneigt, die Artikel ihres Ehevertrags zu erfü llender bestätige 
und festige diese in allen Stücken für sich und seine Erben, und werde 
in keiner Weise etwas dagegen thun oder thun lassen; nur dürften sie 
gräfliche Lehen nicht weiter vergeben, als eins dem ändern auf dessen 
Lebenszeit.

Ungemein anschaulich über das entsetzliche wilde Leben in den 
Parteikriegen ist der R e c h t s -  u n d  S ü h n e s p r u c h ,  welchen Philipp fü r  
d ie  In  s e i  S c o u w e n  endlich am 23. März 1434 erliess, nachdem die von 
ihm eingesetzten Richter die zahllosen Fälle von Todtschlägen, Glieder
abschlagen, Verwunden, Hauseinbrechen, Injurien und Streit aller Art 
untersucht hatten. Das Urteil findet sich im Haag, Pergam. Reg. Philipp 
B. cas. K. p. 5— 12, und füllt nicht weniger als ein Duzend klein ge
schriebener Seiten.

In J a k o b ä a s  l e t z t e m  L e b e n s j a h r ,  als die Krankheit der 
Schwindsucht ihren baldigen Tod voraus sagte, scheint Philipp mög
lichst freundlich gegen sie geworden zu sein. Er bekannte sogar, dass 
er kein Recht in ihren Erblanden gehabt, ehe sie selbst es ihm durch 
den Delfter Vertrag einräumte. Wenigstens beschloss, natürlich nicht ohue 
seine Zustimmung, am 12. May 1436 der Rath von Holland, —  beste
hend aus dem Herrn v. Santes, Gerhardt v. Zyl, Berthold v. Assendelft, 
Gerhardt v. Poelgeest, dem Schatzmeister Zwieten, Johann v. d. Boec- 
horst, Florenz v. Kyfhoeck, und Bruder Johann v. d. Neck — : alle Ur
kunden,  welche Philipp als Iiuhwart und Erbe von Holland vor der 
Sühne gemacht, sollten nichtig und ganz werthlos sein, e9 sei denn,
dass nach Abschluss des Delfter Vertrages sie entweder Jakobäa als

t

Erbherrin oder Philipp als Erbherr erneuert oder von Neuem ausge
stellt habe. Nach einer ändern im Haag verwahrten Urkunde be
stellte Philipp Jakobäas Gemahl am 22. April 1436 zum Houtvester 
van’t Haarlemer hout en overste Duynbewaerder van de Duynen en Wil
dernissen van Noordholland.
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Jakobäa starb am 9. Oktober, nachdem sie Tags zuvor ihr a u s 
f ü h r l i c h e s  T e s t a m e n t  gemacht hatte. Dieses Testament ist zum 
Glück erhalten: (Cod. dipl. nederland I 1852, 166— 266), keine Urkunde 
und keine Erzählung zeigt deutlicher Jakobäas Wesen und ganze Lebens* 
weise. Auch in kulturhistorischer Beziehung ist dieses Testament in 
hohem Grade anziehend und ergiebig. Ueber den Hofstaat Jakobäas in 
ihrer letzten Zeit bringt auch Dresselhuys Maandbookje voor Zuid- en 
Noord-Beveland, ter Goes 1827, I 47 Anm. eine Notiz.

Am 12. Oktbr. 1436 schon e n t s c h l u g  s i c h  i n e i n e m  R e c h t s a k t  
B o r s s e l e n  d e s  N a c h l a s s e s  und der Schulden Jakobäas. Diess geschah 
durch feierliche Erklärung nach Landesgebrauch vor den Herren v. Was- 
senaar, v. d. Abele, v. Ghent, Ritter Eberhardt dem Bastard von Hol
land, v. Kyfhoeck, Johann Florenz v. d. Boechorst, v. Zwieten, v. Hooch- 
straaten und Johann v. Oorde, mannen der Graiflicheit van Holland, 
welche als Zeugen die Urkunde ausstellten und besiegelten. Jakobäas 
Mutter brauchte dieselbe Vorsicht und verzichtete (nach Urkd. in Lille) 
ebenfalls auf Jakobäas Erbschaft. Eine in Lille befindliche Quittung, 
datirt Briel den 28. Juni 1438 und von J. Grenier unterzeichnet, zeigt Bors
selen im Fortgenuss der jährlichen Rente von fünfhundert escus Phi
lippus de Bourgoigne à cause de titre et nom de la comté d ’Ostrevant. 
Sein ganzes Leben lang blieb Borsselen in hohen Ehren und Ansehen 
bei Philipp und dessen Sohne Karl dem Kühnen. Noch wiederholt und 
bedeutend griff er mit dem grossen Gewicht seiner Persönlichkeit in die 
öffentlichen Dinge ein. Eine Urkd. vom 1. Dezbr. 1445 weiset ihn nach 
als Kastellan van’t huys en hof Teylingen; nach ändern Urk. vom 6. 
Juli 1437 und 31. Juli 1440 blieb er auch Houtvester en overste Duynbe- 
waerder: im Haag, Inventar der Archive vol. IV no. 35— 37. 40. Am
2. März 1452 bestätigte ihm Philipp als seinem lieven neve die Herr
lichkeit Borsselen bewesten Vyfrode: Urk. im Haag. Ein Dokument von 
1471 (Cod. dipl. Nederl. I 147) zeigt*ihn bei seinem Tode von fürstli
chem Hofstaate umgeben. Am 8. Dezbr.- 1473 erklären Prior und Kon
vent der regulirten Chorherren im Briel: dass Junker Gysbrecht von 
Nyenrodt und Jungfrau Eleonore von Borsselen, Herr und Frau von Suylen 
und St. Martins dyck, einzige Erben seien des vermoghenden ende vromen 
wyl. Heeren Vrancken van Borsselen, Greven van Ostervant.
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Gachard im Inventaire des registres des chambres des comptes theilt, 
no. 32 cartulaires et recueils, aus einem Luxemburger Kopialbuch theil- 
weise eine Urk. vom 28. Juni 1435 mit, in welcher aber die Madame 
de Bavière nicht, wie er meint, Jakobäa, sondern Herzog Johanns von

«

Bayern Wittwe, E l i s a b e t h  v o n  G ö r l i t z  ist. Sie überträgt darin all 
ihre Rechte auf das Herzogthum Luxemburg und die Grafschaft Chiny 
auf Philipp, und verzichtet zu seinen Gunsten auf all ihre Widthümer 
nnd Forderungen daraus in Holland und Brabant: er gibt ihr dafür 
80,000 rheinische Gulden auf einmal und eine Leibrente von 4000 Gul
den jährlich, zahlbar in Köln oder Lüttich Aachen oder Metz; sollte sie 
in einem seiner Länder wohnen wollen, verspricht er sie gegen jede Ge
walt und Unterdrückung zu beschützen. Im selben Vertrage heisst es: 
Franz von Borsselen solle innerhalb der nächsten zwei Jahre in einer 
holländischen Stadt sich stellen, um sich durch Urteil des Herzogs oder 
seines Rathes mit Elisabeth wegen ihrer gegenseitigen Forderungen aus
einander setzen zu lassen. Denn sie forderte von ihm ihr Siegel, ihre Klei
node und die Einkünfte, die er für sie erhoben habe. Er aber beklagte 
sich über die Herzogin, weil sie ihm noch eine grosse Summe Geldes 
schulde. Diese Fürstin, welche erst die Stiefmutter, von Jakobäas Bra- 
banter Manne war, dann die Gemahlin ihres Onkels Johann, dann die 
ergebenste Anhängerin ihres mächtigen Burgunder Feindes, endlich auch 
eine grosse Gönnerin von ihrem späteren Manne Borsselen, eine Frau, 
die offenbar auf Jakobäas Leben überhaupt einen grossen und feindse
ligen Einfluss übte, der jedoch nicht mehr hinlänglich wird aufzuklären 
sein, diese einst so glänzende und vielumworbene Nichte von zwei deut
schen Königen starb zu Trier in grösser A rm uth , und der schlechte 
Ruf, sie sei eine Buhlerin gewesen und habe ihre reichen Erbgüter ver
schwendet, folgte ihr nach. Ladisl. Suntheim in Oefele Script. II 574.

Der P a r t e i h a s s  v e r f o l g t e  J a k o b ä a  n o c h  l a n g e  n a c h  i h r e m
* To d e .  Hei ihrem Begräbniss war ein Bildniss von ihr in Holz gemacht und 

in die Kapelle im Haag gestellt, wo die Bilder der ändern holländischen 
Fürsten und Fürstinnen standen. Nun wurde von dem Hof van Holland im 
Haag noch am 4. August 14G4 ein Strafurteil gesprochen über Dire van 
Duivenvoorde wegen alsulke onbetaemlycke ende onbehoirlicke woirden 
ende manieren, als hy voir den selven hove onlancx gesprocken heeft op
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die statuen ende representacie van wyl. vrouwe Jacop van Holland 
saliger gedachtn., staende in die capelle van den hove alhier. Er 
musste sofort, als er die frevelhaften Worte fallen liess, seine Missethat 
bekennen und um Vergebung bitten, und wurde, weil er das gethan, 
nur verurteilt, bis zum 1. Dezember 31 goldne Löwen Strafgeld zu 
zahlen: no. 6 Sentencien van’t Hof van Hollant fol. 1 22v.

Hinwieder zeigen andere Nachrichten, wie Jakobäas Andenken noch 
lange Zeit verehrt wurde. In der Rentmeisterrechnung von Nordhol
land 1584 bis 1587 I 211 findet sich die Notiz, dass David Cornelis- 
zoon scliilderer het epitaphie van vrouw Jacoba in de kercke opt hoff 
verlieht (aufgefrischt) heeft. Nach derselben Rechnung von 1G00 fol. 
295 hat Cornelia Ileyndricszoon einen neuen Keller gewölbt onder de 
zail, dair vrouw Jacops stoel staet.

Es ist bekannt, wie heftig K a i s e r  S i g i s m u n d ,  als Jakobäa starb, 
mit Philipp von Burgund zusammentraf, um der Länder willen, welche er 
ihr und ihrer Mutter geraubt hatte und allmählig auch dem deutschen 
Reiche, soweit es anging, zu entziehen gedachte. Ich werde darüber 
im zweiten Jahrgang des Münchener historischen Jahrbuchs, welches 
die k. bayr. Akademie der Wissenschaften herausgibt, eine eingehende 
Abhandlung veröffentlichen, und dabei auch einige noch ungedruckte Ur
kunden berühren.

Und die b a y e r i s c h e n  H e r z o g e ?  Schwiegen sie denn still, als ihre 
Base Jakobäa so viele Jahre lang mit grimmen Krieg bedrängt wurde, 
als dem Hause der Wittelsbacher seine Länderperlen in den Niederlan
den für immer entrissen wurden ? In der That, die Fürsten in Bayern 
erhoben gegen den Burgunder keine Stim m e, um so lauter und ärger
licher war ihr Streit und Hader unter einander. Keine Hand rührten 
sie für Johanns von Bayern grossen Nachlass an der Nordsee, jedoch 
um sein so viel kleineres Vatererbe in Niederbayern rauften und schimpften 
sie sich endloser als homerische Helden.

Als die Nachricht kam, Herzog Johann sei am 6. Januar 1425 des
Todes verblichen, so berief sein Statthalter, den er nach Straubing in
sein niederbayersches Fürstenthum geschickt hatte, Uwan von Corten-
berg, Landkomtliur des deutschen Ordens zu Maestricht, die Iläthe und
Stände nach Straubing und nahm sie für die vier Erbherzoge, Ludwig 

Aus d. Abh. d. III. CI. d. k. Ak. d. Wies. JC- Bd. II. Abth. (39) 27
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von Ingolstadt, Heinrich von Landshut, Ernst und Wilhelm von München, 
in Eid und Pflicht. Allein die vier Fürsten konnten eich nimmer ei
nigen über ihre Rechte, und stritten darüber während derselben Zeit 
und gerade so lange, als Jakobäa im fernen Holland und Hennegau von 
Philipp bekriegt wurde. Erst ein Jahr später, als Jakobäa sich unter
werfen musste, nämlich am 29. Juni 1429 wurde der Straubingsche 
Landesantheil ihres Vaters und Oheims unter die vier bayerischen Her
zoge vertheilt. So hatte der Kaiser es in seinem endlichen Rechtsspruch 
befohlen.

Die Münchener Archive enthalten nun über diese Zeit eine grosse 
Menge F'ehde- und Sühneurkunden, Rechtssprüche, Schuld- und Fami
lienbriefe der Herzoge. Eine Kette von Urkunden dreht sich um die 
Schulden Johanns von Bayern. Es schreibt z. B. Cortenberg am 15. 
Dezbr. 1425 an Herzog Ernst: er sei Herrn von Heynsberg Bürge ge
worden für 2000 rhein. Gulden Schuld des Herzogs Johann, und habe 
ihm selbst 700 Goldgulden geliehen. Heynsberg habe ihn darum be
fehdet und zu Schaden gebracht , bis er ihm 900 fl. bezahlt und für 
baldige Zahlung von 1100 fl. Sicherheit gestellt. Aus einem Brief vom 
12. F'ebr. 1425 erfahren wir sodann, dass dieses Geld aus der Strau- 
binger Landsteuer bezahlt, Heinrich Nothaft aber sei in Herzog Hein
richs Dienst getreten. (Fürstentomi im Reichsarchiv III. V 386.) Es 
hatte Johann von Bayern seinem Viel vertrauten, Ritter Nothaft, ausser 
den früher (I. Abth. 67 — 68) erwähnten Verschreibungen, noch viele 
andere gemacht, so am 4. April 1422 auf Schloss Hilkersberg mit Markt 
Aufkirchen für 10,193 fl., da er Nothaft wegen der Sühne mit Bra
bant 2500 englische Nobel, und wegen der Sühne mit Leyden 1000 Ü., 

&

endlich für Ablösung von Pfandschulden, die auf Hilkersberg ruheten, 
2500 ungarische Gulden schuldig geworden. Vgl. ferner im Reichsarchiv 
tom. privil. XXXVI 163— 169. 286— 291.

Auch sonst dürften niederländische Geschichtsforscher für die Zeit 
der bayerisch-holländischen Fürsten in den Münchener Archiven noch 
eine Nachlese halten. So bekennt am 20. May 1408 Johann von Bay
ern: er sei mit Vetter Ludwig dem Bärtigen von Kindheit an erzogen, 
und dieser helfe ihm wider die Lütticher, dafür müsse und wolle er ihm 
wieder helfen, insbesondere in Erbrechtsachen wider die Herzoge Ernst
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und Heinrich von Bayern: Fürstentomi XCI no. 18. Das NeuburgerKo- 
pialbuch I 118— 121 enthält einen Schiedsspruch in französischer Sprache 
über Ludwig des Römers und Albrechts Ansprüche an Holland, fol. 116 
eine Weisung über die letzte Zeit ihres unglücklichen Bruders Wil
helm. Vgl. tom. privil. XVIII 3. 61. 73, und Neub. Kopialb. I 122 ff., 
und an mehreren ändern Orten.

Auffallender Weise aber haben sich, bis jetzt wenigstens, in den 
bayerischen Archiven keine Nachrichten über Jakobäa gefunden. Schon 
der ausgezeichnete Münchener Archivar Augustin Kölner hatte nur noch 
dunkle Kunde von grässlichen Schicksalen und göttlichen Strafgerichten, die 
sich an Jakobäas verbotene Heirath geknüpft. Graf Johann von Kar
loys, der Bruder von Jakobäas Mutter, habe erst Margaretha von Bay
ern, die Schwester von Jakobäas Vater, und nach deren Tode sie selbst 
geheirathet, und zwar mit des Pabstes Bewilligung. Jakobäa zwar habe 
„in bedennckung ir beederseits so nachenter siptschafft bei gedachtem 
Graf Johannsen mit eelicher beiwohnung nit beleiben wollen“ , sondern 
sei mit ihrer Mutter nach England gezogen und habe den Herzog Hum- 
fridus geheirathet. Aber daraus sei nun „unausprechlich ubel, gross krieg 
und manschlacht erfolgt“ , ein grösser Theil von Holland sei in der See 
ersoffen, Herzog Johann von Bayern vergiftet, Jakobäa, die ihren S tatt
halter geheirathet, im Elend gestorben, endlich Karl von Burgund im 
Streit vor Nansee erschlagen, und Holland mit den zugehörigen Län
dern in fremde Hand gekommen. Aus diesen Angaben des in den Akten 
und Urkunden seines Archivs sonst so wohl bewanderten Kölner im tom. 
priv. XXXVIII 63— 67 (mit handschriftlichen Verbesserungen von Hundt) 

, e is ieh tm an  deutlich, wie die Sage von Jakobäas Unglücksheirathen sich 
kaum hundert Jahre nach ihrem Tode bereits fürchterlich gestaltet hatte.

In den zahlreichen Briefen aber, welche die bayerischen Fürsten 
während Jakobäas Lebzeiten wechselten, kommt ihr Name so wenig vor, 
als wenn sie nicht in der Welt wäre. Wie schmerzlich das schon bald 
darauf von ihren Zeitgenossen empfunden wurde, erhellt aus folgenden 
Worten des Ritters Joh. Ebran von Wildenberg (nach der Weimarer 
Original-Handschrift): Do nun die fürsten von B eyrn, die in Holandt 
geherschet he tten , mit todt abgingen, do namen an in erbschaft weis 
die vier fürsten von Beyrn, Ludvig Ernst Wilhalm und Heinrich, das
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Nyderlandt zu Beyrn mit der stadt Straubing, und hielten vil tag und 
teyding. Zum letzten teylten sy das lannd in vierteyl, und die grossen

• •

lanudt Holanndt Henigaw Seland und Friessen Hessen sy all verloren 
werden, das sich ir keyner darümb müet, dartzu sy die nächsten mänd- 
lichen erben gewesen sindt, das doch geschätzt mag werden für ein 
grosse tragkheyt, das ir erben und nachkömen mit schmertzen gedülden 
müssen.

Grosse Achtung hat dagegen Wildenberg vor „hertzog Philippus von 
Burgündi, der zu diser zeyt genentt wirt der gros Philipp“. Auch Kölner 
spricht a. a. 0. von Philipp nur als solchem, „den man genent hat den grossen 
herzog in Burgundi“ . Philipp brauchte sich nicht zu fürchten, dass die

___  I

bayerischen Fürsten, so lange sie unter einander haderten, dazu thaten, 
ihm seinen Raub wieder abzujagen. Dagegen ist es auffallend, wie sehr 
der grosse Politiker es sich angelegen sein liess, sich, sobald in Bayern 
ein tüchtiger und siegreicher Herzog auftrat, gegen ihn sicher zu stellen. 
Dieser war Herzog Ludwig der Reiche von Bayern-Landshut, der Sieger von 
Giengen. Das Münchner Reichsarchiv verwahrt in zwei Originalurkunden 
einen von Philipp am 24. August 1457 ausgestellten Allianz vertrag mit 
Ludwig. Darin bekennen die beiden Fürsten ihre grosse Freundschaft 
und Liebe zu einander, versprechen sich in Ehre Würde und Stand ge
genseitig zu fördern, des Ändern Geheimnisse nicht zu verra then , und 
seine Feinde nicht aufzunehmen, sondern fangen zu lassen. Das Bünd- 
niss, welches nach drei Jahren gekündigt werden kann,  soll Keinen an 
seinen Freiheiten und Gerechtigkeiten binden oder schädigen. Das We
sentliche dieser Allianz ist offenbar das Versprechen, mit dem Anderu 
Frieden zu halten und seine F'einde nicht zu unterstützen. Zu wessen 
Gunsten aber geschah das? Doch nur zum Vortheile Philipps: zu ihm 
flohen keine verfolgten Bayern, wie etwa die Hoeks Zuflucht und Hülfe 
bei ihrem rechtmässigen Fürstenhause suchen mochten. Am 15. Juni 1465 
fertigte Philipp seinen Kämmerer Philipp Walter van der Noedt Ritter und 
seinen Sekretär Lambert van der Eee nach Landshut ab, um- a u fs  Neue 
ein Freundschafts-Bündniss zu Stande zu bringen. Die merkwürdige 
Urkunde darüber (im Münchner Reichsarchiv) lautet:

Nos Waltherus von der Noedt, dominus de Rysst, miles consiliarius 
et cambellarius, et magister Lambertus von der Ee, in legibus licen-
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ciatus et secretarius illustrissimi principis et domini domini Philippi y 
Burgundie ducis, domini nostri metuendissimi, et ad infrascripta ora- 
tores commis8arii et consilarii a sua illustrissima dominatione specia- 
liter deputati, —  recognoscimus universis et singulis, ad quos presen
tes littere pervenerint, quod, nomine metuendissime dom inations sue et 
in vim mandati ab eadem nobis desuper traditi, cum illustrissimo prin
cipe et domino, domino Ludovico, comité palatino Reni, alte basseqúe 
Bavarie duci, domino nostro gratiosissimo, fraternitatem unionem ami- 
citiam ligam et fedus reciproce percussimus fecimus et inivimus, et 
harum tenore percutimus facimus et inimus, sub modis et formis, ut lit
tere predicti domini nostri ducis Ludovici nobis desuper nomine domini 
nostri metuendis8Ími tradite de verbo ad verbum attestantur. Quarum 
litterarum tenor infra seritur videlicet: „Ludovicus, dei gratia comes pa- 
latinus Reni, inferioris superiorisque Bavarie etc. dux, universis et sin
gulis, ad quos presentes devenerint: cum animo revolvimus, quod mutua 
principum federa sepenumero non solum gratas animi concordias benivo- 
lencias amicitias peperiere, verumetiam principatus dominia habitatores 
et incole eorundem in pace tranquilitate atque augmento conservavere, 
animamur atque inducimur cum aliis ferire federa principibus. E tquoniam  
maiores nostri cum principibus acducibus Burgundie illustribus fraternitates 
uniones ligas amicitias et federa observasse, eos singulari affectione amasse, 
veros et fidos coluisse amicos, compertum habemus: idcirco eorum in- 
herendo vestigiis cum illustri ac potenti principe, domino Pkilippo Bur
gundie etc. duci, consanguineo nostro precarissimo, prudencia et san
guinis claritate perspicuo, in maximisque rebus animi magnitudine 
precellenti, matura prius cum comitum baronum procerum nobilium- 
que cons.iliariorum nostrorum sano consilio habita deliberatione, frater
nitatem amicitiam unionem ligam et fedus in dei salvatoris nostri no
mine percussimus et inivimus, et harum tenore percutimus et inimus, 
modis et capitulis infra annotatis: Primo videlicet, quod dictum do- 
minum Philippum consanguineum nostrum eiusque principatus dominia 
territoria districtus terras et subditos, occasione et vigore causarum et 
questionum de futuro suboriundarum, non diffidabimus, non mollesta- 
bimus, neque guerram seu bellum movebitnuB, nec a subditis principa- 
tuum dominiorum territoriornm et districtuum nostrorum fieri permittemus,
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aut facere consenciemus. Sed prefatum consanguineum nostrum uti verum 
et perfectum fratrem ac fidum amicum tenebimus et prosequemur. Et 
si alique diffidationes aut guerre a subditis nostris eidem consanguíneo 
noatro vel subditis suis moverentur, tune illico, postquam de hys cer- 
ciofati fuerimu8, illas diffidationes et guerras subditos nostros revo
care et tollere curabimus. Insuper promittimus, quod inimicos malefac
tores et insidiatores supradicti consanguinei nostri in principatibus do- 
miniis territoriis terris et districtibus nostris scienter non retentabimus 
nec aliquem prestabimus favorem vel salvum conductum, quinymmo si 
quos in eisdem reperiemus, eosdem arrestari capi et .condigna pena se
cundum eorum demerita et delicta plecti et puniri faciemus. Rursum 
quoque spondemus, quod apud reges et principes tam seculares quam 
spirituales nobis confederatos diligenter sollicitabiinus, ut ipsi sub ho- 
nestis modÍ8 et formis memorato consanguíneo nostro confederentur et 
uniantur. E t si qui eorum nostrorum confederatorunu pretacto consan
guíneo nostro confederan aut unionein iuiri recusaverint, nichilominus 
tarnen apud eosdem, casu quo differencie discordie diffidationes et guerre 
aut bella inter huiusmodi nostros confederatos, qui confederan recusa- 
rent, et prefatum consanguineum nostrum orirentur, operam dabimus et 
diligenciam faciemus, quibus modis huiusmodi differencie diffidationes 
guerre atque bella sedarentur, et aut amice aut in jure componerentur. 
Debet autem huiusmodi fraternitas unió amicitia liga et fedus inter pre
fatum consanguineum nostrum et nos durare et subsistere, quoadusque 
alter nostrum ex humanis discesserit. Postremo in hoc federe et unione 
excipimu8 et exceptos habere volumus sanctissimum dominum nostrum 
papam , serenissimum dominum nostrum, dominum Fridericum Roma
norum imperatorem, et reverendissimos in Christo patres et illuetris- 
8imo8 et illustres principes, dominos consanguíneos affines et amicos 
nostros carissimos, dominum Casimirum Polonie et Georgium ßohemie 
reges, dominum Burckhardum archiepiscopum Saltzeburgensem, et do
minum Petrum episcopum Augustensem cardinales, dominum Rudbertum 
archiepiscopum Coloniensem principem electorem, dominum Fridericum 
comitem palatinum Reni Bavarie ducem, dominos Ernestum et Albertum 
Saxonie, dominum Sigismundum Bavarie et dominum Sigismundum Au- 
strie duces, et omnes alios Bavarie duces, dominum Georgium Bamber-
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gensem, dominum Johannem Herbipolensein et dominum Wilhelmum Ey- 
stetensem episcopos, comités Ulricum et Eberhardum de Wirtemberg, 
regias civitates Nurinberg Ulme Norlingen Giengen Alen et Bopfingen. 
Et ut supradicta omnia et singula illibata et inviola perseverent ac sub
sistant, nos prefatu8 dux Ludovicus tenore preseutium in principis verbo 
et fide data loco prestiti juramenti supradicto consanguineo nostro atque 
etiam oratoribus et commisariis suis, videlicet strennuo viro Walthero 
de Noedt domino de Rysst rniliti, consiliario et cambellario, et magistro 
Lamberto von der Ee, in legibus licenciato, ac secretario supradicti con- 
8anguinei nostri, nomine suo recipientibus et acceptantibus, et ad hoc 
speciale et plenum mandatum habentibus, sicuti littere sue nobis desuper 
porrecte clare docent, pollicemur et promittimus omnia et singula ca
pitula, clausulas et articulos, prout supra posita vel posite sint, firmiter 
tenere, observare et pro parte nostra prosequi, nec ullo unquam tem
pore contravenire, ñeque contravenientibus consentiré, omni dolo fraude 
et mala interpretacione semotis. In cuius rei testimonium nostrum si- 
gillum hys patentibus nostris litteris appendi iussimus. Datum in opido 
nostro Lanndshuet in festo dive Marie Magdalene, sub anno domini mil- 
lesimo quadringentesimo sexagésimo quinto“ . —  Quam fraternitatem unionem 
amicitiam ligam et fedus, nomine sepetacti domini nostri ducis Burgundie, 
secundum tenorem capitula et articulos memórate et inserte littere pol
licemur spondemus et promittimus, pro dicto domino nostro metuendis-, 
simo duce Burgundie et in vim mandati nobis per eum in hac parte tra- 
diti, quod mandatum predicto domino duci Ludovico tradidimus, bona fide 
et in forma prestiti juramenti observare et prosequi firmiter fideliter- 
que, omni dolo fraude et sinistra interpretatione semotis. Deinceps nos 
oratore8 supradicti pro parte et nomine antedicti domini nostri metuen- 
dissimi ducis Burgundie in hoc federe excipimus et exceptos habere 
volumus: sanctissimum dominum nostrum Papam, invictissimum dominum 
nostrum llomanorum imperatorem, excellentes principes reges Scotie et 
Portugalie, illustrem ac potentem principem dominum Fridericum co- 
mitem palatinum Reni Bavarie ducem, illustres et excellentes principes 
duces de Berry, de Calabre, de Borbon, de Bortaingue, de Cleves, de 
Galdres et de Sabaudia. In cuius rei roboramentum et testimonium si- 
gilla nostra presentibus appendimus. Actum et datum Lanndshuet in festo
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dive Marie Magdalene anno domini millesimo quadringentesimo sexa- 

gesimo quinto.
Den Bayernherzog, der sich durch seine grossen Schätze, mit denen 

man trefflich Söldner werben, wie durch seinen Sieg über Markgraf Al- 
brecht Achilles einen Namen gemacht hatte, suchte Philipp auch da
durch zu ehren, dass er ihn im Jahre 1455 zum Schiedsrichter machte 
in seinem Streit mit König Ladislaus von Ungarn, welcher Ansprüche 
auf das Luxemburger Land erhob. Woher die grosse Freundschaft 
rührte, was es der kluge Philipp sich kosten liess, sie nicht einschlafen 
zu lassen, darüber ergeben die Akten keinen Aufschluss. Auffällig aber 
bleibt, dass in der ersten Urkunde Philipp Palatinus von Holland See
land Hennegau heisst, und in der zweiten sein Titel sich nicht über 
diese Länder erstreckt. Ludwig ernannte damals zu Spruchrichtern seine 
Räthe, den Ritter Johann von Parsberg, und den Altenöttinger Probst Dr. 
Friedrich Maurkircher. Die Urkunden auch darüber beruhen im Mün
chener Reichsarchiv.

Diesem selben Maurkircher verdanken wir den oben mitgetheilten 
Tegernseer Kodex. Er hatte die Geschichte Jakobäas dem Ritter Ebran 
von Wildenberg aus Holland mitgebracht. (Jakobäa I 415). Maurkircher 
war nämlich das Haupt einer G e s a n d ts c h a f t  nach Holland geworden, 
welche die beiden Herzoge, die Bayern wieder zu einiger Kraft und Ein
heit brachten, nämlich der vorgenannte Ludwig der Reiche von Landshut 
und Albrecht IV. von München im Jahre 1477 abschickten, um das W it
telsbacher Erbe wieder zu gewinnen. Die sämmtlichen Urkunden darüber 
aind im Reichsarchiv zu München im I lten  Bande der Fürstentomi in 
so wünschen8werther Vollständigkeit aufbewahrt, und die Sache selbst 
bietet in vielfacher Beziehung einen so interessanten Anhang zur Ja- 
kobäa-Geschichte, dass ich das Wesentliche daraus hier mittheile.

Am 21. Januar 1477 schreibt Ludwig an Albrecht: er habe er
fahren, dass Herzog Karl von Burgund am Sonntag vor hl. Dreikönigs- 
tag ( 5. Jan.) in der Schlacht vor Nanse (Nancy) erschlagen und dort 
begraben sein solle. Da nun Holland Seeland Friesland und Hennegau 
dem Haus Bayern gehörten, „wiewol dieselben lande ettlich zeit in der 
herren von Burgundi hande gestanden sind, doch allein durch gewaltt 
und keinerlay gerechtigkait“ , —  so lade, da er selbst „gestalt seines leibes
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(seiner Korpulenz wegen) nicht reisen könne, er ihn ein, eiligst nach 
Landshut zu kommen, um zu berathen, wie jene Länder wieder an ihr 
Haus zu bringen. —  Albrecht antwortet am 26. Januar: er sei eben in 
Insbruck bei Herzog Sigmund von Oestreich gewesen, dieser habe ein 
merkliches Kriegsvolk bei Nanse gehabt, jedoch weder von seinen Haupt
leuten noch sonstwie erfahren, ob Karl lebendig oder todt sei; nur die 
gemeine Sage gehe, dass er erschlagen worden. Sigmund habe sofort 
eine Botschaft nach Lothringen geschickt, und Albrechts Diener warte in 
Insbruck darauf, welche Antwort eie bringen werde. — So lange dauerte 
es damals, bis Nachricht von Lothringen nach Bayern kam. Jedoch am 
31. schrieben sich eiligst beide Fürsten: Karl sei wirklich todt und be
graben. Es waren nämlich aus Strassburg vom dortigen Domprobst, 
Herzog Albrecht von Bayern, der früher schon die Niederlage Karls des 
Kühnen geschrieben hatte, jetzt nähere Nachrichten eingetroffen: der 
Lothringer habe ausser 4000 Reisigen noch 12,000 Schweizer gehabt, 
jeden mit 2 fl. Sold, 1000 seien ausserdem mitgelaufen, und alle hätten 
geschworen gehabt, den Herzog von Burgund zu erschlagen. Dabei 
schickte Albrecht Abschriften von einem Briefe des Herzogs Reinhardt 
vom 11., in welchem er nach Strassburg „Glück Heil und Sieg“  mel
dete, und von einem ändern Briefe an die Strassburger, welcher noch 
mitgetheilt zu werden verd ient:

Strenngen und fürsichtigen weisen lieben lierrn, üch sy alltzeit zu
vor min williger dinst. Ich hab üch unlannges den abeganng des her- 
tzogenvon Burgundj verkündet, und üch doch nit genntzlich den hanndl 
geschriben; herumb und auf das ir warhafftig des tods des obgemelten 
hertzogen bericht sind, denselben verkünd ich üch für ain ganntze war- 
heit, üs den Ursachen: mein genediger herr von Lüthringen helltet ge-
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fenncklichen des hertzog von Burgundien artzt, sinen tischdiner, kamer- 
knecht, schnider und sinen schuchmacher, dieselben hat mein obgemel- 
ter genediger herr allesambt thün beyeinander komen und sie bi den 
hertzogen von Burgundien' in ein kamer gefiirt, denselben sy lassen 
sehen. Soballd sy in angesehen hand, haben sy allesambt angehaben 
und mitt lautter stymb geschriren, und iren herrn gek lagt, auch alle 
wartzeichen, so im mundt haubt hennden vnd füessen und an sinem 
libe, gezaiget. Ü f stundt sind dieselben diener und knecht nyder ü f
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ire knye für meinen genedigen herrn von Lothringen gevallen, und zu 
seinen genaden gesprochen: Genediger herr, wir sagen üch für ain 
ganntze warhait, das unnser genediger herr, der hertzog von Bur- 
gundj, do vor üch date lyt, und ist es annders und nit sin person, so 
8Öllendt ir uns alle thün virteylen. Ü f sölichs hat man sy widerumb 
gefanngen geleit. Bey dem obgenannten hanndl bin ich gewesen, und 
hab sölhs von in gehört. Hirumb so mögn ir wol lassen singen Te 
deum laudamus, und glauben, das der hertzog tod ist. Mein genediger 
herr ist in willen, in lassen begraben zu Nansse in sand Jörgen kir- 
chen, hat auch bestellt, das man in dem lannd Lüthringen in allen kir- 
chen und klöstern leütten sol. Sölhs verkünd ich üch im besstn. Geben 
uf sonntag vor dem XXten tag etc. Alltkeller zu Düse.

Am 9. Februar kommen nun die bayerischen Herzoge zu Landshut 
zusammen und beurkunden: dass sie beide ,,mit einannder underredt haben 
auf gleiche köstung zerung und darlegen die lannd grafschaft und her- 
schaft Holannd Seelannd F'rieslannd und Hönigaw mitsampt irn zugehö- 
rungen, die denn uns als den nechsten und rechten erben zugebüren 
czu ervordern und durch zimlichen gütlichen vleis einzubringen“ ; dass da
bei keiner einen Vortheil für sich allein suchen, sondern dass sie alles, 
was sie von den vier Landen und ihrem Zubehör erlangen würden, red
lich unter einander halbiren wollten. Die Urkunde ist bereits bei Krenner 
bayer. Landtagshandlungen, München 1804, Band V III 260— 262 ab
gedruckt.

Sechs Tage darauf überschickt Ludwig bereits die Instruktion für 
die Gesandten, und schreibt dabei: er habe auch mit dem»Barfüsser- 
Guardian reden lassen, ,,dem müncli, der von Hollandt ist“  zu ver
gönnen, mit den herzoglichen Räthen zu reiten, das habe aber der Guar
dian abgeschlagen, weil er nicht Macht habe, solches einem Mönch 
ausser der Provinz zu bewilligen. Der Herzog wolle seinen Sekretär 
Schied mitschicken, der schon in Holland gewesen und dort bekannt 
sei, auch gut die vielen Credenz- und anderen Briefe schreiben könne. 
Er lasse sich ein Grossiegei graben, um es der Botschaft mitzugeben, 
und rathe auch Albrecht dazu; denn wenn die Botschafter in Holland 
bloss das Kleinsiegel gebrauchten, so könne den F'ursten deshalb vielleicht 
etwas Beschwerung und Verachtung begegnen, und im Grunde habe das
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eine Siegel so viel auf sich wie das andere. In einem Briefe vom 22 . 
Febr. verbreitet sich Ludwig ausführlicher über die bayerischen Hoff
nungen in Holland:

Unnser früntlich dinst zuvor! Hochgeborner fürst, lieber vetter! 
Alls ir uns auf den ratslag, so wir der vertigung halb, unnser baider 
rät gen Holanndt Seelanndt Frieszlanndt und Hönigaw zu schicken, be- 
greyffen lassen und ew zugeganndt, nu geantwurt: wie ir daran ein gut 
gevallen habet, dabey lassen wir es auch allso besten. Alls ir dann in 
demselben eurm brief weyter setzt, das ewr gut beduncken sey, auf unnser 
und unnser rät verbessrung, —  ob die von Holanndt unnsrn botchefften 
ßölh pflicht und huldigung, in unnser obgemellten fertigung gesatzt, 
thün wurden oder nicht, sonnder unnser herren eins oder zwaier selbs 
damit wartten wollten, — das dann unnser beider botschefft zu den anndren 
dreyen lannden weyter nit raysen, sonnder allso zu Holannd von unnsrn 
wegen beleyben und uns Holannd innhallten, damit irs abwesens halb, 
so sy zu den anndren lannden raiaten, dieweil nichts widerwärtigs darein 
fallen möcht, und das aus unnser yedes botsehafft einer sich fürderlich 
wider heraus zu uns fügten, uns gelegenhait und gestallt der sachen 
aller berichten, und die anndrn zwen darinne beleihen sollten e t c .— haben 
wir vernomen. Und nachdem wir gar gleiiblich in diser wochen 
durch ettlich person, so aus dem Niderlannd herauf alher kumen, be
richt worden sind, wie die lennder, so der hertzog von Burgundj säliger 
inngehabt, weder dem könig zw Frannckrich, noch ainchem anndren Fran- 
tzosen oder Undeütschen kain gehorsam thün wellen, sonnder sich die 
lennder, die unsrem herren dem keyser und dem reich zugehören, auch 
die obgemellten lennder, die uns herren von Bairn zugehöru, yedes seiner 
herrschafft, wann es darumb in kürtz ersucht wirdet, gehorsam thün 
und gewertig aein wellen, —  darumb will uns beduncken, gut und not zu 
sein, ob die von Holannd unnser baider botsehafft bis auf unnser eins 
oder mer fürsten unnder uns zukunfft nach lautt der instruction pflicht 
thün wollten, das die botschefft sölli pflicht aufnemen und dann durch 
rat hillf und beystanndt derselben von Holannd bey den anndren ob- 
gemelten lennderen fürderlich durch iren gütigen früntlichen vleiss ar- 
baiten, damit dieselben lennder sich dermassen in die sach auch be
geben. Dann sollten unnser botschefft allso zu Holannd ligen, uns zwen
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aus in heraus schicken, die uns der sach berichten, und die anndren 
daniden wartten, bis wir in unnser meynung durch unnser ettlich per- 
8Öndlicli zukunfft oder sonnst widerumb verkündten, —  das möcht sich 
villeicht zwey mondt oder lennger verziehen. Wo dann die anndren 
lennder dazwischen von unnsrn wegen ganntz nichts oder nit so tref- 
fenlich ersucht würden, alls an die von Holannd gescheen war, das 
möcht den anndren lennderen ein verdriesz bringen, und dozwischen von 
anndren ennden bey in arbait gescheen. daraus uns hernach, so wir die
selben annder lennder ersuchen würden, unfug und unrat entstünd. 
Dartzw verstet euer lieb wol: so die von Holannd, unnser botchefft, 
die ptlicht zu thün, zugesagt, oder die in von unnsern wegen getan 
hieten, oder bis auf unnser eins oder mer zukunfft anstellten, wollten 
sy dann sölh pflicht oder Zusagen nicht hallten, so war nit not, das 
unnser botscheift all oder ir ettlich 6olanng zu Holannd beliben ange
sehen, das dieselb unnser botscheift die von Holannd dartzw nit hallten 
möchten, ihr pflicht zu sagen oder anatellung gütlich zu hallten, so es 
die Holennder sonnst nit gern thün wollten. Und deshalben so trug 
derselben unnser rät beleihen nichts auf im, dann ein misztrawen, den 
dieselben Holennder sölh obgemelt pflicht oder Zusagen getan hetten, 
oder sich mit den anndren lennderen zuvoran, allszdann unnser verzai- 
chent fertigung innhellt, unnderreden wollten, das dann unser beder bot
scheift die sach, —  ob sy sollten die andren lannd innhallt der benielten 
unnser fertigung dazwischen auch ersuchen, oder ob sy all oder ir etlich 
in Holannd allsz vor stet beleihen?—  nach der trefflichisten Hollennder rät, 
den unnser botscheift ungeverlich am bessten getrauen möcht, auf zimlich 
weg hanndlten und sich doch gen in in keinem mysztrauen vermerkchen 
Hessen. Und was sy allso in in selbs, auch in rat, nachdem in die 
sach begegent, erfinden, das für uns das besst und füglichist fürzu- 
nemen wär, dem sollten sy allso nachgeen. Das alles wollten wir euer 
Heb, uns baiden zu gut, nit verhallten und was euer meynung darinn 
sey, wellet uns wissen lassen. Datum Landshut an sambstag vor Sonn
tag invocavit anno domini etc. LX X V IIm0 .

Ludwig von gottes gnaden phaltzgrave bey Rein, 
hertzog in nidrn und obern Bairn etc.

Man sieht aus diesem Briefe, dass der Herzog in Landshut die
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besten Hoft'n ungen hegte. Es war mehr als einer zu ihm gekommen und hatte
erklärt: die Holländer seien der Eranzosenherrschaft müde, unter allen
Umständen wollten sie wieder unter deutschen Fürsten stehen. Wer
konnten diese „etlich person so aus dem Niderland herauf alher kumen“
anders sein, als Freunde der Hoeks, welche wieder holländische Pläne
anregten? Aber hatten sich denn die Parteien in Holland noch nicht
beruhigt? Es waren doch 43 Jahre verflossen, seitdem Jakobäa ihre
Lande an Philipp abtrat. Parteien von dieser Tiefe des Hasses und der
Gegensätze, wie Hoeks und Kabeljaus, sterben in einem halben Jahr- \
hundert noch nicht aus. Auch der mächtige Philipp konnte sie nicht
ausrotten, nur niederhalten; niedergezwungen aber hatte er sie mit
all’ der ruhigen Kraft und Klugheit, die seine Regierung auszeichneten.
Wo die Hoeks Aufruhr machten, fuhr er ihnen mit dem Scjiwert über 
die Köpfe, —  wo sie gefährlich werden konnten, suchte er seine Gegner 
in der Stille zu entzweien, zu entwaffnen, zu versöhnen. Zehn Jahre 
nach Jakobäas Tode ergingen wieder die schärfsten Gesetze gegen das 
Absingen hoekscher Lieder, ja nur gegen das Aussprechen der Worte 
Hoek oder Kabeljau. Eine schwere Steuer nach der ändern, das rei
sige Volk in auswärtigen Kriegen beschäftigt, langsame kluge Centra- 
lisirung der Justiz und Verwaltung, vor allem beständige Förderung 
des reichen Handels, —  das waren die Mittel, durch welche Philipp die 
Niederlande beherrschte. Während seiner langen Regierung, die mehr 
als ein Menschenalter dauerte, gewöhnten sich Hoeks und Kabeljaus 
daran, dass ein starker Oberherr sie zu Hause zum Frieden nöthige, 
und in der Fremde ihnen Ehre und Vortheil bringe. Jedes holländi- 
sehe Herz musste sich freuen, wenn die Landesflotte machtvoll bald an 
der französischen bald an der englischen Küste erschien. Nur die end
losen drückenden Steuern, das ewige Eingreifen in althergebrachte Rechte 
und Freiheiten, das Ueberhandnehmen fremder Beamten, —  dergleichen 
hätte man gerne durchaus weggewünscht.

Es folgte nun die neunjährige Regierung Karl des Kühnen, eines 
Mannes mit heissem Kopf und unersättlichem Ehrgeiz. Zu seinen rast
losen Kriegen brauchte er ungeheure Geldsummen, seine Länder stöhn
ten unter ihrer Steuerlast. Au f Alles, was man in den Städten ass und 
trank, wurde Umgeld gelegt, und die Klöster wurden nie der Einnehmer
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led ig , welche ihre Einkünfte aufzeichneten und an sich zogen. W ie
derholt gab es darüber Auflauf in den Städten, und noch immer und 
sogleich, wenn aus irgend einer Ursache die Sturmglocke tönte, schlu
gen sich Hoeks und Kabeljaus wieder die Köpfe blutig, bis der schreck
liche Herzog mit Hinrichtung Exil und Geldbussen dazwischen kam: 
Auch Karl hielt die Partei der Kabeljaus aufrecht, das schrieb ihm die 
Politik seines Hauses vor: sein Herz aber, sein ritterliches Wesen ge
hörte den Hoeks. Das wussten die Hoeks, und daher blieben sie im
mer wach und regsam, und nach neuen Dingen begierig. Sie umringten 
den Herzog, wenn er seine Unterthanen aus einem wahnsinnigen Krieg 
in den ändern hetzte, ihr Blut und Geld auf Feldzügen verschleuderte, 
in Frankreich, am Rhein, in Lothringen, im Eisass, in der Schweiz. Eine 
solche Regierung war ganz danach angethan, die guten Früchte der 
Politik des klugen Vaters zu opfern, die Unterdrückten im Lande kühn 
und verwegen zu machen, jedem wahren Vaterlandsfreunde aber den 
Abgrund zu zeigen, vor welchem man stand.

Nun kam zu Anfang des Jahres 1477 ein dumpfes Gerücht nach 
Holland, der wilde Herzog sei bei Nanse mit seinem Heer erschlagen, 
ihn selbst habe man zwei Tage später im Sumpfe gefunden, den Kopf 
an’s Eis gefroren. Keiner wollte das Entsotzliche glauben. Karls Toch
ter Marie schrieb noch am 15. Januar: sie wisse es, dass der Herzog 
noch lebe. Der holländische Statthalter Gruithuisen und der mächtigste 
Mann in Seeland, Wolfhard Borsselen von der Vere, eilten zu ihr nach 
Gent, sich zu berathen, was geschehen müsse. Sie beschlossen, die 
Stände von allen burgundischen Landen eilig nach Gent zu berufen, 
und durch jedes Mittel sie für des Herzogs Tochter zu gewinnen. Denn 
schon waren die Hoeks überall im Gange und riefen: jetzt solle es aus 
sein mit dem Fremdenregiment. Die Kabeljaus in Dortrecht Haerlem 
Leyden und ändern grössern Städten, bestürzt und voll Schrecken, ka
men zu den Hoeks und bezeigten ihnen die grösste Milde und Billig
keit; die Hoeks aber fürchteten sich noch immer, der Herzog könne 
wieder kommen. Man vereinigte sich, einstweilen Frieden zu halten, 
sofort aber mit aller Gewalt des Landes Freiheiten zurück zu fordern, 
seine Steuerlast abzuschütteln, und die Fremden nicht mehr zu dulden. 
In den alten Hauptsitzen der Hoeks, in Gouda und Schoonhoven, stan-



den sie alsbald lärmend und in Waffen auf dem Marktplatze, und die 
kabeljauischen Käthe eilten, dass sie aus den Thoren kamen. Auch in 
Hoorn, vor dessen Mauern einst das Glück der Hoeks zerbrach, wurde 
die kabeljauische Regierung fortgejagt.

Bei dieser Lage der Dinge standen die Aussichten für die Wittels
bacher nicht schlecht. Ein junger Fürst dieses Hauses musste nach 
Holland eilen, in Gouda sich zum Landesherrn ausrufen lassen, die 
Stände von Holland und Seeland berufen, das Erbe seiner glorreichen 
Ahnen zurück fordern. In den Hoeks musste er seine erste Stärke 
suchen, aber den Kabeljaus billig Recht und Frieden bieten. Kein Zwei
fel, die Brederoedes Montforts Assendelfts Vyanen und die ändern noch 
immer zahlreichen hoekischen Geschlechter hätten sich zu seinen Fahnen 
gestellt. Die Geistlichkeit, welche überall einen mächtigen Stand bildet, 
hatte schwer durch die burgundischen Steuerpresser gelitten, die den 
Klöstern das Kirchensilber verkauften. Ein grösser Theil der Einwohner 
war tief erbittert über das französische gewalttlnitige Wesen der Bur
gunder, welche Jahr auf Jahr die Kraft des Landes auf fremde Feld
züge schleppten, und wünschte wieder einen eigenen Fürsten. Es gab 
für die Wittelsbacher noch einen anderen Verbündeten, der den Kabel
jaus wohl bange machen konnte, König Ludwig XI von Frankreich.

Wie uns sein Vertrauter, der Geschichtschreiber Commines in c. 99 
und 100 seiner Cronique de roy Loys XI berichtet, rechnete der Tief
schlaue schon bei Lebzeiten Karl des Kühnen darauf, dass dieser seinen 
Tollkopf bald irgendwo einrennen werde, und sagte nicht lange vor der 
Schlacht bei Nangy zu Commines: wenn Karl sterbe, solle seine Tochter 
den Dauphin oder einen ändern jungen Franzosen heirathen, damit 
Frankreich ihrer Länder Herr werde. Gleich bei der ersten Nachricht, 
Karl sei todt, eilten Ludwige Agenten Botschafter und Generale in die 
burgundischen Lande, sie für ihren König zu gewinnen. Es gelang viel
fach und rasch. Sowohl das Herzogthum als die Grafschaft Burgund hul
digten , eine Reihe Städte an der flandrischen und Hennegauer Gränze 
begab sich in des Königs Gewalt, in Gent wühlte sein Barbier, Meister 
Olivier, um für’s Erste einen Aufruhr fertig zu bringen, und im Hen
negau , wo angeblich eine Partei vom König die Besetzung der Haupt
städte verlangte, musste Commines für ihn arbeiten, obwohl dieser selbst
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erklärte: le pays de Haynaut est tenu de l ’empire, und: Cambray est 
une ville impériale. Schon theilten sich die französischen Hofherren in 
burgundische Städte und Herrschaften, und schwelgten in goldenen Träu
men. Les autres grandes pieçes, comme Brabant Hollande et autres, soll
ten, so erklärte Ludwig im Kreise seiner Vertrauten, ayder à avoir 
secours d’aucuns seigneurs d ’Allemaigne, qui seroyent ses amys, et qui 
luy aideroient à executer son vouloir. An welche ändern deutschen 
Fürsten aber konnte der französiche König dabei denken, als an die 
Bayern? Sie hatten an Holland Seeland Hennegau wirkliches Erbrecht, 
sie konnten Frankreich nicht schaden, besassen aber Geld und Gut, um 
Söldnerheere zu rüsten. In der That beweiset Herzog Ludwig der Reiche 
in der Verfolgung der niederländischen Sache eine so auffallende Zuver
sicht und Hartnäckigkeit, als hättte er die Hilfe eines mächtigen Ver
bündeten noch im Hintergründe. Urkundlich liess sich keine Spur sei
nes Einverständnisses mit dem französischen Könige entdecken.

Die bayerischen Herzoge hatten sich nun auch geeinigt, einen Prin
zen, ihres Hauses alsbald nach den Niederlanden zu schicken. Als Lud
wig im März zur Krönungsfeier in Prag, zu welcher der böhmische König 
seinen Sohn Georg eingeladen, Gesandte schickte, hiess es in ihrer In
struktion: sie sollten den Prinzen entschuldigen, weil er wahrscheinlich 
alsbald nach Holland müsse, um dort die Regierung zu übernehmen. 
Kluckhohn : Ludwig der Reiche (München 1865) S. 353 nach Neuburg. 
Kopialbücher IX 175— 178.

Auch wussten beide Fürsten recht wohl, dass Eile noth thue. Al- 
brecht schrieb am 20. Februar: man müsse, weil die Gesandtschaft erst 
nach zwei Wochen abreisen solle, einen Vorboten nach Dortrecht, als 
an die mächtigste Stadt, schicken, um anzukündigen, dass eine bayeri
sche Botschaft unterwegs sei, und dass man sich mit keinem Fremden, 
der Ansprüche auf die Länder mache, einlassen möge. Ludwig dagegen 
meinte: der Vorbote werde eher schädlich als nützlich sein, denn man 
werde sich von so kurzer Hand in Holland gegen Niemand verpflichten, 
und es sei nicht gut, wenn die Sache schon so frühzeitig öffentlich 
werde, da könne ihre Botschaft unterwegs Widerwärtiges erfahren. Je
denfalls dürfe der Vorbote nichts thun, als heimlich ausforschen, ob 
schon Jemand der Lande wegen unterhandle, und erst, wenn das wirk-
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lieh der Fall, solle er die bayerische Vollmacht überreichen. Albrecht 
stand nun davon ab. ’ • > / .

Schon aber meldete sich ein gefährlicher Mitbewerber. Mit kaiser
lichem Geleitsbrief und an die bayerischen Herzoge warm empfohlen lang
ten vom Wiener Hofe zwei kaiserliche Räthe an, der Bischof von Metz 
und der Protonotar Dr. Hessler. Als sie für ihre Werbung in Bayern 
keinen Boden fanden, schrieb der Kaiser darüber an Herzog Albrecht 
zu München, welchen er mit Recht für nachgiebiger hielt, als den rei- 
chen Politiker zu Landshut, folgenden Brief:

Wir Fridreich von gots gnaden römischer keyser, zü allenn Zeiten 
merer des reichs, zu Hungern Dalmacien Croacien etc. kunig, hertzog 
zu Österreich zu Steir zu Kernnden und zu Krain etc., embieten dem 
hochgebornnen Albrechten, phaltzgraven bey Rein und hertzogen in Bayrn, 
unserm lieben öheim und fürsten, unser gnad und alles güt. Hochge- 
bornner fürst, lieber öheim, uns zweifelt nit, dein lieb habe wissen, daz 
weilent hertzog Philipps von Burgundi und Karl sein sün etwevil fiir- 
stentumb und lannde, so uns und dein heiligen reich züsteen, innge- 
habt und gebraucht haben, und nachdem nü der gemelt hertzog Karl 
mit tod auch verganugen ist, gebürt uns als römischein kaiser und 
merer des heiligen reichs, dieselben fürstentumb und lannde bey dem 
heiligen reich zu behalten; darein sich aber, als zu besorgen ist, annder 
ze mischen und die dem heiligen reiche zu entziehen understeen möch
ten, daraus dann, als du selbs versteest, dem reiche und dewtscher na- 
cion merckhlicher abpruch Verachtung und schaden entsteen würden, 
sölh8 zu fürkömen und die yetzberürten fürstentumb uud lannde bey 
dem heiligen reich zu behalten, so erinonen wir dein lieb der phlicht, da
mit du uns und dem heiligen reiche verpunden pist, gebieten dir auch 
von römischer keyserlicher machtvolkomenhait ernstlich und vesticlich 
mit disem brieve, daz du dich mit den deinen ze ross und füss auf 
das allerhöchst und maist so du magst russtest und dartzü schickhest,

# v 
wann wir dich fürtter ermonen und ervordern werden, alsdann gerusst 
und geschickht zu sein, uns die gemelten fürstentumb und lannde 
helffen bey dem heiligen reiche zu behalten. Und bis hierinn nicht sew- 
mig, als du des uns, dem heiligen reich, dir selbs und dewtscher nacion 
zu eren und gütem ze tünde schuldig pist, und wir uns ungezweifelt zu
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dir versehen. Daran tüt dein lieb unser ernstliche maynung und sunder 
gevallen, das wir zusambt der pillikhait günstlichen gein dir erkennen 
und zu güt nit vergessen wellen. Geben in unser stat Wienn am 
fünfundzwainzigisten tag des monads February anno domini etc. septua
gésimo séptimo, unsers kaisertumbs im fünfundzwainzigisten jare.

A d  mandatum propr ium  dom in i imperatoria.

Die bayerischen Herzoge kümmerte > wenig das kaiserliche Schreiben. 
Ihre Botschafter gingen ab, und als sie glaubten, diese würden jetzt wohl 
in Holland ihre Sache ausgerichtet haben, Hessen sie ganz zu Ende des 
März ihre Räthe zu Ereising zusammentreten, und eine Antwort, welche 
dem Kaiser uud seinem Sohn Maximilian reinen Wein einschenkte, auf

setzen wie folgt: *

Allerdurchleüchtigisterkayser! Ewr kayserlichen maiestat sind unnser 
unndertänig willig dinst zu vpran berait. Allergnädigister herr! Ewr kai
serlich maiestat hat mich hertzog Ludwigen durch meinen besonnder- 
lieben fründ, herrn Jörgen bischoven zu Metz«, und doctor Jörgen Hes- 
ler prothonotarien etc., ersucht, dem hochgebornnen fürsten, ewr gna
den sone, meinem Heben öheim, herrn Maximilian hertzogen zu Oester
reich etc. ain anzal gewappennder zu rosz zuzeschicken, die mit ime in 
die lanndt, so weylennd her Karl hertzog zu Burgundj löblicher gedecht- 
näss in seinem leben inngehabt hat, von ewr maiestat und des heyligen 
reichs wegen helffen einzubringen. So hat dieselb ewr kayserlich gnad 
mir hertzog Albrechten geschriben, mich mit den meinen zu ross und 
fussen, zuzerichten, und so ir mich fürtter ermonen und vordem wer
den , alsdann gerisst und geschickt zu sein, ewr kayserlichen maieetat 
die gemellten fürstenthumb und lannd bej dem heyligen reich hellffen zu 
behallten, wie dann die vorberürten werbunge und schrifft zu erkennen 
geben. Sölichs alles haben wir baid mit unndertänigkait vemomen. Und 
nachdem Hollannd Seelannd Frieslannd und Hönigaw unns baiden erb
lichen zugehörn, so han wir in unns selbs auch in rat erfunden, das 
wir unnser räte und botschafft in dieselben lannd schicken, und an die 
lannt8chafft hulldung und gehorsam wie sich dann gepürt ervordern, 
auch unns deshalb zu einannder verschreiben und verpflichten sollten, 
damit wir baiderseit ainhellielich in den sachen hanndellten und von ein
annder nit ge8Ündert wurden, als wir dann das alles also getan haben

226 * (318)
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in Zuversicht, die inwonner derselben lannd werden sich gegen unns als 
irn erbherrn darinnen unverweyslichen hallten, ewr kayserlich gnad mit 
unndertänigem vleys bittendt, sölich unnser anntwurtt gnädigklich zu 
vermercken und in den sachen unnser gnädiger kayser und schutzherr ze 
sein. Das wellen wir umb dieselben ewr kayserlich maiestat mit die- 
mütigem vleys gar unndertäniclich verdienen. Datum.

E. K. M. willig fürsten Ludwig und Albrecht etc.

Die bayerische Gesandtschaft nach den Niederlanden bestand nun 
von Ludwigs Seite aus dem Doktor beider Rechte Friedrich Maurkir- 
cher, Probst zu Altenötting, mit 4 Pferden, Sigmupd Frauenberger, Herrn
zu Hag, mit 5, Georg Schied, herzoglichen Sekretär, mit 2 Pferden, —

# • # % * ;  . . . • :

ferner von Albrechts Seite aus dem Kanzler Johann Neunhauser, Dom
dechant zu Regensburg, und Ritter Heinrich Nothaft dem Aeltern, Herrn 
zu Wernberg. Albrecht stellte den Botenläufer der Gesandtschaft, Lud
wig ihren Koch. Im Ganzen war es ein Reisezug von 23 Pferden.

Die Botschafter erhielten für jedes der vier Lande eine General- 
• * • 

Vollmacht. Sie sollten aber vorerst sich nur an Holland halten, wie
•  ’  •  • • / • .  ' 

dies ihre geheime Instruktion näher wie folgt besagt:

Des ersten geben wir üch hiemit uunser yglicher sein insigil und 
bevelhen üch, in anfaug, in Hollandt zu fügen, und bevorab zu erlernen, 
ob ymand sich desselben lands, nachdem als der von Burgundj im alahen 
vor Nannsee tod ,beliben ist, understannden hab, an sich zu bringen; —  
zum anndern, ob und wem das regiment zu diser zeit desselben lands 
bevolhen sey; —  zum dritten, auf weih stet und person sonst das

• * ’  V  • i • •

maiat aufsehen im landt sey; —  zum vierden, ob üch bedewcht, nach 
gestallt der lewff not zu sein, glaitt zu erlanngen, das wollet auch thün, 
auf das an dem ennde irrung und beschedigung vermitten werd.

Und dem allen nach sollet ir üch in das genant lanndt Hollandt 
fugen, und an wen üch alsz vor stet not oder füglich sein bedünckt, mit 
den obgenanten unnsern sigiln credentz begreiffen lassen, und dem und 
denselben 8olich credentz überantwortten, auch inen darauf unsern gne- 
digen güten willen, günstlichen grüs, und alles gut sagen.

Darnach sollet ir ertzellen, wir haben üch zu inen geschigkt und 
bevolhen, mit in in sonnderm hohem vertrawen, den wir ungetzweivelt

29*
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gentzlich zu in tragen, zu reden: nemlich so versehen wir uns, das sy 
ain güt wissen haben, wie das landt Hollandt von allter her dem löb
lichen hawas zu Bairn erblich zugehört hab, und nochmals zugehöre, 
das auch ettwovil fürsten und herrn von Bairn dasselb landt als die 
erbfursten und erbherrn inngehabt gebraucht und geregiert, und die 
einwoner und underthon desselben landts die gemellten herrn von Bairn 
also für ir erbherrn gehallten, irm regiment underworffen, und inen 
mit der öberkait und anndern sachen, als den underthon gegen iren 
herrn gebürt, underthenig und gehorsam gewesen sind. Und nachdem 
nw her Karl und her Philips sein vatter, hertzogen zu Burgundj, in 
ifem leben ettlich zeit her sich des gemellten landts gebraucht, wiewol 
8y kain gerechtigkait dartzu gehabt haben, die dann nw baid verschi- 
den sind, darumb so haben wir als die negsten erben in sölichs aus 
gnediger güter meynung durch üch unverkündet nit wollen lassen, und 
sind ungetzweivelt, sy werden daran von uns, als iren rechten natürli
chen erbherrn, ain wolgevallen empfahen und des in sonnderheit er- 
frewt. Und sollet darauf an sy begern, das sy üch Zusagen, uns ge
horsam wie sich gebürt thün , auch dermassen gewertig und underthe
nig sein, und üch sölichs an unnser stat Zusagen. So habet ir gantz 
und vollen gewallt, das alles von unnsern wegen antzunemen, und üch 
dagegen in crafft desselben gewallts gegen inen zu verpflichten und zu 

thün wie hernach vollgt. • ' ‘ -

Mit namen: zuerst, ob es ir gevallen und meynung were, das ain herr 
von Bairn persondlich mit wesen bey inen sein und die landt selbs inn- 
hab und regieren sollt, das wurde beschehen. —  Zum anndern, ob sy 
wollten versichert werden, mit notdurffttigen und geburlichen Verschrei
bungen, das die landtschafft in der gemein, auch die prelaten, die vom 
adel und irn steten in sonnderheit, bey im  freylieitten gerechtigkaiten 
und gewonhaiten, so sy zu den zeiten als hertzog Johanns von Bairn se
liger gedochtnüss inngehabt haben, beleihen, dasselb solt auch geschehen.
—  Zum dritten, ob sy auch ain Verschreibung haben wollten, das der 
und die fürsten von Bairn, die dann alsz vor stet das lanndt innhaben 
würden, inen zwischen ainannder rechtes gestatt und sy dabey handt- 
haben sollten, das wurd auch kainen gebruch gewinnen.— Zum vierden,
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ob 8y wollten ain Verschreibung haben, das man sy bey den zinnssen 
güllten renntten und nützungen, wie von allter herkomen ist, wöll be
leihen lassen, und die newrung, ob einich von den hertzogen von Bur- 
gundj oder iren ambtlütten furgenomen und aufgesetzt were, abstellen* 
das solt auch geschehen. —  Zum fünfften, ob sy besorgten, das inen 
von ymandt der sachen halb widerwertigkait entstünd, dagegen wollten 
wir inen mitsambt unnser yglichs macht, auch unsern herrn und frunden, 
der wir von gottes gnaden vil haben, die dann inen auch mit irn lann- 
den gelegen und gesessen sind, getrew hilf und beystandt thün, in Zu

versicht, so sy mit irer macht auch getrülich dawider sein würden, 
das sölich fürnemen gegen inen nit irrung bringen. Und sollet inen 
auf das all unnser baider punttgenossen und helffer benennen, die wir 
uch dann in sonnderheit hiemit vertzaichent geben.

Und auf das sy vermergkten, das sölich sach alle mit zeitlicher 
vorbetrachttung und rate bedacht war, so hetten wir üch vollen und 
gantzen gewallt geben und bevolhen, sölich sach all mit inen abzureden 
und des brief und sigill wie vorstet zu nemen und zu geben, auf das sy 
der sachn halb nach notdürfft versorgt wurden. Und sollet sy darauf 
den gewaltzbrief hörn lassen, auch inen sagen, so verer sy den sachen 
dermas8en wollen nachgeen, so habet ir unnser innsigil bey üch, die 
ding also zu vollenden, und sy bitten, üch von unsern wegen ain gütig 
lawtter antwort zu geben, und darinn antzusehen, dass man allwegen 
hieoben im reich öffentlich gesagt hab und noch sag, wie sy sich gegen 
dem hawse und den herrn von Bairn, als irem natürlichen erbherrn, gar 
underthenig und gehorsamlich gehallten haben, und noch thün, und nye 
annders begert, dann den tag und zeit zu erleben, das sy möchten den 
herrn von Bairn gehorsam und underthenigkait nach aller zimlicheit be  ̂
weisen, alszdann auch des sunder wartzaichen und schein vorhannden 
sind, nemlich under annderm, das sy die wappen des Bayrlands, wo 
die in kirchen slossen und an hewsern gegraben gemalt und angesla- 
gen sind, nymand haben wollen abthün noch vertiIlgen lassen.

Item würd üch ain gut entlieh antwort gegeben, so sollet ir üch 
mit inen der Verschreibung wie vor stet veraynigen, die verfertigt geben 
und nemen, und uch ainer nemlichen ze it , die in kürtz erschein, mit 
inen vereinigen, auf die ain oder zwen herrn von Bairn persönlich zu
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inen komen, erbhulldung und ander pflicht, wie dann von allter her- 
kömeu ist, von in in unser beder namen und von unnser baider wegen 
annemen, und derselben ainer also bey inen wesenlich sein und be
leihen wie vor stet.

Item ob sy aber ettwass beswarung iu den sachen hetten, so sind 
daran, das sy üch dieselben zu erkennen geben, und wann das beschiecht, 
was üch dann bedünckt, nachzügeben und zu leiden, des sollet ir von 
unn8ern wegen gantzen imd vollen gewallt und macht haben, zu thün, und 
bedörfft deshalb nichtzit an uns hinder sich bringen. Ob aber üch be- 
deucht, das dieselb beswerung nit nachzugeben, sonnder das uns vast 
v il daran gelegen war, so sollet ir vleiss thün, sovil ir mögt, mit irem 
willen und wissen solich beswarung ze benemen. Ob ir aber die gantz 
oder ains tails ye nit benemen möchtet, so sollet ir dannoch nit ab- 
schaiden, sonnder uns durch ewr ain oder mer, müntlich oder schrifft- 
lich, wie üch gut bedünckt, furderlich verkünden und lautter zu wissen 
thün, und unnser antwort also doniden und darauf wartten.

Item ob sy sagen würden, das landt Hollandt gehöret nit allain dem 
hawse und uns herrn von Bairn zue, sonnder auch die landt Seelandt 
Frieslandt und Hönigaw, mit denselben wollten sy sich underreden, und 
uch darnach antwort geben und darauf ir aigen botschafftalher zu uns schig- 
ken ;—  darauf sollet ir antwortten: die vier landt gehörn uns alle zue, als 
iren erbherrn, und hang ir kains ändern anndern, sonnder iryglichs sey für 
sich selbs, und darumb so welle üch nit bedüncken, not zu sein, sölich be- 
deucken und underred mit den ändern landtscheiften zu thun und zu haben, 
und sollet sy abermals mit vleiss bitten, antzusehen den sondern gantzen 
vertrawen, so wir zu inen tragen, und das wir sy für annder zuerst 
durch uch ersucht haben, und uch für sich selbs ain gütig und ver- 
trawlich antwort geben. Das wellen wir mit sondern gnaden gegen in 
erkennen, und in gut nit vergessen. —  Ob sy aber auf irer meynung 
wie vor stet beleihen würden, so sollet ir von unnsern wegen begern, das 
sy ainen tag an gelegen ennde fürnemen, der in kurtz erscheine, und uch 
denselben tag und stet bestimben, dabey gen in erbieten, denselben ob
gemellten lannden von unnsern wegen auch zu schreiben und zu bitten, 
sich an derselben ennde und stat zu fügen, und das ir daselbs auch er
scheinen und der sachn halb unnser notdiirfft fürbringen wolltet. Ir sollet
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inen auch dabey sagen, so die sach alsz vorstet zwischen iicli und inen 
nit geenndet werd, so habet ir von uns in bevelhnüss, üch in die ob
genanten ändern landt auch zu fügen, und mit inen früntlich und güt
lich dermassen zu hanndeln in gantzer Zuversicht und getrawen, die 
sachen werden an denselben anndern lannden auch nit erwinnden.

Item ob die von Hollandt von der anndern landt wegen nichtzit 
reden würden, so sollet ir mit in davon auch nichtzit hanndeln, bisso- 
lang die sach mit inen gantz beslossen ist, nnd die brief alsz vorstet bai- 
derseit übergeben sind. 80 sollet ir in alszdann offennbarn, wie ir üch 
in die anndern obgenanten drew lanndt zu fügen von uns obgemellter- 
massen auch geferttigt seit, und sollet sy bitten, üch zü ratten,-in wel- 
lies lanndt ir üch zum ersten fügen, und bey wem ir , auch mit was 
füg ir die sach hanndeln sollt, und an sy begern, üch ymands treffenli- 
chen aus inen zuzeordnen, der mit üch in dieselben köme, und den ver
trag, den ir und die von Hollandt miteinander gethan hettet, daselbs 
verkündet, nnd getruen vleiss von des lands Hollandt wegen ankern, 
damit dieselben anndern landt in unnser gehorsamkait auch körnen. —  
Ir sollet auch vollen gewalt haben, von den anndern dreien lannden 
und ir yedem Verschreibung antzunemen und dagegen zu geben, wie dann 
von der von Holland wegen hievor geschriben stet.

Und derwartten, das die lewt daran gelegen ist, in yglichem vor- 
benanten lanndt dester begierlicher zu fürdrung der sach geneigt warn, 
so sollet ir macht haben, ambt, auch gellt dartzu, sonnder freyheit, —  
wem, wo, und wie es üch güt bedünckt, —  auch in rate findet, zu ver- 
liaissen, zu versprechen, und des auch brief under den obgenanten zwaien 
unnsern insigiln zu geben, dass wir alles also stät und vest hallten vol
tziehen und dawider nit thün wollen in \3heinen wege.

Item, ob die von Holland, oder der anndern lennder eins oder mer 
sagen würden, sy wären nit lawtter bericht, aus was Ursachen wir baid 
vermeinten, derselben lennder erbherrn zu sein, und begerten an üch, 
sy des zu berichten, dargegen sollet ir in underrichttung geben, als ir 
aus den abschrifften ettlicher brief hiebey vormals der gemellten lennder

• «

halb auszgangen vernemen werdet.
Item der obgenanten gewaltzbrief sollen vier in gleicher lawt, an 

yedes land in Sonderheit ainer, gemacht werden mutatis mutandis. —



Item den obgemellten gemeinen gewallt sollet ir hörn lassen, und uch 
sein gebrauchen, wie ‘hievor gesatzt ist. — Item, ob not thun wurde, 
einichen sonndern gewallt an ettlich prelaten, vom adel, oder stet zu 
haben, die möget ir auch begreiffen, und mit den sigiln, so wir uch alsz 
vor stet gegeben haben, besigiln. —  '* ■ ~

Zu besserem Erweis des Erbrechts des bayerischen Fürstenhauses 
wurden also auch dessen Urkunden über Holland hervorgesucht. Diese lagen 
in dem „gemeinen Kehältniss“ zu Straubing, zu welchem jeder der bei
den Herzoge einen Schlüssel hatte. Zuerst zogen ihre beiderseitigen 
Bevollmächtigten die Urkunden aus der Truhe, jeder machte für seinen 
Herrn ein Verzeichnis« davon, und schloss die Urkunden sodann wieder 
ein. Später kamen je ein Rath von beiden Herzogen nach Straubing, 
holten die Urkunden aus dem Archiv und gingen damit zum Bischof 
in Regensburg, und nachdem dieser beglaubigte Abschriften hatte fer
tigen lassen, brachten die beiden Räthe die Originale wieder in das 
Straubinger Gewölbe zurück.

Am 10. März trafen die beiderseitigen Botschafter in Cannstadt zu
sammen, und ritten über Speyer nach Mainz. Hier machten sie ihre 
Einkäufe aufs Schiff, und fuhren den Rhein hinunter, während sie am 
Lande übernachteten. Weil sie öfter schlecht Wetter und widrigen Wind 
hatten, und, wie aus den Rechnungen hervorgeht, Ruderer zur Aushilfe 
nehmen mussten, so kamen sie erst am 26. März nach Gorkum. Der 
Komthur zu Maastricht hatte ihnen Jemand bis Tiel entgegengeschickt, 
der sie in Holland einführte. In Gorkum fragten sie nach Heinrich 
Sattelboger, an welchen sie von seinem Vetter, der in Bayern wohnte, 
Briefe hatten. Wahrscheinlich stammten Beide aus dem Hause dessel
ben Sattelboger, der wie oben S. 257 erwähnt ist, vor 50 Jahren 
als harter Hoek büssen musste. Heinrich Sattelboger war aber bereits 
in Gorkum, und „fast als begierig“  zu den bayerischen Herren, als sie 
zu ihm. Von Stund an blieb er bei ihnen. Zwei Tage mussten sie, 
weil der Wind ihnen entgegen war, in Gorkum bleiben, und hörten dort 
„bei ettlichen glaubwürdigen erbergen geistlichen und werentlichen leu
ten, die dann den Herren von Bayern nit args günten“  keine ange
nehme Mär. • • • ■ ' • :

Die Stände aller von Karl dem Kühnen beherrschten Lande waren

232 (324)
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um seine Tochter Maria zu Gent versammelt, und hatten ihr die Hul
digung zugestanden, falls sie einen deutschen Fürsten zum Gemahl nähme. 
Des Kaisers Sohn aber, der ritterliche Maximilian, gefiel Allen. Der 
Preis dieser Huldigung war freilich theuer genug für fürstliche Herr
schaft. Am IG. März hatte Maria von Burgund einen Freibrief besie
geln müssen, in welchem sie die alten Landesfreiheiten wieder her- und 
alle Uebelstände, über welche man sich während der burgundischen 
Herrschaft beklagt hatte, abstellte. Diess „grosse Privileg“ gab Holland 
und Seeland so grosse Freiheiten, dass sie fortan als Republiken er
schienen, welche einer jungen Dame Titel und Ehre der Fürstin gaben. 
Was konnte ihnen ein Herzog aus dem Hause Bayern noch mehr bieten?

Aber noch schlimmer, die Gorkumer Freunde erklärten den bayeri
schen Gesandten: in Holland und Seeland wären auch Frauen Thron
erbinnen. So hätten Jakobäa und ihre Ahnfrau, die Kaiserin Margaretha, 
die Lande geerbt, so sei auch Marie von Burgund die natürliche und 
nächste Erbin, „wann fraw Jacoba, dj leste fraw von Bairen und dj 
lest aus dem bairischen blut, der land besiczerin, mit freyem gutem 
willen dj bemelten land herzog Philippen von Burgundj als irem nachst- 
gesipten frewndt bei lebendigem leib über und eingeben hab als dem, 
der mit ir zwifach geswistergeit und in der andren sipte ist“ . Dies war 
freilich ein staatsrechtlicher Fehlschluss, denn Holland und Seeland waren 
deutsche Reichslehen, und deshalb hatte noch jeder Kaiser behauptet, 
ihren Grafenhut trügen keine Frauen. Allein dies war auch eben die un
glückliche Frage, die gewiss nicht wenig dazu beigetragen, dass die Fürsten 
in Bayern sich um Jakobäa so wenig gekümmert hatten. Sie war nach 
dem Fürstenrecht des bayerischen Hauses wie nach deutschem Reichsrecht 
nicht rechte Landeserbin. Jedoch die Hoeks hielten einmal zu ihr, wie die 
Kabeljaus zu Philipp, —  welcher Anhang wäre für einen bayerischen 
Fürsten übrig geblieben, der Beide zugleich bekämpfen wollte? Nur ein 
tüchtiger und ausdauernder Herzog, der damals auf die Niederlande all sein 
Vermögen verwendete, hätte dort Aussicht haben können. Die ächten 
Vaterlandsfreunde, die unter Kabeljaus wie unter Hoeks zahlreich waren, 
hätten ihn vielleicht als den Retter begri'isst, der das Land aus dem 
unseligen Zwiespalt herausführen konnte.

Bei der Lage der Dinge aber, welche jetzt die Gesandtschaft der bay-
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erischen Herzoge in Holland vorfand, war es leicht erklärlich, dass man 
ihr schon in Gorkum erklärte: es werde sich Niemand finden, der das 
liecht oder den Aluth habe, ohne Wissen und Willen Marias die Stände 
zu berufen. Die Botschafter beschlossen daher, sich nun an Dortrecht und 
die anderen Hauptstädte einzeln zu wenden. Da sie gewarnt waren, 
nicht ohne Geleit in’s Land zu reisen, erbaten sie sich durch den Se
kretär Schied ein Geleite von Dortrecht, kamen dorthin, und hielten am 
Sonnabend vor Palmentag im offenen wohlbesetzen liathe, „darinne 
auch ettlich von der gemain waren“ , ihren lateinischen Vortrag, wel
chen die drei oder vier Doktoren, die im Rathe sassen, verdeutschten. 
Die Dortrechter Patrizier geriethen in Verlegenheit. Gewiss fanden die 
bayerischen Fürsten manchen Gönner unter ihnen, —  allein wie weit 
aussehend war deren Unternehmen! Wie gefährlich, sich daran zu be
theiligen, wenn nicht die ganze Bürgerschaft es wollte! Die Rechts
doktoren gaben Antwort zu Latein: das bayerische Anbringen sei schwer 
und dem Rath vormals unerhört, man müsse sich erst darauf beden
ken. Mit dieser Antwort mussten sich die Gesandten vorerst begnügen, 
gingen in ihre Herberge und setzten sich zum Essen. Sattelboger war 
mit zum Rath gegangen, obgleich sie „seins beiwesens nit gerten, auch 
wol heten mugen leiden, er hiet es vermiten und sich taugenlicher in 
den dingen gehalten“ . Aber es half nicht, dass sie ihn darauf aufmerk
sam machten, er als Landeseinwohner könne sich Unannehmlichkeiten 
zuziehen. Als die Gesandtschaft von der Tafel aufstand, hatte man auf 
dem Rathhause das Mittel gefunden, sich aus der Verlegenheit zu ziehen. 
Es kamen sechs oder sieben Rathsmitglieder in die Herberge und frag
ten : ob die bayerischen Herren auch an die ändern Städte und Stände 
geschickt seien? Da diess bejaht wurde, erklärte man von Raths wegen: 
,,Dortrecht würde nicht für sich allein, nicht ohne die gemeine Land
schaft eine Antwort geben“ . Vergebens stellten die Botschafter vor, 
zu den Dortrechtern hätten ihre Fürsten besonderes Vertrauen, der Dort
rechter Beispiel sei hochansehnlich für die übrigen Städte. Vergebens 
baten sie auch nur um Rath und Anweisung, wie man es dazu bringen 
könne, dass die allgemeine Ständeversammlung zusammentrete. Die vor
sichtigen Dortrechter erklärten zuletzt rund heraus: „bloss durch die 
Anwälte des Fräuleins von Burgund könnten die Stände berufen werden.“
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„Solich yecz bestiinpt verdackt und kurtz antburt“ , heisst ea im 
Gesandschaftsbericht, „machten un8 etwaa irrig, 8assen ob den dingen 
bis an den mantag, und waren zu rat, Jorgen Schiden furter zu e t l i 
chen steten umb glaitt ze schicken, nämlich gen Rotterdam Delft 
und Gravenhag“ . Sekretär Schied aber meinte, es sei für ihn allein eine 
gefährliche Sache, Ritter Nothaft möge mitgehen. Dagegen hielten die 
Gesandten es nicht für würdig, das8, blosa um Geleit zu holen, einer 
von ihnen selbst reise. Sie achickten daher Michael Poten und, da er 
der Landeäprache nicht kundig war, gaben sie ihm Sattelboger mit und 
einen Brief dazu. Die Beiden reiseten ab und blieben ein paar Tage 
aus. Unterdessen wurde aber der gro8se Genter Freibrief in Dortrecht 
bekannt, und darin atand Alles beatätigt, waa man nur wollte an schönen 
Rechten und Freiheiten, und zugleich kam gewisse Nachricht, nicht nur 
werde die junge Fürstin des Kaisers Sohn Maximilian heirathen, son
dern am selben Tage, ala die bayerischen Gesandten die erste holländi
sche Stadt betraten, am 26. März, habe Maria von Burgund in einem 
der wichtigsten Punkte das grosse Privileg bereits zur Wahrheit gemacht. 
Wolfert Borsselen war zum Statthalter von Holland und Seeland ernannt, 
und all seine Miniater (Räthe) waren Landeseingeborne, auch Hoeks dar
unter. Was konnten die Dortrechter mehr von ihrem Fürsten sich wünachen! 
Und nun kam da eine bayerische Gesandtschaft, die kein Heer hinter sich 
hatte, und verlangte das Land für ihre fernen Herzoge, die Niemand kannte. 
Da erhub sich „v ie l mürbelrede zu Dordricht under der gemain, yderman 
fraget, was der herren von Bairen rate da täten, was ir handel und Wer
bung wäre? Und wards der rede so vil, daa der purgermeister mermals 
sprach, hete er unser Werbung gewest, er hete uns an der gemeine wissen 
nit glaitt geben“ . Der Rath musste endlich die Bürgerschaft berufen und 
ihr das bayerische Ansuchen vorlegen. Die Versammlung beschloss: man 
bleibe bei dem, was zu Gent ausgemacht sei, auf der Stelle solle ein Bote 
an das Fräulein von Burgund abgehen und ihr von dem Beginnen der frem
den Fürsten Anzeige machen, —  den bayerischen Herren aber eolle das Ge
leite gehalten werden, bis ihre Boten zurück seien. Diese Boten kamen 
und hatten nichts ausgerichtet: Niemand hatte sich unterstehen wollen, 
Geleite zu geben, oder nur den Brief zu öifnen. In der Stadt aber 
wurde es immer unruhiger. Heimlich kam einer von den Doktoren des
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Ilaths zu den Botschaftern und sagte ihnen im besonderen Vertrauen, 
wie Alles stände, sie würden schwerlich weiter ins Land kommen, man

%

werde in Gent schon seine Massregeln treffen. Die Gesandtschaft folgte 
seinem Rathe, verliess Dortrecht am 3. April, und zog heim nach 

Bayern.
So ihr Bericht. Eine einzige Stelle in holländischen Urkunden gibt 

uns einen Kommentar dazu. In van de Wall’s Handvesten Privilegien 
Vryheden der stad Dordrecht (te Dordrecht 1775, IV 841 ff.) ist abge
druckt die Sententie van den groten Raad van Mecheln in einer Pro
zesssache des Jahres 1510 zwischen Dortrecht und den Städten von 
Nordholland. Darin wird das Wesentliche der Klage und Klagebeant
wortung mitgetheilt, und wir erfahren, dass die Dortrechter dabei sehr 
wohl ihr historisches Verdienst um die burgundische Herrschaft, welche 
schliesslich auf Kaiser Maximilian gediehen wrar, geltend zu machen 
wussten. Die von Nordholland, sagten sie p. 848, seien wider Philipp 
im Felde gestanden, aber mit der Dortrechter Hilfe habe er ,,by machte 
van wapenen, by tractate ende andersints1* Nordholland erobert. Damals 
sei Glocester mit grösser Macht an Schiffen und Volk bei Brouwersha- 
ven gelandet. Philipp habe sich ihm entgegengestellt, habe aber erlit
ten „hard wederspoed ende groot verlies von volcke, zulx als dat hy in 
pericule van zynen lyve was“ . Als das die Dortrechter erfahren, „stel- 
den zy hem up te hoerluder costen mit groiter macht, dair mede zy hen 
vonden by den voorsz. hartoghe Philips hem diende ende bevochten 
de voorsz. Ingelsche in sulker manieren, dat zy ymmers den meesteu deele 
van dien versleegen waeren, ende dat die voorsz. hartoghe van Glo- 
cestre vluchtig word“ . Ebenso hätten sie, die Dortrechter, heisst es wei
ter p. 849— 850, zur Zeit Herzog Karls und Frau Maria viele grosse 
getreue Dienste gethan, „ende onder anderen nae den overlydene van de 
voorsz. hertoghe Kaerle voor de receptie van de voorsz. vrouwe Maria, 
dat doen de landen in tribulacie ende desolacie waeren, ende dat die 
hertoghen van Beyeren ende van Monich hem luden seggende de naeste, 
om te succedeeren aen de voorsz. graefschappen van Holland Zeeland ende 
Vriesland, sonden aen die voorsz. van Dordrecht apart zeeckere groote 
ambassaden, om ontfangen te worden totten voorsz. graefschappen ende 
heerlygkheeden, ende deeden hen luden dat alsoe verzoucken, presentee-
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rende, in dat cas hen luden te vergiftene van veel groite Privile
gien rechten vryheeden ende liberteiten. Nemaer die voorsz. van Dord- 
recht betogende hoerluder getrouwiglieid ende goeden willen, die zy hadden 
tot hoerluider natuirlycken heer ende prince, antwoirden ende gaven den 
voorsz. ambassadeurs te kennen by goede reedenen oft actie, en hadden zulcx 
versouck te doene, als zy gedaen hadde, ende ziende, dat zy daer ineede 
nyet te vreedeu zyn en wilden, zy zonder hulpe van uyemanden gaven 
hem luden zulcke antwoirden ende zoe peremptoire, dat deselve ambas
sadeurs wel te vreeden waeren, van daer te vertrecken, sonder meer 
te verthoeven oft wederkeeren“ . —  Demgemäss wäre also die Antwort 
der Dortrechter noch schärfer ausgefallen, als der Gesandtschaftsbericht 
sie andeutete.

Die Botschafter nahmen ihren Rückweg durch Brabant über Köln 
nach Aachen. Sattelboger wollte nur zwei oder drei Meilen von Dort
recht über’« Wasser mitfahren, bis sie auf die Wägen stiegen, er blieb 
aber bei ihnen und, da sie „umb guter gesellscliaft“  ihn v nicht aus- 
schlies8en wollten, fuhr er mit bis Köln. Hier schickten sie ihn mit 
einer „ehrbaren Zehrung“ , deren er auch wohl zufrieden und dankbar 
war, zurück und trugen ihm noch auf, er sollte die beiden Wappen der 
bayerischen Herzoge und dazu der Botschafter Wappen, die sie in Köln 
hatten malen lassen, mit nach Dortrecht nehmen und dort in ihrer Her
berge anschlagen, zur Anzeige in Zukunft, dass die bayerische Botschaft 
da gewesen. Bei dem Abschiede hatte Sattelboger noch eine geldrische 
Heirath des Herzogs Albrecht im Kopfe, und noch mehr seines Bruders 
Hans Erbschaft in Bayern. Dieser Mann scheint kein Glück für die 
Gesandten gewesen zu sein, sie erklärten auch selbst: „wenn er nicht 
so eifrig gewesen wäre, hätten sie ihn besser brauchen können“ . Die 
Vermuthung liegt nahe, dass er doppeltes Spiel spielte. Später kam er 
noch mit allerlei Klagen über das, was sie ihm versprochen und nicht 
gehalten hätten.

Am 30. April waren Probst Maurkircher, Ritter Frauenberger, und 
Sekretär Schied wieder in Landshut, und überreichten ihrem Herzog den 
Bericht, welchen sie gleichlautend mit ihren Münchner Gefährten auf
gesetzt hatten, und der in Verbindung mit Rechnungen über die Reise
kosten und einem späteren Bericht auf die Beschwerden Sattelbogers



die Unterlage für die vorstehende Darstellung bildete. Der Gesandt
schaftsbericht selbst ist von Mussinan Gesch. der herzogl. niederbayer. 
Linie Straubing-Holland 88— 96 aus Fischer Gesch. des Despotismus in 
Deutschland (Halle 1780) abgedruckt.

Herzog Ludwig musste einsehen, dass die Boschaft zu spät gekom
men , dass sie zu früh wieder abgezogen, dass man überhaupt in Hol
land, statt mit blosseu Worten, hätte mit Thaten beginnen sollen. So
fort schrieb er nun an Herzog Albrecht, er möge eilends, um sich zu 
berathen, zu ihm kommen oder seine Minister schicken. Die Münchener 
Räthe erschienen zwar, allein ihr Fürst hatte ihnen bereits erklärt: es 
komme bei der Sache nichts mehr heraus. Er wollte sich auf keine 
Berathung mehr einlassen, es sei denn, Ludwig wisse wirklich „etwas 
Fruchtbares“ . Aergerlich antwortete dieser am 18. Mai: Albrecht sei 
durch die Verschreibung vom 9. Februar förmlich gebunden, gemein
schaftlich mit ihm die holländischen Erblande zurück zu fordern; da 
nun ihre Botschafter blos bis Dortrecht gekommen, so müsse man an 
die vier Lande und ihre namhaften Städte wenigstens schriftlich über die 
bayerische Erbschaft und Gerechtigkeit Bericht und Ansuchen schicken, 
„auf das, ob wir von inen ichtzit güts erlanngen möchten, oder ob das diser 
zeit nit sein wolt, das sy sich doch hernachmals, ob es zu schulden keme, 
durch die Unwissenheit nit verantwortten künden“ . Erst am 1. Juni 
antwortete Albrecht: Ludwig solle nur selbst die Nottel für Holland 
entwerfen, und ihm dann zur Prüfung zuschicken. Am 8 . Juni über
sandte dieser den Entwurf, und gab zu bedenken, dass längeres Zögern 
ihnen beiden unfüglich sei. Allein Albrecht zögerte dennoch, weil er 
die österreichische Macht fürchten musste. Da schrieb ihm Ludwig end
lich am 6 . Juli folgenden Brief:

Unser früntlich dinst zuvor, hochgeborner fürst, lieber vetter! Wir 
haben auf ewr gutbedunkhen und wolgevallen ain notel begreiffen 
lassen, ewr lieb die zugeschickht, auf das ir ewr meynung, sy zu bes
sern, uns herwiderumb zu erkennen gebt, nemlich wie wir die lande 
Holland Seeland Friesland und Hönigaw, die dann uns erblichen zusteen 
und von uns noch nit ersucht sind, geschriftlich ersuchen sollten, in 
ma88en dann ewr brive uns deshalben zugesandt, des datum stet zu 
Münicheu an sontag Trinitatis negstvergangen, klerlichen begreiffet. Also



hat ewr lieb uns darauf durch ewr rete mündtlich antburtten lassen, 
und die geschrift der gemellten notlen zwair Ursachen halben di8er 
zeit abgeslagen, nemlich so sind ir underricht, wie wir baid an den 
obgemellten landen kain gerechtigkait haben sollten, und das auch unser 
allergenedigister herr, der römisch kayser, davon ungnad, und unser 
lieber öheim, hertzog Maximilian, misfallen emphahen möchten etc. 
Nw haben wir die sach unserer gerechtigkait sölher erbschaft mit ett- 
lichen unsern reten in geheim ermessen, auch uns der ding weitter er- 
kündet, und in uns selbs, auch den gemellten unsern reten, sovil er
funden, das uns und sy bedunkhen wil, ewr lieb, auch ewr briider, 
unser lieb vettern und wir haben besser und mer gerechtigkait zu den 
bemellten landen, dann ymands anders; darzw sind unser baider bot- 
schaft vor guter weyle der sachen halben zu Dortericht in Hollandt ge
wesen, ee unser lieber öheim, hertzog Maximilian, sich zu Oesterrich 
hinab in die lande zu reiten erhebt hat, als ewr lieb und wir baid 
sölhs in ainem brive, mit unser yglichs secret versecretirt, der kayser
lichen maiestat gar lautter geschriben und dabey gesatzt, wie wir uns 
zusamen verbunden und verpflichtt haben, den sachen also samentlichen 
nachzukömen, und so wir nw darinn nichtzit gebrauchen, dann unser 
eribschaft und allt gerechtigkait nach zimlichait einzubringen, so sind 
wir in Zuversicht und hoffnung, sein kayserlich grosmechtigkait, auch 
unser öheim hertzog Maximilian, werden uns das mit füg nit mögen 
verweisen. Und darumb so bedunkht uns, unser baider gerechtigkait halb, 
nochmals gut zu sein, des wir baid in die vier land schreiben nach 
lautt der obgemellten notel, ewr lieb zugesandt, als wir dann unsers 
tails willig sind zu thün, auch die brive auf unser selbs costen und 
mit unser eigen botschaft von unser baider wegen an die ende gern 
schickhen wellen. Und ob ewr lieb ettlich mengel an der notel hette, 
und dieselben nach lautt des obgemellten ewrs zuschreibns an sontag Tri
nitatis gegeben bessern wollte, so bitten wir uch, das förderlich zu thün 
und uns zuzuschickhen, darnach wissen zu richten; dann, nachdem wir 
einander der sachen halb baiderseitt verschriben, so verstet ewr lieb wol, 
das wir uns selbs schuldig sind, ob ir den dingen diser zeit nit vollg 
thün woltet, das wir die unsers tails also mit füg nit ligen lassen möch
ten, sunder uns selbs schuldig w e m , darinn weitter zu arbaitten. Und
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uns was ewrs willens in den sachen allen sey, das schreibet uns bey 
disem unserm boten eigntlich zu, dass wellen wir früntlich umb ewr 
lieb verdienen. Datum Landshüt am sontag nach sand Ulrichs tag 
anno etc. LXX septimo.

Ludwig von gotts genaden phalltzgrave bey Rein, 
hertzog in nidern und obern Bayrn etc.

Albrecht brach in seinem Schreiben vom 20 . Juli alle weitere Unter
handlung ab, indem er erklärte, seine beiden Gründe seien unwiderlegt, 
und sein Benehmen nicht wider die Verschreibung vom 9. Februar. 
Ludwig aber liess seine offenen Schreiben an die Stände und Städte in 
Holland Seeland Friesland und Hennegau ausfertigen. Sie lauten überein
stimmend und sind sehr lang. Er stellt den Holländern vor: ihre Lan
desherrschaft gehöre erblich dem bayerischen Fürstenhause, wie er durch 
mehrere Dokumente nachweisen könne, und von bayerischen Herzogen 
seien sie ruhmreich lange besessen. Als «aber Wilhelm und Johann, die 
letzten dieser Landesherren (Jakobäa wird natürlich nicht genannt) ge
storben, „dictus comitatus de facto ab aliis non lieredibus ingressus et 
occupatus, nullo iuris adminiculo concurrente, propter quod alii pre- 
decessores nostri impediti erant, hanc hereditatem eorum pro tempore 
adire et regere“ . Er aber habe nach Karls von Burgund Tode sogleich 
seine sehr ansehnlichen Botschafter hingeschickt, um sein Recht zu ver
kündigen und Besitz zu ergreifen. „Cum ipsi autemad opidum Dordracense, 
quod partibus nostris vicinius est, venissent et illis supradicta detexis- 
sent, ultro ad alia loca prefata iter non continuarunt, sed ex raciona- 
bilibu8 causis aniinos eorum moventibus ad nos redierunt“ . Damit aber 
seine Rechte und der Niederländer Treue klar würden, fordere er sie 
öffentlich auf, ihm Huldigung und Rechenschaft zu leisten. ,,Non tarnen 
nostre intencionis existit, ut si qua onera personalia, realia vel mixta, 
vobis exacto tempore minus iuste fuissent imposita, qualiacunque illa 
forent, quod remanere deberent, sed inmediate tolli et extingwi, quod- 
que quod vos in prioribus privilegiis statutis consuetudinibus li- 
bertatibus et imunitatibus vestris non conservari, sed vobis illa et 
illas etiam in meliori forma per nos innovari, ac litteris et si- 
gillis roborari, et denique alia privilegia et inmunitates oportuna 
et oportunas vobis ad peticionem vestram de novo concedi“ . —
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Einer der Fürsten Bayerns werde in seinem Namen zu ihnen kommen, 
bei ihnen wohnen und sie regieren, und im Staude sein, sie glücklich 
zu machen. „Sunt etenim nonnulli reges et principes, magnates et con- 
munitates nobis cognacione agnacione federe et benivolencia iuncti, qui 
nos et potenciam nostram non derelinquent, sed fidelem operam et au- 
xilium pro tuicione et conservacione vestra, dum res ipsa poposceret. 
nobis tideliter ]>restarent“ . Ganz insbesondere ruft er den Holländern 
(und vorzugsweise den Hoeks) in’s Gedächtniss, mit welcher ausseror
dentlichen Liebe und Treue sie ihren bayerischen Fürsten angehangen. 
Wie diese aber zum Besten Hollands regiert hätten, davon zeugten zahl
lose Gesetze und Privilegien, und auch die Landesmünze. „Inter alia 
testes sunt simulacra enea armaque principatus Bavarie, que pro me
moria sempiterna vestris in ecclesiis monasteriis et aliis religiosis do- 
mibus castellis opidis et vilagiis reliquis quoque locis facta seu facte, 
depicta ac depicte sunt et hodie conservantur, non obstantibus con- 
tradiccione et inpugnacione ut fertur eorum, qui supradictas terras, si- 
cuti predicitur, de facto detinuerunt“ . Schliesslich deutete Ludwig da
rauf hin, dass es auch Herzog Albrecht eine grata res sei, ,,si quid in 
hoc pro honore et gloria domus Bavarie ut verus heres efficere pote- 
rimu8“ , und forderte purum sincerum et acceptum responsum, dann werde 
er seine Botschafter mit der ausgedehntesten Vollmacht zu ihnen schi
cken, um alles Einzelne näher festzusetzen.

Diese Urkunden wurden unterschrieben am (i. August 1477 ex 
Castro ducali Landshüt. und besiegelt mit dem grossen Herzogssiegel, —  
aber sie liegen noch heutigen Tags im lleichs- und im Hausarchiv za 
München, ein Andenken an Schuld und Säumniss der Vorfahren. Lud
wig der Reiche hat sie nicht mehr abgeschickt, seine Thatkraft wurde 
von den fernen holländischen Ansprüchen ab und auf die nahe Türken- 
noth hingelenkt, dann erlosch sie rasch in Krankheit und Tod. Der 
Niederländer Landesfürsten aber wurden zwei glorreiche Kaiser, und dann 
König Philipp II. von Spanien.

Ans d. Abh. d. I I I .  G .  d. k. Ak. d. Wibs. X. Bd. II. Abth. (43) 31
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Zum Schlüsse muss ich leider noch auf eine Reihe von D r u c k 
f e h l e r n ,  besonders in der e r s t e n  A b t h e i lu n g  dieser Beiträge und 
deren 13**" Bogen, aufmerksam machen.

A b th .  I. Seite 5 Zeile 2 v. o. ist zu lesen Hoorn für Havre. —  
8 v. u. 12 zu lesen comtés für contes, und 14 v. u. 1417 statt 1407. —  
S. 10 in der Urk., welche insbesondere noch der Vergleichung mit dem 
Originale bedarf, ist von oben zu lesen et tu que für et cumque, und 
v. o. 15 hinter lacticiniis einzuschieben vesci volueris jejuniorum die- 
bus. —  13 v. u. 12 donaciani statt donacioni. —  17 v. o. 6 ist das 
erste ducisse zu tilgen .—  22 v. o. 17 lies acceptata für accepta, v. u. 9 
hoc für hec. —  23 v. u. 1 ex parte für partis. —  24 v. u. 15 hujusmodi 
statt hujusdem, v. u. 11 virtute magna für virtutem agna. —  32 
v. o. 14 lies 15. Juni statt 5., ferner 14 v. u. 453 für 433. —  36 
v. u. 6 recognu für recognit.—  41 v. u. 7 recompensation statt recon 
pensation. —  43 lies beidemal 1421 statt 1422. —  44 v. o. 1 lies: 
noch über ein Jahr lang. —  47 v. o. 5 garder für gardes, ferner 9 
v. u. portoient statt portoit. —  53 v. o. 2 adonc statt adout, und v. u. 
7 Wissen statt Willen. —  60 v. u. 16 et statt en. —  62 v. o. 16 de- 
menée statt demence. —  63 v. o. 11 ist nach autre ein Komma und 
nach partie noch d e zu setzen, ferner v. o. 18 querir statt guerir, und 
v. u. 7 coustumierement statt constum. —  66 Z. 17 v. u. 1423 für 1422.
—  70 v. u. 7 ingesagt statt zugesagt, v. u. 6 staett für saett, und v. u. 2 
Neve für Nene. —  71 v. o. 17 lennger statt benugen, und v. u. 17 
iällt zu weg. —  80 v. u. 8 insiderent statt insideret und v. u. 5 8ta- 
taria für standaria. —  91 v. o. 8 Tod für Trotz. —  95 v. o. 3 subver- 
terat für subvertat, 8 ad modum für admodum, und 10 contenditur statt 
contentitur. —  98 v. u. 7 creante für creaute. — 99 v. o. 2 en für ou, 
10 meiner statt meins, v. u. 10 passer par für passes pas, und 5 armer 
für armes. —  100 v. o. 1 délibérés que de reconquester für deliberer 
und recoignestre, 6 bancqs für baucqs, 9 convegnables für convegnaltes,
10 secouroient für se couroient, 11 botequins für boteguins, 16 seroit 
für servit, 20 sepbmaine für sepamaine. v. u. 13 vielleicht navire für 
maniere, 3 en branle d’eux enfuyr statt enbraules tout en fuyr. —  101
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v. o. 2 ordonnance für ordonna ce, 20— 21 vielleicht fissent mettre en für 
fuissent mets eu, v. u. 12 culevrinne für baleurinne, 11 vor et firent 
gehört ein Komma, 9 lapperchier für lapperchies, 8 II für y ,  5 en
semble für en8embler, 3 pourries fur pourrien. —  102 v. o. 1 pas für bas, 
15 hante für haute. —  103 v. o. 1 vielleicht en rolloient courcé oder 
en volloient courre sus für ne volloient cource sur, 3 hance für hauce, 
4 il fit tousjours für it fit tonsjours, 14— 15 eust eu queux für euss eu 
gueux, v. u. 8 quil en für quile, 7 ensuivant für esuivant.—  104 v. u.
11 bordée für border, v. u. 10 seoit fiir soit, 8— 9 muss das Komma 
nach rendre stehen. —  105 v. o. 2 adur sans plus a tenir für adur- 
sans plus a tems, 7 fanges für fauges, 14 issir für issis.—  10ßv. o. 2 
gaingnes für gaingmes, 8 gehört das Komma nach vermeilles, v. u. 11 te- 
noient für tenoit, 12 embaguies für embagnies. — 107 v. o. 7 beidemal 
le für se, 17 quet für guet. —  108 v. o. 14 eulx für ceulx, 20 en- 
menerent für ennentrent. —  109 v. o. 3 doubter für doubtes, v. u. 11 

secourre statt secourse, 4 traire crenequins für traine crenequis.—  110 
v. o. 1 e8pandus statt espandue, 9 despreuve für despreux, 12 v. u. ist 
nach estoit ein Komma zu setzen, 4 eulx für ceulx. —  111 v. u. 9 
nombrer für nombres, und 2 la für sa.

A b th .  II. Seite 117 v. u. Zeile ß an statt des zweiten au. —  118 
v. u. 12 ist nach aultre ein Komma zu setzen.—  122 v. o. ß 884 für 
8 ß8 , 7 zu lesen 1427 für 1428.—  12ß v. u. ß chevance für chevauce.
—  129 v. u. 12 und 8 destruite statt destrinte, und 9 souffre für 
acuffre. —  130 v. o. 4 secourir statt securir. —  131 v. u. 17 com- 
passionis statt compassivis, und 15 dileccionis für dilacionis. —  132 
v .o . 11 constituciones für constitucionis. —  132 v. u. 10 avisamento für 
invasimento. —  133 v .o . 15 prins für presentes? —  134 v. o. ß nue- 
ment statt miement. — 135 v. o. Iß adiez ohne Komma. —  13ß v .o . 10 
convent für couvent. —  137 v. o. 15 en partie? v. u. 4 en vain, laz, 
doulante. Pourquoi. —  139 v. u. 17 destruittes für destrinttes. —  
140 v. u. 4 adnicheler für advideller. —  141 v. u. 3 semmer für 
sommer? —  191 v. u. 7 Sprache für Sdrache.

Nachdem ich nunmehr durch so zahlreiche Quellenbruchstücke, wie 
sie in diesen Beiträgen veröffentlicht sind, darauf aufmerksam gemacht
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habe, wie viel werthvolles Material zur Geschichte der Jakobäa vou 
Bayern noch erst nutzbar zu machen ist, so wird hoffentlich einer der 
vielen patriotischen Holländer oder Belgier es sich zur Aufgabe setzen, 
dasselbe vollständig zu sammeln und zu ediren, und wird er sich dabei 
überall auf bessere Abschriften aus Urkunden Briefen Chroniken und 
alten Protokollen und Rechnungen stützen, als ich sie mir aus den Ar
chiven in Brüssel Mons Lille dem Haag Leyden Arnheim Paris und 

Wien verschaffen konnte.


